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Prolog
Rip Stewart snil o tom, že bude mít tři syny, kteří se s ním budou bok po boku potit na bavlníkových plantážích podél řeky Brazos kopírující nové texaské hranice. Jména jim dal ještě dřív, než se oženil s Amélií. Vybral si ji za manželku, protože byla jedinou dcerou ze sedmi zdravých dětí Scotových.

Nejstarší syn se bude jmenovat Sloan. Bude silný a nebo​jácný, pyšný muž, který jednou nastoupí na Ripovo místo. Prostřední Bayleigh bude Ripova jistota. Získá vzdělání a vychovají ho tak, aby věrně a vytrvale pomáhal staršímu bratrovi. Nejmladšího syna pojmenují Creighton. Bude to Ripův miláček, dítě, se kterým si bude hrát a zahrne ho láskou. Creighton bude nezkrotný a odvážný, bude chtít všechno, co pohraničí může chlapovi nabídnout, a samo​zřejmě dostane to.

Bohužel Amélie porodila Ripovi tři dcery. On se tím ne​nechal vyvést z míry a pojmenoval nestarší Sloan, pro​střední Bayleigh a nejmladší Creighton a rozhodl se, že tak jako tak své sny uskuteční.

Kapitola 1

Texaská republika 1840

Creighton Stewartové bylo sedmnáct a věřila, že vůbec ni​koho nepotřebuje. Proto ji dost vyděsilo, když otec jednu ranní hádku zakončil zlostně pronesenou replikou: „Uvi​díš, že správně vybraný manžel udrží tvůj jazyk na uzdě!"

Cricket původně nechtěla na Ripa křičet ani mu nadá​vat, že je vymaštěná kebule. Jenže jestli si vážně myslí, že ji manžel zkrotí víc než vlastní otec, pak je ještě pitomější, než si myslela. Stejně je jeho vina, že je taková. Který nor​mální chlap by schválně vychovával dcery, jako by to byli synové?

Díky otci uměla Cricket všechno, co potřebovala, aby přežila na hranicích Texasu bez cizí pomoci. V kraji, kde se člověk klidně setkal s Komanči nebo mexickými banditos byla opravdová výhoda, když se mohl spolehnout sám na sebe. A Sloan i Cricket se od Ripa učily, jak pře​žít, stejně přirozeně, jako tele saje kravské mléko. Nao​pak osmnáctiletá Bayleigh nikdy nedosáhla dokonalosti, po jaké Rip prahl. Popravdě řečeno se jeho standardu ani nepřiblížila.

Stejně neměla Cricket Ripa přesvědčovat, že posílat Bay lovit je ztráta času. Tak jako tak ji neposlouchá. Rip Stewart by se nestal nejbohatším plantážníkem v Texasu, kdyby lidem ustupoval. Takže jeho poslední slova, než vy​běhl z domu, byla samozřejmě: „Vezmeš Bay s sebou. Ať ti dělá stopařku. A ne abyste přišly s prázdnýma rukama!"

Cricket zavrtěla hlavou, když přihlížela, jak Bay napíná luk a chystá se vystřelit na jelena. Bay neměla v pažích dost síly, aby udržela luk napnutý, taky se jí třásly ruce a špatně mířila. Ani to by nevadilo tolik jako to, že se Bay pořádně nedívala na cíl. Ať se nikdo nediví, že Cricket na​dávala otci do tvrdohlavých beranů, když pořád tvrdil, že Bay jen potřebuje více trénovat.

Cricket otevřela pusu, chtěla sestře poradit, ať míří výš, jenže Bay pustila tětivu dříve, než to stihla. Cricket sle​dovala trasu šípu, který prudce vylétl - a zabodl se mimo komoru.

„Jenom jsi ho zranila, rychle vystřel další šíp, Bay!"

Vysoká sebou škubla a zmizela jim z dohledu dřív, než Bay vytáhla šíp z toulce.

Bay si s nepřítomným pohledem brnkala na tětivu. „Pro​miň, Cricket. Když on se na mě díval tak prosebně, proto jsem v poslední vteřině..."

„Ucukla, místo abys přesně vypustila šíp."

Jejich oběť mezitím zmizela v porostu pelyňku a suko​vitých trnitých pouštních stromů (Prosopis juliflora), jako by vůbec neexistovala, jen trojhlasé vytí Cricketiných na​půl ochočených vlků svědčilo o nepovedené střele.

Bay měla v očích slzy a Cricket ihned zalitovala, že jí vůbec něco vyčítala. S lukem a šípem Bay aspoň netrhne tolik jako pokaždé, když střílí z pušky. Fakt je velký pro​blém vybrat pro ni vhodnou zbraň. Bay má prostě příliš měkké srdce na to, aby zabíjela. Cricket rozlišovala měkkosrdcatost a soucit. I ona nesnášela pohled na trpící ra​něné zvíře, proto se naučila zabíjet rychle a čistě.

„Co teď?" zeptala se Bay s pohledem upřeným na prsty bílé od námahy, jak jimi tiskla luk.

Cricket objala sestru kolem ramen a jemně jí prstem zvedla bradu. „Mí vlci jelena doženou i v neprostupném terénu. Dohoním je a zabiju ho. Ty jeď co nejrychleji za mnou a... neztrácej kuráž, Bay. Jednou ti to půjde."

„Ne, to nikdy."

Cricket se s ní nehádala, v duchu s ní souhlasila. Po​vzdechla si. „Máš pravdu. Tak nepůjde, no. Asi znovu zkusím Ripa přesvědčit, že dělat z tebe lovce není dobrý nápad."

Nyní pokrčila rameny Bay. „Copak si fakt myslíš, že má smysl se s ním hádat jako dneska ráno?"

„Dobře, dobře, no tak jsem se trochu přestala ovládat. Příště ale..."

Bay na ni udiveně koukla. „Trochu?"

Cricket se culila. „No tak víc než trochu. Ale měla jsem k tomu dobrý důvod. I ty máš pravdu. Když si dám pozor, abych se udržela..."

„Víš dobře, že nikdy nemění svůj názor."

Cricket byla tvrdohlavá po otci, proto se jen tak nevzdá​vala. „To neznamená, že to nestojí za další pokus."

„Radši si šetři dech. On má svoje plány o tom, co z nás bude, a nedovolí nikomu a ničemu, aby mu je zhatil... ani nám samotným. Mimoto, Cricket, to jak ti říkal, že ti na​jde manžela, bylo víc než planá vyhrůžka. On o tom vážně uvažuje."

„Proč? Protože jsme se pohádali? Víš, že se s ním škor​pím odmalička."

„Jenomže nikdy předtím jsi mu neřekla, že je tupý jak poleno," křenila se Bay.

„To ne, ale nadávala jsem mu i hůř," odsekla Cricket. „Proč by mi teď vyhrožoval manželem?"

„Je ti sedmnáct. Jsi dospělá."

Cricket se zatvářila tak kysele, že to Bay rozesmálo. „Uvažuj přece. Jestli má Rip uskutečnit své sny, potřebuje vnoučata. Nepřekvapilo by mě, kdyby už měl vybrané manžely pro nás všechny."

„Pro mě teda ne. Já se nikdy nevdám."

„To říká kdo?"

Cricket odhodlaně stiskla rty.

 „Já."

„Pak ti doporučuji promluvit si o tom s Ripem dřív, než se napevno rozhodne."

„Nikdy mě nepřinutí udělat něco, co nechci."

Bay pokrčila rameny. „Nebude nás nutit silou - žádnou z nás. Sloan udělá, co bude chtít, protože jí to pořádně vysvětlí. Já ho poslechnu, protože nemám kuráž odporo​vat mu. A ty... ty mu vyhovíš prostě proto, že ho miluješ a chceš ho potěšit." Zvedla ruku na znamení, že jí Cricket nemá skákat do řeči. „Ne že by ses s ním do krve nehádala, kdybys nesouhlasila. Ale nakonec stejně ustoupíš."

„To se pleteš, Bay. V tomhle ohledu jsi vedle. Nechci se vdát. Nevezmu si nikoho a je mi jedno, co na to Rip."

„Manželství by bylo tak strašné?"

„Pro mě ano."

„Proč, Cricket?"

„Umím si v životě poradit sama. Nepotřebuju nějakého chlapa, co by mi přikazoval, co a jak. Stejně, který chlap by mě chtěl?" vyhrkla Cricket jedním dechem. Pokračovala stejně rychle, protože nestála o Bayinu odpověď. Moc dobře věděla, co si gentlemani z okolí myslí o Ripově nejmladší rozmazlené holce. Nedopustila by, aby ji některý z těch na​fintěných panáků odmítl. „Samotné mi bude lip. Muž pro mě tady nevyrostl a buď si jistá, že to Ripovi při první příle​žitosti patřičně ostře vysvětlím. Stejně by neměl..."

Obě se prudce otočily ve směru, odkud se ozýval křik podobný nářku vesničanů, kteří přežili nájezd Komančů. Vlci asi našli zraněnou oběť. Podle jejich štěkotu poznaly, že se jelen ještě brání.

Bay se polekala: „Tvoji vlci!"

Cricket už nasedla na hřebce Valora a přes rameno zavo​lala na sestru. „Rychle za mnou. A drž Hvězdě uzdu pěkně zkrátka, víš, že by tě nejradši shodila do křoví."

Jako zkušená jezdkyně se Cricket přitiskla ke koňovu krku. Řídila ho koleny a koženou uzdou a společně skákali

přes hrboly mezi staletými duby, které zatím čekaly, až jim vyraší nové jarní listí.

Jak se blížila, rozeznávala Cricket Tulákovo vrčení, Lumpův divoký štěkot i Surovcovo zavytí, které najednou přerušilo hlasité stříkání vody. To bylo moc divné. Vlci do​stali jelena v rybníce. Chudák musel být hodně poraněný, když se tam nechal zahnat. Že by šíp přece jen pronikl ra​menem? Pak by Bay střelila lépe, než Cricket předpoklá​dala. Spěchala, aby ukončila utrpení terorizované kořisti.

Vyjela z lesa na kraj malého oválného rybníka skrytého v hustém mlází. Objevila se právě včas, aby spatřila Tu​láka, svého oblíbence, jak dostal ránu klackem přímo do hlavy. Vlci neuhnali jelena, kterého zranila Bay - chytili muže! A on seje pokouší zabít! Cricket se snesla z koně a postavila se s rozkročenýma nohama na břeh.

„Zatracený idiote! Co to, sakra, děláš?"

Kakofonie zvuků pomalu zmizela, ale ticho zůstalo na​pjaté jako před bouří. Chlap ve vodě na ni zíral, jako by nevěřil vlastním očím. Vlci ho po chvíli nechali na pokoji a spěchali za paničkou.

Neznámý spěchal z vody za nimi a varoval ji: „Pozor na ty bestie!"

„Ty bestie jsou ochočené, ty vypatlaný osle!" Chlap se zarazil, stále obezřetně sledoval zvířata a zů​stal zmateně stát. „Ty potvory jsou tvoji psi?"

„Jasně, vychovala jsem je od štěňat, vůbec nejsou ne​bezpeční."

„Pak jsi je měla naučit, jak se mají v lese chovat," za​bručel cizinec a sjel pohledem na krvavé šrámy od vlčích zubů, které mu zůstaly na paži.

„Moji vlci by nikoho jen tak nenapadli..."

Cricket zmlkla a přivřela oči, aby jí do nich nenastříkala voda. Její mazlíčci se otřepávali, protože právě vylezli z vody. Když skončili, měla na košili z jelenice i na kožených kalhotách drobné kapičky vody, které zářily jako duha. Cricket se sklonila, aby vlky uklidnila a podívala se, jestli nejsou zranění.

„Chudinko Tuláčku, Lumpe, podívej, tolik krve!" Klekla si k Lumpovi. „Je to jen povrchové, to bude dobré." Uhla​dila mu kožich. Otřela si krev z ruky do jelenicových kal​hot a chystala se neznámému pořádně vyčinit.

Po boky ve vodě s pořádným klackem v ruce připrave​ným k ráně stál nejhezčí chlap, jakého kdy Cricket viděla. Voda mu kapala z obličeje i mokrých kudrn, stékala po klenutých lícních kostech a vystouplé bradě a jako horský potok se slévala na mohutné nahé hrudi.

Cricket neměla slov, hned se jí zrychlil tep, ale namlou​vala si, že je to kvůli raněným vlkům. Jistěže nemá střa​patý cizinec nic společného s nenadálým bušením srdce, které ji postihlo. Ona přece na chlapy vůbec nemyslí. Se​vřela ruce v pěst a založila je v bok.

Nemohla si však pomoci, pohled jí stále sjížděl na nahé mužské tělo. Kouzlo chvíle přerušilo hlasité ržání jejího hřebce. V ohradě z houští kousek od rybníka se objevilo pět natěšených klisen, které Ripovi minulý týden ukradli.

Cricket přimhouřila oči a opět si měřila cizince. Kout​kem oka hledala u rybníka hromádku šatů a taky ji na​šla. Na rtech jí zahrál úsměv. Výborně. Vlci chytili zloděje koní s kalhotami dole.

„Kdo jsi a jak ses sem dostal?" zeptala se výhružně. Ne​chtěně se začervenala, když si ji topasově modré mužské oči pozorně prohlížely.

„Mohl bych se tě zeptat na to samé," odpověděl pomalu. „Jsi daleko od všech farem, maličká."

„Jsem dost velká, abych si s tebou poradila."

„To určitě. Půjdeš za mnou, nebo mám jít já za tebou?"

Drzý návrh Cricket zaskočil, na okamžik se jí sevřel ža​ludek očekáváním. Nahý muž jako by to vycítil a vykro​čil směrem k ní.

„Zůstaň, kde jsi."

Cizinec se usmál, pobavilo ho, že nechce vidět jeho ne​stydaté mužství.

Cricket se zamračila, protože pochopila, že je pro ni ne​známý větší a zcela jinou hrozbou, než předpokládala. Už dávno dala všem chlapům v okolí farmy U tří dubů jasně najevo, že od ní to jediné, oč u ženských stojí, rozhodně nedostanou. Tento cizinec to taky brzy zjistí - jestli bude třeba i po zlém.

„Na něco jsem se tě ptala, ty přiblblý náfuko, a čekám na odpověď. Kdo jsi a co tu chceš?"

Tajemný cizinec se koukl na luk v ruce a toulec plný šípů, který měla přes rameno. Usoudil, že je asi umí po​užít. Cricket se zlomyslně culila. Ještě krok směrem k ní a ukáže mu, jak střílí. Zlověstným pohledem ho vyzývala na souboj.

Místo odpovědi se znovu optal. „Tak kdo jsi?"

„Po tom ti nic není." Významně pohlédla na pět klisen, které cizinec ustájil v improvizované ohradě. „Ale ty bys mi měl povědět, kdes vzal ty koně."

„Ale mi Brava, divoká husičko. Nejdříve odpověz ty mně, potom já tobě."

Cricket klidně vytáhla šíp z toulce a připravila ho v luku. Natáhla tětivu, zamířila zlodějovi na srdce a znovu polo​žila otázku. „Kdes vzal ty koně?"

Samotný drzý pohled jeho krásných očí ji ponoukal k tomu, aby vystřelila. Cizinec se dokonce troufale rozesmál.

Cricket napnula tětivu ještě víc. Sledoval její pohyb a smích mu zamrzl na rtech.

„Pozor s tou věcí, Brava," varoval ji. „Nechci, abys mě napíchla na rožeň jako vánoční pečínku."

„Tak mi řekni, co chci vědět."

Chlap polohlasně zaklel. Přesto neodpověděl.

Cricket pevně svírala luk i šíp, namáhala svaly na ru​kách, ale zbraň se jí v nich ani nezachvěla, přestože ji držela v pohotovosti víc než minutu. Byla zvyklá podobně číhat na vysokou. Vydrží klidně čekat, až se tomu tvrdohlavci otevřou ústa.

Zloděj koní sledoval ji i vlky. Stál si na svém s klackem v ruce a chladně si je měřil.

Cricket zjistila, že nemá dost velkou trpělivost. „Poslyš, ty tvrdohlavý mezku," zvolala. „Ty klisny před týdnem ukradli Ripovi Stewartovi. Pokud nemáš nějaké rozumné vysvětlení, jak ses k nim dostal, budeš viset - pokud tě předtím vlastnoručně nezabiju."

Cricket spokojeně přihlížela, jak muž opatrně zaváhal. Aspoň ji bere vážně.

„No, Brava, zdá se, žes mě chytila při činu."

Cricket jeho otevřené přiznání udivilo. Najednou nevě​děla, jak reagovat. Co s ním? Pak ji napadlo, že ho dovede k Ripovi. Stejně přišly o jelena a Rip jim připomínal, že se s prázdnýma rukama nemají vracet. Cricket se zaculila a poručila: „Ven z vody."

Neznámý udělal jeden krok, pak se zastavil a koukl dolů. Voda mu sahala sotva do třísel.

Cricket se kousla do rtu. Uvědomila si, proč zaváhal. Asi si myslí, že ji uvede do rozpaků, když vyleze nahý na břeh... nebo že mu rovnou padne k nohám. No, sice na​hého chlapa nikdy neviděla, ale určitě to na ni nebude mít žádný vliv. Copak se Rip nepostaral o to, že je jiná než ostatní holky?

„Ven z vody, řekla jsem."

Cizinec si odfrknul a poslechl ji.

Jak voda pozvolna odhalovala pevné mužné tělo, pocí​tila Cricket znovu vzrušení. Nikdy ji nenapadlo, že by na silného trénovaného chlapa mohl být tak příjemný pohled. Napnula se jí prsa a říkala si, co je na cizinci tak zvlášt​ního, že se jí z toho málem podlamují nohy.

Chtěla odvrátit zrak, ale nemohla od něj odtrhnout oči. Po provázcích svalů na ramenech a hrudi mu stékaly krůpěje vody. Dokonce jí naskočila husí kůže, když jí pohled sjel na dlouhou tenkou jizvu, která se táhla od levé bra​davky přes bronzové pevné břicho až k pravému kyčli. Další jizva mu zdobila slabiny a končila až u jeho mužství. Hleděla na ně s bázní a asi dost dlouho, protože si hlasitě odkašlal. Rychle zvedla zrak a viděla, jak se na ni kření. „Vidíš něco, co se ti zalíbilo?"

Než ho stihla pořádně setřít za nestydatý dotaz, vyra​zil z křoví ztracený Bayin jelen. Cricket bez rozmýšlení vypustila šíp a trefila ho přímo na komoru. Vlci se k němu divoce rozběhli.

V tu chvíli se Cricket ocitla neozbrojená a nechráněná vlky. S hrůzou sledovala, jak muž odhodil klacek a spě​chal mělkou vodou přímo k ní.

„Stůj! Už ani krok!"

Cricket by ho mohla zabít dřív, než dojde na břeh ryb​níka. I její kůň uměl na člověka zaútočit, kdyby mu to po​ručila. Dokonce i vlci by se na její zavolání ihned vrátili. Jenže ho nechtěla zranit, dokud neuspokojí zvědavost a ne​zjistí, kdo to je, odkud přišel a proč je z něho celá pryč.

Příliš pozdě si uvědomila, že se váháním připravila o možnost zasáhnout. Vyjekla bolestí, když k ní doběhl a vyrval jí luk z ruky.

„Hra skončila, Brava."
„Ty zatracený zloději koní, hned mě pusť." Chňapla ho za zápěstí, sklonila se a přehodila si ho přes rameno, takže dopadl na zem s hlavou u jejích nohou.

„Co to, sakra...?

Neznámý zmateně zatřepal hlavou a snažil se popadnout dech. Holými zády a zadkem dopadl přímo do vonného orlíčku. Na očích mu bylo vidět, že nechápe, jak se tam dostal.

Cricket nad ním stála s pěstmi u boků. Zapudila myš​lenky na dotyk drsné pevné kůže a soustředila se na pro​tivníka. Neměla v úmyslu prát se s ním, ale rychlá reakce přišla jako reflex, byl to výsledek tvrdého tréninku, kte​rému ji Rip podrobil.

„Varovala jsem tě. Vzdej to, dokud můžeš. Mně neute​češ. Jak daleko se dostane nahatý chrapoun jako ty beze zbraně v tomhle terénu? Umřel bys hlady nebo by tě roztr​halo nějaké divoké zvíře..."

Přerušilo ji rychlé škubnutí kotníky, za které ji uchopil. Cricket šla rovnou k zemi a byla tak zaskočená, že se ani nebránila, když se na ni vrhnul a zalehl ji.

Přísahala mu nejhorší pomstu, protože sejí toulec s šípy bolestivě zarýval do zad. Okamžitě zapomněla, jak se jí cizinec líbil. Sáhla volnou rukou do pouzdra a vytáhla lovecký nůž. Hned nato pocítila, jak je silný, když jí ho vyrazil.

„Nezkoušej žádné další zbraně, Brava" vydechl.

Cricket se zachvěla strachy, protože si uvědomila, že je neznámý o dost silnější a asi i mrštnější než ona. Zaúto​čila poslední zbraní, která jí zbyla. Zaryla mu nehty do ob​ličeje.

„Sakra, to bolí! Nech toho!"

Chytil její pacičky do mohutných dlaní. Cricket vztekle zvedla koleno a chystala se ho kopnout do ohanbí, ale on to čekal a pevnými stehny jí přikoval nohy k zemi.

„No tak, Brava. Jsem pořádný hřebec a nenechám si to pokazit."

„Vychloubačný osle! Ušatý mezku! Pusť - mě!" „Ani náhodou."

Cricket se ze všech sil snažila neznámého setřást, avšak měla asi takovou naději jako mravenec, kdyby chtěl zved​nout meloun. Cizinec jí pomalu uložil obě pěsti do orlíčku u její hlavy.

„Mně neutečeš," sykla Cricket.

Smál se na celé kolo. Bylo jasné, že Cricket není v po​zici, ze které by mohla dávat příkazy. Natočila hlavu, aby neviděla jeho samolibý arogantní úsměv.

„Momentálně se mi ale vůbec utíkat nechce," pronesl významně a políbil ji za ucho.

Cricket se polekala, vyděsila ji reakce vlastního těla na jeho mazlení. Přece se nevyspí s prvním chlapem. Nikdy s žád​ným nic neměla a ani mít nechce. Rip ji směroval jinak a jí se to moc zamlouvalo. Kdyby do toho mohla mluvit, tohle vy​nucené rande s neznámým by velmi rychle zakončila.

Naklonila hlavu na bok tak, aby mohla vydat patřičné rozkazy: „Lumpe! Tuláku! Surovce!"

Neznámý ji umlčel polibkem na ústa, ale zároveň se na​točil tak, aby viděl, co na to vlci.

Šedé bestie zvedly čenichy od jelení hostiny, ale když se panička neozvala znovu, pustily se opět do jídla.

Zloděj použil ústa jako zbraň, nelítostně se na ni nalepil, až ochutnala vlastní krev. Ve vzteku ho kousla do spodního rtu, takže se její krev smísila s jeho.

Zloděj ucukl a sykl bolestí. „Ty jsi fakt divoženka," za​mumlal a olizoval si krvavý ret.

Cricket zarazilo, že to říkal spíš potěšené než rozzlobeně. Musí mu utéct! Ze všech sil se kroutila, až si uvolnila nohy. Obtočila mu jednu nohu kolem pasu a druhou použila jako páku. S vypětím všech sil ho překulila na záda.

„Pěkný chvat, Brava" ocenil ji. „To mě budeš muset naučit."

„Lumpe! Tuláku! Surovče!"

„Zatraceně, Brava, nevolej ty vlky."

Protože je tentokrát zavolala nahlas, vlci se k nim ihned rozběhli a obklopili ji na místě, kde seděla s koleny při​tisknutými do trsů trávy na bok od uvězněného muže a se stehny na jeho břiše. Jenže zloděj jí mezitím jednou velkou dlaní zakryl pusu a druhou držel kolem krku. Pak ji k sobě prudce přitáhl a uvěznil jí tak paže mezi svou a její hruď.

Byli si tak blízko, že si dýchali do tváře. Měl horkou kůži a voněl jako čerstvé... Cricket zadržovala smích, když si uvědomila, že ta příjemná vůně na zmáčené kůži je orlíček.

 „Teď je mi dobře," zamumlal cizinec. „Mohla bys odvo​lat ty vlky, ať si to pěkně užijeme?"

Cricket zuřila, že si tak dovoluje a taky proto, že s ní blízkost mužského těla pěkně zamávala. Nedalo se však nic dělat, jejich boj skončil nerozhodně - zloděj se nemohl pohnout, protože jinak by ji pustil a nechal ji zařvat na vlky; Cricket zase nebyla dost silná na to, aby se dostala z jeho sevření.

Vlci kňučeli a obíhali kolem těžce oddychujícího páru. Občas některý zavrčel a všichni čekali na jediné slovo své paní, připraveni zaútočit.

„Nebraň se, Brava, dráždí to vlky."

Cricket se ještě divočeji snažila vymanit z jeho pevných dlaní.

Zloděj pak hlubokým chraplavým hlasem dodal: „Dříve nebo později si vzpomenou na toho jelena. Pak ti dám pár lekcí a bude po mém."

Cricket vykulila oči, aby zahlédla svá zvířata. Opravdu jim věnovali menší a menší pozornost. Zloděj koní má pravdu. Je otázkou času, než ji tu nechají a půjdou za po​choutkou. Cricket se bála pomyslet na to, co bude pak. Jestli ji zloděj znovu políbí, nezradí ji vlastní tělo? Bude jako každá obyčejná žena a vyhoví mu? To určitě ne -přece nechce - stáhl sejí žaludek, když se mu podívala do očí a viděla, že ji sleduje a ví, co sejí honí hlavou.

„Pusť mou sestru, hezky pomalu, nedělej žádné prudké pohyby."

Cricket se neskutečně ulevilo, jakmile uslyšela Bayin třesoucí se hlas.

Cizinec se zamračil. Bay stála na tři metry od nich a mí​řila na něho šípem. Jenže místo toho, aby Cricket pustil, ji chytil ještě pevněji a opáčil: „Nemáš strach, že trefíš ses​třičku?"

Cricket cukla hlavou, aby viděla, jak na sestru jeho slova zapůsobila. Jak mohl tak rychle odhadnout, že Bay nemá

dost sebedůvěry? Cricket se pokoušela sestru povzbudit pohledem, ale ta nespouštěla oči ze zloděje.

Nakonec překonala strach a odpověděla: „Na takovou vzdálenost se určitě trefím."

„Asi ano," připustil zloděj koní.

Cricket se znovu zavrtěla, chtěla se vymanit ze sevření. Bay působila nejisté a určitě brzy ztratí kuráž.

I zloděj koní měl stejné obavy, i když z jiného důvodu. „Klid, děvče," řekl tiše. „Pouštím ji."

Sotva byla Cricket na nohou, rozkročila se nad nezná​mým. „Hlídejte ho!" poručila vlkům. „Nechám je, aby tě roztrhali, jestli se pohneš," vyhrožovala.

Neznámý se ani nehnul, ležel se stisknutými rty a napja​tými svaly v obličeji.

Cricket našla svůj lovecký nůž a vrátila ho do pouzdra. Pořádněji bolela záda tam, kde ji tlačil toulec, a všechny svaly z šarvátky s cizincem. Nemohla zapudit vzpomínku na jeho pevná stehna, která tak moc cítila i přes jelenicové kalhoty. Jak málo stačilo, aby mu podlehla.

Ještě teď se styděla za to, jak se jí to líbilo, když ji pa​novačně líbal na ústa a krk. Olízla si oteklé rty. Cítila na nich jeho chuť.

Utřela si rukávem pusu. Na několik vteřin ji ovládl muž, a to sejí příčilo. Za celý život byl tenhle zloděj koní první chlap, který s ní jednal jako se ženou. Nenáviděla ho za to. Litovala, že ho nezastřelila hned na začátku, když ještě měla příležitost.

Cricket nasedla na hřebce a nespustila přitom z ci​zince zrak, dokud Bay nenašla Hvězdu a nepřidala se k ní. Teprve když byly obě na koních, změnila pokyny vlkům a nechala zloděje vstát.

Bay obdivné vydechla, když uviděla, jak je vysoký a urostlý. Vědomě držela pohled na horní polovině jeho těla. „Co s ním provedeš, Cricket?"

 „Vezmu ho domů."

 „Tohle není opuštěné štěně," nadhodila Bay. „Víš, co ti posledně říkal Rip." Zloděj je zaujatě poslouchal.

Cricket se začervenala a zlostně po něm střelila pohle​dem. Vyštěkla: „Našla jsem ho. Je můj. Ukradl lipový klisny a já se postarám, aby byl potrestán."

„Ale Rip určitě..."

Cizinec se povýšeně usmíval, proto Cricket na Bay zavr​čela: „O Ripa se postarám."

Bay si představila Ripa proti Cricket, jak se jim oběma ježí chlupy na zátylku. Jako by se bouře ze severu Setkala s texaským tornádem... rozhodně nebude nablízku, až k tomu dojde.

„Pohni se, zloději," poručila Cricket.

Bay se zarazila. „Nemůžeš ho nechat jít celou cestu domů nahého pěšky."

„Kdo mi v tom zabrání?"

Bay neměla sílu vzdorovat naštvané Cricket. Vědijia, že sestra nedělá správně a že z jejího počínání nic dobrého nevzejde. Cítila předzvěst něčeho nepříjemného.

„Vezmu klisny," navrhla. Osvobodila je z ohrady v křoví a hnala je ke Cricket.

Cricket vzdorovitě špulila rty. Sestra má pravdu. Zacho​vala se hloupě. Stejně se celou cestu domů nechce koukat, jak se na nahém mužském těle napínají svaly.

„Bay, vezmi všechny zbraně, co měl u svého oblečení, a pak mu hoď kalhoty a mokasíny."

Bay podala sestře pušku, dva kolty a lovecký tesák. Když neznámý natáhl ruku a chtěl si od Bay vzít kalhoty, tfa vlci zavrčeli a vycenili zuby.

„No tak, kotě," šeptl. „Nechceš jim říct, ať mi dovolí natáhnout si kalhoty?"

Cricket vlky uklidnila. Na rozkaz si lehli do kruhu vedle zloděje koní, který šťavnatě nadával, když se oblékal.

„A co košile a klobouk?"

Bay zvedla košili, aby Cricket ukázala, že v ní nemá žádnou zbraň. Sestra pokrčila rameny, a tak mu ji Bay ho​dila. Prozkoumala dýnko i kožený pásek klobouku s kro​caním pérem a také mu ho podala.

Muž na Bay přátelsky kývl, ale ta si netroufla zvednout k němu zrak. Frajersky si narazil klobouk tak, že mu péro dosahovalo až na rameno, a obrátil se ke Cricket.

Ta se zašklebila. Oblečený budil ještě větší respekt, pro​tože dobře věděla, co pod šaty skrývá. „Jsi oblečený, zlo​ději, tak se pohni."

„A co uděláte s jelenem? Maso se zkazí, jestli se hned nezpracuje."

Zloděj měl pravdu, ale Cricket byla příliš tvrdohlavá, aby to uznala. Stejně vlci moc masa nenechali. Rip ji va​roval, že jednou bude muset vlky zabít, už když je při​nesla domů. Cricket se zapřísahala, že je odvede hluboko na území Komančů a tam je nechá, ale neudělala to. Teď rozhodně nedovolí, aby nad ní měl cizinec navrch.

„O zbytek jelena se postarají mrchožrouti. Jdeme, zlo​ději koní. Já tu velím."

„Prozatím, Brava" odsekl zastřeným hlasem.

Cricket poznala skrytou hrozbu i nevyřčený slib a opět ji ztuhly bradavky. Než stihla odseknout, že je beze zbraně a v její moci, tajemný neznámý se otočil a vyrazil na cestu.

Cricket popohnala koně do klusu, rozčílilo ji, jak auto​maticky převzal vedení - a ony ho stejně automaticky ná​sledují.

Kapitola 2

Asi hodinu cesty od rybníka Cricket zjistila, že cesta zpět ke Třem dubům nebude tak snadná, jak si myslela. Obje​vila se nečekaná komplikace.

„Ze všech zatracených dní to musí přijít zrovna dneska," bručela.

Zbledla jako stěna a s vynaložením veškerého úsilí pře​máhala křeče v podbřišku. Se stisknutými rty překonávala bolest. Je to ženské prokletí. Mizerná perioda. Každý mě​síc jí připomíná, že není otcův syn.

Aby ulevila staženým svalům, nejraději by se Cricket skulila do klubíčka, jenže to by musela být doma. Zrych​lila tempo a nutila ramenatého zloděje koní, aby před ní klusal a dokázal tak, že je v kondici. Po několika kilomet​rech se pěkně zpotil, avšak unaveně nevypadal. To ona se​děla na koni zalomená jako nějaký invalida. Je děsné být ženou!

Cricket dostala další silnou křeč. Chtělo se jí naříkat, vzlykat, řvát, ale hlídala se a pomalu s námahou oddecho​vala. Než přišel další atak bolesti, sáhla za sebe na sedlo a vytáhla z tašky stříbrnou láhev. Podívala se na pěkně zdobený dárek od Bay, který dostala ke čtrnáctinám, ote​vřela ho a pořádně si lokla. Přivítala pálení v hrdle, bylo příslibem, že whisky ji ženských bolestí zbaví.

Bay sledovala už půl hodiny, co se s Cricket děje. Teprve když vytáhla whisky, dohnala ji a zeptala se: „Jsi v po​řádku, Cricket?"

„Jasně," sykla.

Aha, dostala to. „Můžu ti nějak pomoct?"

„Čerta starého! Nechej mě v klidu trpět."

Cricket se zamračila na zloděje, který se otočil, aby se dověděl, proč nadává. „Na co čučíš? Pohni se!"

Když se znovu rozběhl, Bay šeptla: „Jenom jsem ti chtěla pomoct, nemusíš hned..."

„Umíš snad tento problém odstranit?" vyhrkla Cricket.

„Ne."

„Pak pomoct nemůžeš."

„Dobře, Cricket. Ale kdybych pro tebe mohla něco udě​lat, řekni mi."

Bay pobídla koně a zanechala ji za sebou.

Cricket znechuceně vrtěla hlavou. Každý měsíc si říká, že příště už to bude snášet lépe. A každý měsíc selže. Je bezmocná, příroda si periodicky vybírá svou pravidelnou daň a jí to strašně vadí. Bay jí chtěla pomoct. Jenže Bay chce vždycky pomáhat.

Zachránila ji, když dostala menstruaci poprvé, to jí bylo třináct. Cricket ležela v klubíčku v posteli s hroznými bo​lestmi břicha a hlasitě naříkala. Bay za ní přišla do jejího pokoje.

„Co je ti, Cricket?"

„Umírám," vyhrkla. „Krvácím, podívej, krev..."

 „Zavolám Sloan."

Dneska se Cricket musela smát, když si vzpomněla, jak hloupá tehdy byla. Tenkrát jí do smíchu nebylo. Matka umřela u porodu a Rip v domácnosti žádnou jinou ženu neměl. Pouze Sloan věděla, co se děje. Jenže Sloan měla periodu snesitelnou a myslela si, že je to tak u každé. „Je to jen malé bolení břicha jednou za měsíc. Musíš si na to zvyknout."

Když chtěla Cricket protestovat, Sloan dodala: „Je jediný způsob, jak se toho zbavit." Podrobně Cricket vysvětlila, že se periodě vyhne jedině tak, že do ní muž stříkne svoje semeno, udělá jí dítě a tak menstruaci zastaví. „Možná ví Rip něco, co já nevím. Nikdy jsem s ním o tom nemluvila. Klidně se ho zeptej."

Cricket si nevěděla rady. Že by si lehla pod nějakého chlapa, to nepřipadalo v úvahu. Lákalo ji sice zeptat se Ripa, jestli nezná způsob, jak bolesti zastavit, ale zatím se s ním nikdy nebavila jako děvče, proto mu to nechtěla při​pomínat tím, že s ním bude rozebírat čistě ženský problém. Řešila to tak, že si vždycky lehla do postele a pod peřinou trpěla a naříkala jako zraněné zvířátko.

Bay nesnášela, když sestra trpěla, proto jí nakonec po​radila, ať bolest tlumí alkoholem. Dokonce sama Ripovi z kanceláře na plantáži ukradla láhev nejlepší whisky. Sklenice střídala sklenici, až se nakonec Cricket naučila překonávat bolesti v alkoholickém opojení.

V současnosti se prostě jednou za měsíc totálně opila. Její pravidelný flám trval jen den nebo dva, podle toho, jak silné křeče měla. Když se zpila do němoty a odpadla ve stodole nebo v koženém křesle v Ripově pracovně, Rip si ji prostě hodil přes rameno a odnesl ji nahoru do postele. Pokud otec pochopil, proč jsou její výstřelky tak pravi​delné, nikdy se o tom nezmínil a sama Cricket neměla po​třebu omlouvat se. Je jaká je - tohle je jediný způsob, jak se umí vypořádat s každoměsíční bolestivou agónií.

Cricket hlasitě zanaříkala, pak se ale kousla do rtu, pro​tože neznámý zpomalil, běžel vedle ní v doprovodu pozor​ných vlků a zkoumavě si ji měřil.

„Co chceš?" vyštěkla.

„Zdálo se mi, že sténáš."

„Takový chlap, co by z mých rtů slyšel sténání, se ještě nenašel, zloději koní." „Mám to chápat jako nabídku?"

Než ho Cricket stihla zahrnout nadávkami, dostala další křeč a jen zalapala po dechu. Neznámý chytil uzdu a zastavil jejího koně.

„Co je ti?"

Cricket vší silou tiskla ruce na břicho, aby přemohla bo​lest. Sáhla po láhvi tak nešikovně, že si část obsahu vylila na kalhoty.

Zloděj koní přistoupil blíž a přičichl si. Pak ještě jednou, aby se ujistil, že ho smysly neklamou.

Když se Cricket otočila a jejich pohledy se setkaly, díval se na ni tak znechuceně, jako by nevěřil, že je to možné. „Ty jsi opilá!" vyštěkl.

Cricket bylo, jako kdyby jí dal facku. Otevřela pusu, aby se obhájila, ale pak ji zaklapla. Jak si dovoluje odsuzovat ji, když o ní nic neví! Stejně by něco tak intimního cizímu člověku neřekla.

„Jsi idiot, když piješ na území Komančů. Komančové nemají pochopení pro hloupé chyby."

Chvilku jí trvalo, než pochopila, jak tvrdě ji kritizuje. Pak vybuchla jako sopka: „Koukni, ty nafoukaný rozcuchanče, bůhví, ze které díry ses sem vyhrabal, já o Komančích něco vím, žiji na jejich území celý život..." „Celých šestnáct let," přerušil ji povýšeně. „Sedmnáct," opravila ho, „a žádný žabák z Tennessee mi nebude povídat..."

„Jsem Texasan," prohlásil pyšně trochu výhrůžným tó​nem. „A žádné skvrně v kožených kalhotách ..."

„Texasan?" opáčila. „Ten protáhlý přízvuk je z kopců v Tennessee, jako že se Cricket Stewartova jmenuju."

„To stačí, Cricket." Podle sestřiny zarudlé tváře Bay po​znala, že se schyluje k bouřce. Trochu se bála, že se se​stra zkáruje a ona se bude muset o zajatce postarat sama. Cricket její varování jako obvykle nevnímala. „Jen se nestarej, zloději koní, nechám tě pěkně pověsit." Cricket okřikla Lumpa, který vrčel neznámému přímo na kotníky. Cizinec po ní ještě střelil pohledem, pak se ale rozběhl kupředu a funěl přitom stejně jako tri vlci, kteří ho doprovázeli.

Cricket omámenýma očima přejížděla po pláních po​rostlých duby, ale nevnímala ani terén ani pálící slunce, necítila vůni květin ani neslyšela, jak kůň pod ní pravi​delně dusá kopyty. Všechny smysly soustředila na sebe. Zloděj koní ji nazval skvrně v kožených kalhotách. Mys​lela si, že ji ta nadávka už přestala trápit. Ve skutečnosti si na tohle a další podobná jména dlouho nevzpomněla... od devátých narozenin Amber Kuykendallové.

Už v osmi bylo Cricket jasné, že je jiná než ostatní holky. Nenosila šaty a odjakživa jezdila na koni obkročmo. Byla zvyklá povídat si s dospělými, ale mezi dětmi držela pusu. Amber to asi nevadilo. Vždycky když Rip jejího otce na​vštívil, bylo jim spolu dobře.

Pak Cricket dostala od Amber písemnou pozvánku na oslavu, kde stálo: nezapomeň si vzít šaty. Pevně k sobě dopis přitiskla a rozhodla se, že tam půjde. Avšak žádné šaty neměla.

Zajela za otcem na pole. „Amber mě pozvala na naroze​niny," spustila rovnou. „Aha. A ty tam chceš jít?" „Jasně, proč by ne?"

„Nevím, co máš společného s bandou ufňukaných holek," mínil Rip.

„Amber vůbec není ufňukaná," odporovala mu. „Bu​deme mít dort a punč a budeme hrát pěkné hry."

„Jaké hry?" optal se Rip. „Takové, co se dají hrát v holčičích šatech, co?"

„Asi ano. Amber mi napsala, že si mám obléct šaty, atak..."

Rip se rozchechtal.

„Co je na tom směšného?"

„Když si tě představím v šatech," řehtal se dál Rip. „Představ si, kolik látky by bylo zapotřebí, aby se zakryly jenom tvoje nohy. Kalhoty jsou pro takové dlouhonohé hříbě mnohem praktičtější."

Cricket se začervenala, ale nedala se odbýt: „Musím tam jít v šatech. Amber to napsala a Bay slíbila, že mi je ušije, když koupíš látku. Koupíš?" Dychtivě čekala na od​pověď.

„Divím se, že za sebe necháš někoho rozhodovat, Cricket. Klidně na ten večírek běž, ale vezmi si na sebe, co chceš ty sama. Nedovol, aby ti Amber něco diktovala."

I v osmi letech toužila Cricket otci vyhovět tak moc, že šla k Amber na oslavu v kožené košili a kalhotách. Už na prahu ji Amber odchytila. „Rychle si z tašky vytáhni šaty a převleč se, přijela jsi poslední. Všichni už jsou tady."

„Já... já si žádné šaty nevzala."

„Proč ne?"

„Totiž... já..." Cricket jen těžko hledala odpověď, pro​tože neměla šaty jen proto, že otec nechtěl. Nikdy by nepřiznala, že dělá to, co si přeje otec. Rozhoduje se přece vždycky sama.

„Nevzala si šaty, protože radši nosí chlapecké oble​čení. Radši by byla kluk," vložila se mezi ně Felicie Myersová, která se náhle objevila s dalšími devíti hol​čičkami za sebou. „Ale kluci na oslavu nesmí. Proč nejedeš domů?"

„Nejsem kluk," ohradila se Cricket a nebojácně hleděla na pošklebující se děvčátka.

„Já bych si tě s klukem spletla," zlobila ji Felicie a peč​livě si rovnala saténovou sukni. Kulila na Cricket oči a pak se znechuceně odvrátila a šla na verandu k houpačce.

Cricket ještě nikdy nikdo tak otevřeně neurazil, navíc před tolika lidmi, proto Felicii prudce popadla za rukáv, aby ji otočila k sobě. Bohužel šev jejích saténových šatiček povolil a rukáv se utrhl.

Felicie se na Cricket vrhla a ječela: „Podívej, cos pro​vedla. Proč nejedeš domů, kam patříš, ty zrůdo!"

Cricket zprvu zůstala jako opařená, pak ale popadla Fe​licii za nakudrlinkované vlasy a křičela: „Odvolej to!"

 „Neodvolám, protože je to pravda," vřískala Felicie. „Máma stejně říkala, že z tebe vyroste kluk v holčičím těle. Prý jsi rozmar přírody, prostě zrůda!"

„Nechte toho! Počkejte! Přestaňte!" volala marně Amber.

„Vezmi to zpátky, nebo ti udělám monokl," varovala Cricket zlomyslnou Felicii.

„Tak to zkus," mávala její sokyně pěstičkou.

Cricket se přikrčila, ale první ránu schytala ona. Drobná pěst jí rozrazila ret. Spustila sejí červená, avšak to jí neza​bránilo vystřelit pěst proti Felicii. Trefila pravé oko a Feli​cie se skácela k zemi.

Tři děvčátka jí spěchala na pomoc, zatímco se Cricket výhružně rozhlížela po ostatních. Některé se rozplakaly, ale netroufaly si ani ceknout.

Hysterický jekot malé Amber přivolal její matku.

„Ty malý barbare! Podívej, cos provedla," popadla ji Marta Kuykendallová za loket a třásla s ní, až jí klapaly zuby. Teprve pak si uvědomila, koho drží, prudce Cricket pustila, až holčička zavrávorala.

Cricket byla v šoku. Nevěřila vlastním očím. Nic přece neprovedla, Felicie dostala, co si zasloužila. Cricket není žádná zrůda. Nemůžou jí nadávat jenom proto, že nenosí parádní šatečky. I Felicie někdy nosí kalhoty. Jak jí můžou říkat, že je zrůda kvůli kalhotám na oslavě? To je přece ne​smysl.

Cricket skoro nemohla mluvit, přesto se to pokusila vy​světlit Amber: „Amber, já přece..."

Amber se rozplakala. „Jaks mi to mohla udělat, Cricket? Myslela jsem, že jsi kamarádka. Zkazila jsi mi celou oslavu. Nikdy ti to neodpustím. Nikdy. Vypadni! Jeď domů! Už nikdy tě nechci vidět!"

Cricket se na ni prosebně dívala, ale nikoho se prosit ne​chtěla. Přejela pohledem po ostatních dívenkách. Všechny sklopily oči k špičkám naleštěných bot. Nakonec plivla

Felicii k nohám a odjela. Nepotřebuje ani jednu z těch ufňukaných holek.

Chybělo jí, že si s Amber od té doby nehrála.

Taky ji už nikdy nikdo na narozeniny nepozval.

Postavila kolem sebe ochrannou zeď. Nikdy nikomu ne​řekla, že ji něco trápí. Sebejistotu čerpala jedině z otco​vých pochval.

Tak proč jí najednou záleží na tom, co si myslí zatra​cený zloděj koní?

Cricket znovu zaměřila pohled na muže před ní a vy​bavovala si jeho obličej, když ho překvapila ve vodě. Nebojácný pohled, pyšný a trochu rozzlobený, pak jeho škádlení a horkost, kterou vyvolal neznámý cit. Jaké má jen oči? Nejdříve se lekla, že si to nepamatuje, ale pak se naopak zaradovala - znamená to, že sejí z paměti vymaže celý den.

Moc ráda zapomene na horká ústa zloděje koní z Ten​nessee. Dotkla se bolavých rtů, jako by se potřebovala ujistit, že se to stalo.

Políbil ji muž.

Přiznat si, že je to správné, by znamenalo popřít svou dosa​vadní existenci. Převrátilo by jí to svět naruby. Jenže Cricket měla ráda život přesně takový, jaký je. Věděla, co se od ní očekává. Rip nikdy nic nepředstíral a Cricket se ze všech sil snažila otci vyhovět. Perfektně střílela. Na koni uháněla jako vítr. Uměla zkrotit mustanga a stopovala lip než indián. Vždycky musela zvítězit, druhé místo pro ni nebylo dost dobré. A i když ji to zrovna nebavilo, přesně věděla, kdy je třeba zasadit bavlnu a kdy sklidit. Ve skutečnosti uspěla ve všem, co si umínila dokázat, a nikdy se nevzdávala.

Jenže ne v líbání. Hlazení. Nebo v tom, jak se má cho​vat žena.

Už tak dlouho hrála roli, kterou jí přidělil Rip, že se jí nemínila jen tak vzdát. Nikdo jí nebude měnit život, hlavně ne nějaký nafoukaný zloděj koní. Cricket si povzdechla,

když si představila, co poví Rip, až se dozví, že nad ní měl zloděj navrch, i když jen na chvilku. Může se bránit, že byl silnější a větší než ona a taky že je prohnaný. Ale Rip žádné výmluvy neuznává. Cricket si znovu povzdechla. K čertu s tím chlapem. „Bolí to moc, Cricket?"

Cricket se otočila a zjistila, že vedle ní jede Bay a tváří se starostlivě. „Cože?"

„Zase vzdycháš. Napadlo mě, že... že je ti ještě něco, že tě něco trápí... že ti ten zloděj koní něco udělal..." Bay se zarazila a nechtěla ani domyslet, co ještě se sestře mohlo přihodit. „Jsi jinak v pořádku, opravdu?"

„Přestaň se starat a bude mi hned lip!"

Cricket stačil jediný pohled na Bay, které se chvěly rty úzkostí, a hned tála. „Sakra, třesky plesky... Já..."

Bay čekala, že se sestra omluví, ale ta jen zírala na bě​žícího muže před nimi. Asi za minutu se Bay ujistila, že ji sestra vnímá: „Cricket?"

Cricket se k ní otočila a začala šťavnatě nadávat.

Bay popohnala koně do klusu a nechala sestru láteřit za sebou.

„Bay, počkej!" volala za ní Cricket. „Nezlobím se na tebe, to ten zatracený budižkničemu. Nesnesu, jak..."

Zloděj se otočil a Cricket sklapla. Bojovně mu hleděla do zlatavých očí a vyzývala ho na slovní přestřelku. Chtěla se hádat, ale svalnatý muž vpředu jí to nedaroval. Naklo​nil hlavu, jako by zvažoval, jestli se Cricket ještě udrží na koni, a pak se znovu rozběhl. Teprve pak si všimla, že do​jeli k dvojité řadě dřevěných srubů na okraji plantáží, kde žilo šedesát Ripových otroků. U každého srubu byla malá zahrádka, kde skupinky malých černoušků i teď hrabaly, plely a okopávaly kukuřici. Kousek dál hlídala máma Pleasantová nejmenší drobotinu, protože rodiče dělali totéž co větší děti na bavlně.

Farma ležící mezi třemi staletými duby byla vidět asi sedm set metrů odsud a stroj na čištění bavlny s žokovacím lisem stál pět set metrů na sever od nich.

Když konečně dorazili k dvoupodlažnímu domu s bí​lými sloupky, byl dvoupatrový balkon ozářený zlatými slunečními paprsky. Plešatějící černoch s prsty zkrouce​nými věkem seděl v jednom ze dvou houpacích křesel na spodním patře.

„Kde je Rip?" zeptala se Cricket.

„Váš otec jel na návštěvu k panu Juanu Carlosovi Guerrerovi. Vrátí se až v noci."

Cricket se koukla na zloděje a rozhodla: „Než se Rip vrátí, bude ti nejlíp uvázanému ve stodole."

„Hergot, koukni, maličká..."

Cricket vytáhla jeden ze zlodějových koltů a zamířila mu přímo na nos. „Ani slovo," varovala ho. „No tak, Brava, já přece..." Cricket natáhla kohoutek.

Zloděj stiskl rty. Rozhlédl se, jestli kolem neuvidí ně​koho zodpovědného, ale nikde nikdo. Tělo měl napjaté, jakoby připravené ke skoku, ale Cricket mu nedala ji​nou možnost - musel se vydat směrem, který mu na​značila.

Minuli kuchyni, nádrž na vodu, mužské ubikace a došli ke stáji kousek na sever od domu. Cricket nahnala klisny a zlodějova hřebce do ohrady za stodolou. Pomáhal jí další černoch, stejně starý a ještě plešatější.

„Vidím, že jste přivedla naše klisny," řekl.

„Taky že jo, Jime. A mám i zloděje."

„Nevypadá špatně, co?"

Po Jimově poznámce si Cricket znovu zloděje pořádně prohlédla. Zaměřila se na široké plece a úzké boky, které naznačovaly, že muž je neobvykle silný. Nepříliš úspěšně předstírala nezájem, protože ho v duchu stále viděla nahého s vodou stékající po snědé hrudi, s obloukovou jiz​vou, která se táhla od hrudi až k hladině rybníka.

Zapýřila se, když se na ni neznámý podíval stejně drze, ale pak pokrčila rameny a přitakala. „Jo, vypadá dobře. Ale co z pěkného vzhledu, když nežijete tak dlouho, abyste ho využili."

Pohnula hlavní a neznámý prošel do stáje. Potkali tam třetího černocha s nepoddajnou šedivou hřívou kolem čer​ného obličeje. Bystrýma očima si přeměřil příchozího a opatrně ho pozoroval.

„Ahoj Cricket," automaticky od ní převzal uzdu hřebce.

„Ahoj Auguste." Cricket popadla sedlo a se zbraní v ruce vedla neznámého dovnitř. „Budu potřebovat tvou pomoc, musíme svázat tady toho zloděje."

„Jistě, Cricket, najdu provaz. Ale nepouštěj sem všechny vlky. Jedna prvnička, Bluebonnet, je březí a brzy se jí na​rodí hříbě. Nechci ji plašit."

Cricket poslala Lumpa se Surovcem pryč, ale Tuláka si nechala u nohy. Vedla zloděje dál do stáje a oba ucítili silný zápach čerstvého hnoje.

„Pěkně to tu voní," usoudil zloděj.

„Jako ve stáji," odsekla Cricket.

„Vždyť to říkám."

August sice svázal zloději ruce pevně, ale ne nepoho​dlně, a dotlačil ho k čisté slámě u březí klisny, kde ho při​vázal k jedné příčce.

„Bude to dobrý, pane, ale nic nezkoušejte. Cricket nej​dřív střílí a až pak se ptá," cenil zuby.

„Mám pocit, že nevtipkujete," zabručel zloděj.

August se zachechtal. „Pohlídám ho, Cricket, stejně tu budu kvůli Bluebonnet."

„Klidně Bluebonnet pohlídám sama, než se Rip vrátí. Co kdyby sis odpočinul?" navrhla a položila zlodějovy Patersony do slámy u zdi stáje, kde na ně nedosáhl.

„Rád si dám dvacet. Ta prvnička mě beztak v noci bude potřebovat," souhlasil August.

Když odešel, Cricket nevěděla, jestli udělala dobře. Byla opilá, ale chtěla zůstat ve stáji, aby viděla, jak se Rip bude tvá​řit na to, že mu přivedla zloděje, co ukradl jejich klisny. Taky mu zčerstva chtěla sdělit, že se rozhodně nebude vdávat.

Bluebonnet tiše zanaříkala a Cricket se k ní otočila.

„Ahoj krásko." Pohladila ji po čenichu a poškrábala za ušima. Pak jí přejela po dlouhém krku a rozšířeném boku. Nakonec k ní přitiskla hlavu a laskala jí ohromné břicho, ve kterém nosila Valorovo hříbě.

„Budeš mít pěkné hříbátko, malá, uvidíš. Pořádného syna pro Valora... anebo klisničku, ze které vyroste silná, štíhlá kobylka, jako jsi ty."

Celou dobu, co mluvila, ohmatávala Cricket břicho, na kterém bylo cítit, že je ztuhlé a blíží se první kontrakce. Protože to bylo první hříbě, napadlo Cricket, jestli kobylka tuší, co ji čeká.

„Za jak dlouho bude rodit?"

Cricket mu pohlédla do tváře. I ten zloděj poznal, že je porod na spadnutí. „Je to první hříbě, může to trvat ještě dlouho." „Nejsi ve stavu pomoct jí." Cricket odsekla. „Zvládnu to."

V tom okamžiku kobylka ohnula kolena a posadila se tak rychle, že Cricket musela uskočit. „Neměla bys zavolat Augusta?" zeptal se zloděj. „Už jsem to dělala. Nepotřebuju pomoc." „Já ti klidně pomůžu."

Cricket překvapilo, že se sám nabídl, ale pak odmítla. „Dokážu to sama."

„Jak chceš, Brava, moje nabídka platí."

Během následujících hodin si Cricket několikrát přála, aby byla zavolala Augusta nebo přijala zlodějovu nabídku. Porod sice nebyl těžký, ale protože šlo o Valorovo hříbě

a klisna byla prvnička, dělala si starosti kvůli každé malič​kosti. Kromě toho sejí vrátily křeče, které dočasně otupila whisky, a přestože ji břicho hrozně bolelo, nechtěla ohro​zit koně tím, že by se znovu napila. Utřela si pot z čela, prudce oddychovala a oběma rukama uklidňovala klisnu. „Vedeš si moc dobře."

Cricket sebou trhla, protože poprvé od doby, kdy od​mítla jeho pomoc, se ozval neznámý. „To mi nemusíš říkat."

Cizinec se zamračil. Cricket neuměla přijímat kompli​menty. Jistě že ji těšilo, že ji pochválil. Taky se zaškaredila, protože sama nechápala, proč je na cizince tak ostrá. Najed​nou klisna hlasitě zaržála a Cricket spatřila čenich hříbátka.

„Do toho, holka, už bude venku. Tlač, nevzdávej to," nabádala Cricket kobylku.

Za několik minut se hříbě narodilo.

„Ach, je to krasavec!"

Cricket padla do slámy, opřela se o stání a s radostí sle​dovala, jak klisna olizuje mládě. Bluebonnet brzy vstala a taky hříbátko se stavělo na rozklepané dlouhé nožky. Cricket se stáhlo hrdlo, jako vždycky ji ohromil zázrak zrození, ale nahlas se zasmála a těšila se z toho, jak se hříbě dere k matčině struku s mlíkem.

Zničehonic dostala silnou křeč a zasténala. Počkala, až nejhorší pomine, a skulila se do slámy. Pak se zvedla a šla si pro láhev s whisky, kterou nechala v tašce u sedla kou​sek od svázaného zloděje.

Rychle ji popadla a sedla zpátky na slámu naproti ne​známému. Když sejí ulevilo, šedý vlk, kterého během po​rodu poslala na druhou stranu stáje, k ní přiběhl a lehl si vedle ní. Přitáhla si kolena až k bradě a snažila se překo​nat bolesti bez whisky. Bože, bylo jí tak zle. Taky byla nesnesitelně unavená. Víčka jí padala a ona se musela pře​máhat, aby udržela oči otevřené. Nesmí usnout, musí po​čkat na Ripa.

Jednou rukou hladila vlka po černostříbrném kožíšku od hlavy až k ocasu, občas ho poškrábala na citlivějším místě.

„Měla bys to dělat chlapovi."

Cricket se koukla na zloděje, jejich pohledy se setkaly. Díval se na ni stejně jako předtím u rybníka. Zamračila se. Co si myslí? Vypadá, jako by chtěl...

„Máš hlad?"

Zloděj se zasmál.

„Co je na tom směšného?"

Pořád se tajemně usmíval, ale neodpověděl.

„No, klidně si umři hlady, mně je to jedno, teda pokud tě dřív neoběsí, pane... pane kdovíkdo."

„Jarrett Creed."

„No, paneCreede..."

„Stačí Creede."

„Creede, já..."

„Líbí se mi, jak vyslovuješ moje jméno. Řekni ho ještě jednou."

Mluvil na ni mazlivým hlasem. Cricket z toho byla zma​tená, nevěděla, co si o něm má myslet, ale protože ji zachvá​tila další křeč, dál neváhala a pořádně si lokla z lahve.

„Nemyslíš, žes už měla dost?"

Cricket se zašklebila. Nechtělo se jí nic vysvětlovat. Proto odsekla: „Vlastně ne," a zaklonila hlavu a napájela se, dokud jí hlava neklesla do Tulákova kožichu. Zvedla ji ještě jednou, aby si pořádně přihnula, pak flašku odložila, lehla si k vlkovi a zavřela oči.

„Poslyš, Brava" spustil Creed. „Radši bys měla... hej, jsi vzhůru?" Když neotevřela oči, znechuceně zavrtěl hlavou.

Obléká se jako chlap.

Pije jak žoldák.

A kleje jak honák, když zapadne do bláta. Není na ní vůbec nic ženského. Tak proč ho tak přita​huje? Znovu se koukl na postavu v kalhotách. Mandlové

oči, ze kterých na něho dštil oheň, byly zavřené. Měla řasy jako černou oponu na medové pleti špinavé od hlíny i krve, jak pomáhala na svět hříběti.

Ve spánku nedržela nos tak arogantně nahoře, ale vy​soko položené lícní kosti zůstaly a ještě tak zvýrazňovaly její štíhlý obličej. Nad hladkým čelem držela prostá ko​žená čelenka bohatou hřívu kaštanových vlasů, které jí spadaly přes ramena do slámy.

Nerozuměl tomu, co cítí. Nechtělo se mu věřit, že je neodolatelně přitahovaný k neženské postavě naproti na slámě. Ano, trošku tu holku obdivuje. Má teda kuráž, když si troufá prát se s chlapem jako on, i když na své straně měla moment překvapení. A jak rychle vytáhla kolt, i když už byla pěkně líznutá! Taky ho překvapilo, jak klidně a s roz​vahou vedla porod toho hříběte. Copak si mohl nevšim​nout, jak smyslně hladila toho vlka? Ano, spousta věcí se mu na ní líbí, to nepopírá. Na druhé straně taky není málo toho, co mu dělá starosti.

Na hranicích Texasu se žena má věnovat domácím pra​cím, jako jsou předení, šití, udržování zahrádky. V nejhorším může sekat dřevo na zimu. Někdy pomáhá se sázením a sklizní. Když je zapotřebí a muž není doma, vezme do ruky pušku, aby ubránila domov a děti. Ale pořád zůstává ženou, určenou k rození dětí a k tomu, aby muže poslou​chala a chovala se, jak se na ženskou sluší. Chování Cricket Stewartové se úplně vymyká všem obyčejům. Vůbec neza​padá mezi ostatní ženy a Creed chce vědět proč.

Když se náhle dveře stáje otevřely, škubl sebou, nastra​žil všechny smysly, protože byl v pasti jako lapené zvíře ur​čené na porážku. Stiskl rty, až ho bolely čelisti. Ten, kdo stojí u vchodu, si dává na čas, pomyslel si rozčileně. Pomalu se připravoval na omezenou obranu. Kdyby si nedával po​zor, nepřežil by v divoké krajině tak dlouho. Creed si přitáhl nohu a prsty nahmatal ostrou čepel všitou do mokasínu.

Jestli je noční návštěvník nepřítel, bude se dost divit.

„Cricket?"

Creed s úlevou vydechl, když uslyšel známý ženský hlas. Rychle ukryl nůž, aby ho neviděla dívka, která včera u rybníka Cricket zachránila.

„Cricket?" zopakovala.

Ta však hlasitě chrápala na celou stáj.

„Spí," odpověděl místo ní Creed.

„Jejda." Bay zběžně zkontrolovala sestru a pak zavě​sila na zeď lucernu. „Vlastně jsem se přišla podívat na vás, abyste věděl."

Creed podezíravě přimhouřil oči. „Proč?"

„Přinesla jsem jídlo a vodu na omytí ran."

Creed si už předtím všiml koše a ručníku, který jí visel přes rameno. „Jmenujete se Bay?"

Dívka přikývla.

„Vždycky po sestře uklízíte, Bay?" „Pomůžu, když můžu."

„Aha, takže si pomoc zasloužím stejně jako poslední vrh štěňat, co přitáhla domů."

„Nevypadáte tak hladový jako ta vlčata," usmála se.

Creeda lákalo vrátit jí úsměv, ale ovládl se.

Bay položila koš s jídlem vedle něho, pak vodou z láhve namočila ručník a vyždímala ho. Stála před ním s mok​rým ručníkem v ruce a ukázala na krvavé škrábance na jeho tváři.

„Můžu?"

 „Klidně si poslužte."

Dívka mu pečlivě omyla krev z tváří i pot a prach z čela. Creed si přitom nerušeně prohlížel její hluboké fialkové oči i lesklé zrzavé vlasy přirozeně se vlnící kolem mléčně bílé pleti. Převlékla se z kalhot do zelených mušelínových šatů s potiskem, které chránila bílá zástěra. Šaty s na​branými rukávy obepínaly slibně vypadající ženské tělo. Měla by ho přitahovat, ale necítil ve slabinách ani kapku vzrušení, jaké ho zchvátilo pokaždé, když koukl na opilou holku, co chrápala naproti němu na slámě.

Dívka mu mezitím zručně rozvázala tkanice košile a omyla rány způsobené vlčími tesáky. Když se dostala k té nejhlubší, stiskl zuby. „Nebude to třeba zašít, když si budete dávat pár dní pozor."

„Takže vy si myslíte, že mě zítra nepověsí?"

Dívka na něho znepokojeně pohlédla: „Ukradl jste Ripovy klisny?"

„Asi to tak vypadá, co?"

Nepřemýšlela nad jeho odpovědí a pokračovala: „Byl to šok, když jste se zničehonic objevil u rybníka."

„To jsem si všiml, bylo to jasné z toho, jak vaše sestra nadávala. Slyšel jsem honáky, co mluví s neznámými lidmi slušněji než vaše sestra."

„Bože, nemůžete se Cricket divit. Ona si většinou neuvě​domuje, jak nadává. Když jí bylo čtrnáct, pomáhala v létě kočímu vozit bavlnu. Ten chlap přišel o ruku ve válce za nezávislost a jí se s ním tak zalíbilo, že s ním pak jezdila každý rok."

„No, asi se naučila víc než jak zapřáhnout voly."

Bay kousavou poznámku ignorovala a raději vybalila jídlo z košíku. „Budu vás muset krmit, protože máte svá​zané ruce."

„Nějak mě přešla chuť. Ale řekněte, prosím, otci, že s ním chce mluvit Jarrett Creed, hned jak se vrátí domů." „Otec vás očekává?" podivila se Bay.

„Jen mu povězte, že jsem tu." Bay souhlasně přikývla.

„A co vaše sestra, ta bude spát tady ve stodole?"

Bay se ohlédla na Cricket, která ležela schoulená s hla​vou na Tulákově silné hrudi. „Rip pro ni přijde a zanese ji domů, až se vrátí. Normálně to tak dělá."

„Normálně? Chcete říct, že se tak opíjí pořád?"

„Pořád ne," vysvětlovala rychle Bay. „Jenom když má... jenom někdy," dokončila váhavě.

Honem posbírala všechno, co do stáje z domu přinesla, včetně lucerny, která byla ve stáji jediným světlem. Roz​pačitě pohlédla na Creeda a pak na Cricket. „Dobrou noc, pane Creede."

„Stačí Creede."

„Dobrou noc, Creede." Odešla a zanechala ho s Cricket ve tmě.

Creed nečekal, že po tak rozporuplných zážitcích usne, až ho nakonec z neklidného spánku vzbudilo světlo u dveří stáje. Pak na slámě zapraskaly kroky.

Creed nikdy Ripa Stewarta neviděl, přesto si byl jist, že je to právě on, kdo drží lucernu nad spící Cricket. Creed zůstal mimo osvícenou aureolu, a proto se rozhodl, že zů​stane tiše a pořádně si mohutného muže prohlédne. Vlasy se mu vlnily pod límcem a ostré rysy vypadaly ve světle svíce zlověstně.

Creed o Ripovi věděl všechno. Má pověst pěkně tvrdo​hlavého chlapíka, drsného rváče, který si stojí na svém. Taky je bystrý nebo spíš mazaný, jako musí být každý, kdo začne z ničeho a nyní ovládá síť obchodníků, kteří svážejí po řece Brazos úrodu bavlny na trh do Galvestonu. Mají ho tu za darebáka, ale mají ho rádi. A Rip zase moc mi​luje své děti.

To poslední Creed vyčetl z pohledu, jakým se Rip dí​val na dceru. Majitel plantáže pak zavěsil lucernu na hák, poklekl vedle dcery a sundal jí z tváře stéblo slámy. Několika slovy uklidnil vlka, který ihned začal vrčet, a pak Cricket jemně uchopil pod rameny a pod koleny, zlehka ji zvedl k hrudi a málem ji políbil na čelo. Jenže pak se za​razil a zprudka Cricket hodil zpátky na slámu. Zároveň se mu v ruce objevil kolt značky Paterson. „Vystup, ať tě vi​dím, jinak budu střílet!"

„Rád bych, ale jsem tu přivázaný!"

Zároveň se na druhém konci stáje objevil August s dal​ším světlem. „Co se děje?"

Rip spatřil, že je neznámý opravdu uvázaný.

„Kde se tu vzal?" zeptal se Augusta a hlavní ukázal na Creeda.

„Cricket ho přivedla. A s ním pět klisen. Říkala, že je ukradl."

„No ne," zašklebil se Rip. „No, mladý muži, co mi k tomu povíte?"

„Když mě rozvážete, všechno vám vysvětlím," odpově​děl Creed. „Vaše dcera Cricket..."

„Ne, neříkejte nic, myslím, že teď nemám chuť poslou​chat dlouhé vysvětlování. Mám za sebou dlouhou cestu a je pozdě. Určitě to počká do zítřka."

„Ale já jsem..."

„Žádné řeči," přerušil ho Rip a zamával mu před očima Patersonem. „Auguste, kdyby dělal randál, prašti ho. Ráno pro něho Cricket pošlu."

Creed bezmocně přihlížel, jak Rip znovu zvedá opilou dívku. Tentokrát jí zvedl ruce a přehodil šiji přes rameno. Pak popadl lucernu a s Cricketinou hlavou volně visící na zádech se vydal ke dveřím stáje. Polodivoký vlk ho do​provázel.

„S takhle otevřenou pusou vám do ní nalítá plno much," upozornil ho August. „Klidně se opřete, pane, brzy bude ráno. Cricket určitě přijde, jen co se rozední." August zamířil do místnosti vzadu ve stáji a Creed se opět ocitl ve tmě.

Rezignoval a zavřel ústa i oči. Domluvit se se Stewar​tovými nebude lehké. Mělo ho napadnout, že otec nebude lepší než dcera. Až s ním ráno bude mít příležitost pro​mluvit, rozhodně se na společenské fráze vykašle. Zne​chuceně si povzdechl. Měl říct té holce, kdo je, jenže si nejdřív myslel, že je to obyčejná holka, co si hraje venku, a čím méně lidí o něm ví, tím lépe...

I tak se nestane nic horšího, než že stráví noc ve stodole. Ráno ho určitě nechají vysvětlit, kdo vlastně je, a nebu​dou ho hned věšet. Na druhé straně by na to po seznámení s Cricket a Ripem moc nesázel. To, co začalo jako rutinní objíždka terénu, pro něho skončilo poněkud hloupě. Je na čase vložit se do toho. Creed si znovu nohou podal ukrytý nůž a začal řezat provaz.

Za svítání seděl Rip v jídelně se dvěma dcerami. Cricket mezi nimi nebyla. Rip si toho všiml a mračil se kvůli tomu. Je pravda, že normálně by mu nechyběla. Na chod farmy dohlížela Sloan a o účty se starala Bay. Cricket na plan​táži neměla přidělenou žádnou práci. Připadalo mu to při​rozené, protože dvě starší dcery vychoval tak, aby se staly jeho dědičkami a vedly Tři duby, zatímco Cricket byla prostě jeho radost a pýcha.

Teprve nedávno se rozhodl, že Cricket dostane jinou roli než part zázračného syna. Plán, který si vymyslel, aby jí zabezpečil budoucnost, byl samozřejmě velkolepější než osud dvou starších dcer. Přesto ho Cricketina opilost a roz​hovor, který měl s panem Juanem Carlosem Guerrerou, přesvědčil, že je nejvyšší čas začít dceru na její osud při​pravovat.

„Bay, vytáhni sestru z postele," poručil Rip. „Už jsem to zkoušela," ozvala se Sloan. „Je mrtvá, ne​slyší a nevnímá." „Stejně ji běž probudit."

 „Už jdu." Bay si vzala ze stolu hrnek s kávou, že jí tro​chu nalije sestře do krku. Až na schodech si vzpomněla, co včera slíbila zlodějovi koní. „Cricket včera přivedla domů jednoho chlapa. Je svázaný ve stodole."

„Jo, vím o tom," křenil se Rip. „Chytila zloděje koní. Panečku, dneska bude viset!"

Bay málem spadl hrnek kávy z talířku. „Říkal, že se jme​nuje Jarrett Creed a že..."

„Cože?"

„Jmenuje se Jarrett Creed a..."

„Krucinálfagot." Rip spustil příval nadávek a práskal pěstí do stolu, až porcelán poskakoval.

Bay se nechápavě koukala na Sloan, ta však jen pokr​čila rameny a zavrtěla hlavou na znamení, že neví, proč se otec tak rozlítil.

„To je pěkná kaše. No, slíbil jsem panu Jarrettovi Creedovi, že ráno pro něho pošlu Cricket a taky to udělám.

Rip se zvedl od stolu a vydal se po schodech nahoru. Bay mu uhnula z cesty. Pak spěchala za ním. Rip rozrazil dveře Cricketina pokoje, až bouchly klikou o stěnu.

Rána probudila Cricket, která si rychle přitiskla ruce na spánky, aby utišila stovku indiánských tamtamů bušících jí v hlavě.

„Vstávat!" houkl Rip.

Cricket zasténala a zůstala ležet.

„Máš tam vězně, kterého musíme pustit," pokračoval přísně otec.

Cricket otevřela jedno oko. „Chceš říct pověsit." „Slyšela jsi dobře."

Cricket se pracně posadila. Opět se chytila za hlavu. Ne​náviděla ty ženské věci. Její hlava byla na válečné stezce s břichem, cítila se mizerně. Jestli se chce Rip hádat kvůli zlodějovi koní, ráda mu vyhoví. „Ten zloděj koní zaslouží, aby visel víc než kdokoli jiný."

„Není to zloděj koní," culil se na ni Rip.

„Chytila jsem ho s tvými klisnami."

„Ten chlap ve stáji je Jarrett Creed," vysvětloval jí Rip.

„Znám jeho jméno," odsekla Cricket.

„Jarrett Creed, texaský ranger."
„Cože?"

„Poslal jsem jejich kapitánovi do San Antonia dopis, když začaly nájezdy Komančů. Jack Hays slíbil, že sem pošle poručíka jménem Jarrett Creed, aby zjistil, co se dá dělat. Řekl bych, že Creed narazil na Komanče s našimi koňmi a vzal jim je zpátky."

„Ale on... neříkal... řekl jen..." Cricket nenacházela slov. Hlavou jí proběhlo celé stádo mustangů a pokračo​valo přes krk až do žaludku. „Ten zatracený zmetek! Ten mizerný jednorohý kozel! Celou dobu si ze mě dělal leg​raci. Nikomu, kdo si ze mě střílí, to neprojde! Rozmáznu mu ciferník!"

„Budeš se k němu chovat slušně," přikázal jí Rip. „Pů​jdeš do stodoly, pustíš ho a pozveš ho k nám na snídani."

„Čerta starého tam půjdu," vykřikla.

„U všech čertů půjdeš a hned!" zařval Rip.

Dvě silné osobnosti se jako obvykle postavily proti sobě. Probodávaly se pohledem. Chlupy na krku se jim ježily, pěsti měli připravené u boků. Oba prudce oddychovali a chřípí se jim chvělo.

Bay se přitiskla ke dveřím, zatímco nejmenší Sloan ve​šla dovnitř za otcem.

„Takhle se nikam nedostaneme," vložila se do toho Sloan a vesele si je měřila. „Já ho jdu rozvázat."

Obě bojovně naladěné postavy se na ni obrátily jako je​den muž. Cricket reagovala první. Nazula si mokasíny a proběhla kolem otce.

„Ne. Jdu sama." Nato vyběhla z ložnice.

Rip po ní koulel očima a na cestu zahřímal: „Budeš slušná!"

„Čerta starého!"

Bay se stále opírala o dveře, vyděšená z toho, co mohlo z další rozmíšky sestry a otce vzejít. Sloan mezitím vzala otce pod paží a přidržela ho, aby neběžel za Cricket.

„Však je po tvém," řekla. „Ať si na něm klidně vylije zlost, než ho pustí. Teď ví, že je to ranger - určitě ho neza​bije, a jestli mu jinak ublíží, beztak si to zaslouží. Kdykoli jí přece mohl oznámit, kdo je."

Rip zaváhal, rád by sice viděl, jak se Cricket s rangerem vypořádá, ale na druhé straně by asi zasáhl a před Cricketiným vztekem ho uchránil. Ne, určitě je správné nechat rangera, ať za svou hloupost zaplatí sám. Sloan má pravdu, řekl si a vrátil se do jídelny. Jenom doufal, že Cricket na​konec Creeda přivede na snídani.

Cricket trápila uražená ješitnost snad ještě víc než menstru​ační bolesti. Vyšlapovala si to ke stáji a plánovala, co všechno s Creedem provede, než ho pustí. Naučí ho, že s ní si nebude zahrávat jako s ostatními ženskými. Ona je přece jiná.

Rozrazila dveře stání, kde ho přivázali, a nohou si přisu​nula láhev whisky, kterou tam včera zanechala. Málem jí upadla hlava, když se sklonila. Lokla si, nápoj jí sice vy​pálil krk, ale žaludek měla stále jako na vodě. To kvůli Jarrettu Creedovi musí z postele, když se cítí jako rozšláplá housenka, proto bude trpět stejně jako ona. Žádný chlap si z ní nebude beztrestně dělat srandu. Texas ranger si bude přát, aby Creighton Stewartovou nikdy nepotkal. Bude chtít, aby se nikdy nebyl narodil.

Cricket napochodovala nad spícího muže a kopla ho špičkou mokasínu do žeber. „Vstávej!"

Než se o to pokusila podruhé, ranger zkřížil nohy jako nůžky kolem jejích kotníků a shodil ji do slámy. „Stačí, Brava, já nespím."

Cricket se vyškrábala na kolena tváří v tvář rangerovi. „To je dobře. Protože chci slyšet, co mi povíš, než tě po​věsíme."

„Hele, ty divoško," blýsknul po ní medově zabarvenýma očima. „Než uděláš něco, čeho bys pak litovala, řeknu ti, že jsem texaský ranger. Ty klisny jsem vzal Komančům, kteří je ukradli tvému otci. Poslali mě sem, abych sledoval Komanče, kteří kradou místním farmářům..."

„Nevěřím ti ani slovo. Vymyslel sis to teď, abychom tě nepověsili, ale mě nikdy neoblafneš. Nebuď baba a při​znej se."

Ranger zrudl vzteky, když ho obvinila ze zbabělosti. „Tak se zeptej otce..."

„Otec za svítání odjel," zalhala. „Prý si s tebou mám dělat, co chci. A já tě chci pověsit!" „Hergot."

Cricket se málem rozesmála, ale nechtěla se prozradit, podle ní ještě Creed dost netrpěl. „Máš nějaké poslední přání?"

„Bylo by to moc troufalé, kdybych chtěl snídani?" „Poslední jídlo pro odsouzence?" „SX Brava."
„Právě jsme se sestrami snídaly, když jsem si na tebe vzpomněla. Sedneš si s námi ke stolu v jídelně?"

„Chceš, abych šel snídat k vám do domu... k vašemu stolu?"

„Jo, když je to tvoje poslední přání. Proč ne?"

„Tak dobře, ale budeš mě muset rozvázat."

Cricket chvilku uvažovala, pak došla k závěru, že je to další dobrá příležitost, jak Creedovi oplatit jeho lži. Bude se tvářit, že provaz nemůže rozvázat. Pak si na něho vezme nůž a nechá ho malinko sjet, jen trošku, tak aby mu udě​lal pěknou jizvičku jako vzpomínku na to, že ho měla žena ve své moci.

„A nezkusíš mi utéct?" ujistila se sladkým hlasem.

„To víš, že ne."

Zelenáč, pomyslela si Cricket.

Mám tě, pomyslel si Creed.

Oba se pohnuli ve stejné chvíli. Creed si zázračně uvol​nil ruce zrovna, když se k němu Cricket naklonila, aby ho rozvázala. Cricket byla tak zaskočená, že se ani nebránila, když jí jednou rukou chytil obě zápěstí a druhou kolem nich omotal provaz, kterým byl předtím svázaný.

„Musíš se naučit dávat pozor, koho si pustíš k tělu, Brava."
Cricket zírala na svoje ruce, pak zvedla oči ke Cree​dovi. Zase ji napálil. To nesnese. Jako lapená zvěř napjala všechny síly.

„Ty ptačí mozečku! Ty vymlácená hlavo!"

„Klídek, Brava. Nerozčiluj se..."

Cricket mu narazila hlavou do brady tak silně, až mu zuby cvakly o sebe a hlava bouchla o zeď stání. Creed zanaříkal. Byl příliš překvapený, takže nestihl odvrátit další útok. Cricket mu narazila ramenem na solar plexus. Na​chystala si koleno k dalšímu nárazu, ale to už se Creed skulil doprava a oběma nohama ji shodil k sobě. Viděla, jak se ji chystá zalehnout, a dobře věděla, že kdyby se mu to podařilo, přišpendlil by ji k podlaze. Když po ní skočil, uhnula a nechala ho padnout břichem do slámy.

„Netrefil ses!" vysmála se mu.

Využila toho a nabrala ho kolenem do středu zad. Pře​hodila mu svázané ruce přes hlavu a škrtila ho provazem. Cítila, jak se mu konopí zadírá do krku. Protože věděla, co provaz může způsobit a jak by Rip zuřil, kdyby rangerovi ublížila, trošku sevření povolila.

Creed si hned klekl a svázaná zápěstí, kterými ho škr​tila, jí sjela až k jeho pasu. Pak se k ní otočil, takže Cricket skončila s rukama za jeho zády, jako by ho objímala.

„Jestli chceš bojovat jako muž, Brava, máš to mít," sykl naštvaný Creed. „Aspoň ti jednou provždy dokážu, že jsi jenom žena!"

Cricket neměla šanci vymanit se, když ji Creed pevně objal. Jednou tlapou si ji přitiskl na svalnatou hruď, druhou ji chňapl za vlasy a omotal si je kolem zápěstí. Pak ji neodbytně líbal. Cricket vnímala, jak mu buší srdce. Jeho svaly byly úplně ztuhlé, tvrdé jako žula, prostě chlapské.

Pak jí zašeptal do ucha: „Jsi žena, Brava."
Copak to mohla popřít? Tak dlouho usilovala o to, aby zapomněla na ženskou přirozenost. Bránila se proto divo​kému líbání, jak se dalo, zaťala zuby a tiskla k sobě rty, až se jí z toho nadouvaly tváře. Creed ji kousal tak dlouho, dokud ústa neotevřela. Potom si jeho drsný, vlhký jazyk našel cestu na panenské území, které postupně dobýval.

„Jak se opovažuješ..." Cricket sebou tak prudce trhla, že se oba svalili do slámy. Creed skončil nahoře a tisknul se na ni od prsou po stehna. Cítila, jak je vzrušený, alespoň si myslela, že je to ono. Zachvěla se a odvrátila se.

Nechce se stát ženou. Proč to nechápe a nenechají na pokoji?

Creed ji mohutnou dlaní uchopil za bradu a otočil k sobě. „Podívej se na mě, Brava."
Cricket ho probodávala pohledem, ale jeho další slova potvrdila, že jí rozumí víc, než by si byla přála.

„No tak, Brava, jiskří to mezi námi. Neměla by sis hrát s ohněm, nebo se spálíš," doplnil vášnivě.

„Za to tě zabiju," vyštěkla.

„Pak zemřu jako šťastný muž," zabroukal a sklonil se k jejím rtům. „Ne! To nesmíš!"

„Nechceš, abych tě líbal?" škádlil ji. Pokořená dívka prskala. „Copak jsem to už neřekla dost jasně?"

„Tak mi pověz jeden rozumný důvod, proč bych toho měl nechat." „Rip chce s tebou mluvit."

Creed přimhouřil oči. „Myslel jsem, že ráno odjel." „Lhala jsem."

„Tak proč bych ti teď měl věřit?"

 „Rip ví, kdo jsi. Poslal mě, abych tě přivedla ke snídani. Na kávu, vejce, šunku, párky, lívance. Kaši s máslem. Koláčky s pudinkem."

Creed se zhluboka nadechl a kupodivu se začal olizovat. Vážně je pravda, co se říká o chlapech a jejich žaludku.

Creed si ji pochybovačně přeměřil, přesto odpověděl: „Něco k jídlu bych si dal. Uděláme dohodu. Ty mi slíbíš, že se mě nebudeš pokoušet zabít, a já tě pustím. Pak spo​lečně půjdeme na snídani."

Cricket se to zamlouvalo. „Dobře."

„Zvedni ruce nahoru nad mou hlavu," nařídil.

Cricket cítila, jak se bradavkami otírá o mužnou hruď. Když položila ruce nahoru na slámu, úplně se uvolnila. Zůstala pod ním ležet s pootevřenými rty.

Nespouštěli ze sebe zrak, upřeně si hleděli do očí.

„Už můžeš vstát," řekla. Creed se nehýbal, proto dodala: „Nemáš hlad?"

„Mám," přiznal. „Ale ne na lívance."

Cricket neuniklo, jak se proměnil. Svaly na rukou i na stehnech mu ztuhly, v podbřišku mu narostla boule a tlačila sejí na břicho. Srdce mu splašeně bušilo, dech se zrychlil. Čekala a nehýbala se. Poznala, že ji chce, jako muž chce ženu. Rozhodla se, že počká, jestli ho taky bude chtít.

Nic se však nedělo.

Ano, všude, kde se jejich těla dotýkala, cítila nezvyklou horkost, jako když byl nahý u rybníka.

Však je taky teplý den, ve stáji je vždycky vedro... a hřeje ji jeho kůže.

Taky měla podivné nutkání se pod ním prohnout a ještě víc se k němu přitisknout. To protože ji tlačí sláma pod ní. A prsa jí nějak otekla a zvedla se. Vždyť má přece menstruaci.
Ulevilo sejí, že na ni rangerovy choutky nijak nepůsobí. Co kdyby jeho kouzlu podlehla?

Bezpečná před důsledky „ženské přirozenosti" věřila, že rangerovi nepodlehne, přesto ji napadlo, jaké by to mezi nimi bylo. Musela si přiznat, že je zvědavá, jak to mezi muži a ženami chodí. Jarrett Creed jí dal příležitost, ja​kou nečekala, příležitost poznat, co je to pořádný polibek od chlapa.

Ten poslední byl tvrdý a nelítostný, jako za trest. Včera sejí líbání líbilo mnohem víc. Byly to něžné polibky. Po​kud jde o ostatní dotyky, kromě těch, co jí udělaly modřiny, nebylo jich dost na to, aby se rozhodla, jak se jí zamlou​vají. Možná to zkusí Creed znovu, když zůstane Cricket klidně ležet.

Vydržela a nechala ho, aby ji hladil po tváři. „Nevím, ja​kou hru tu se mnou hraješ, Brava, ale tvoje nabídka je tak sladká, že neodolám."

Creed se sklonil a zapečetil jí ústa dalším polibkem. Zavřela oči a užívala si slastný pocit.

Zničehonic Creed jako by odletěl a ona uslyšela řev: „Co se tu, hergot, děje?"

Kapitola 4

„Vysvětlete mi to. Okamžitě!" Creed na Ripovi nepoznal, jestli ho dovleče rovnou k oltáři nebo přece jen pověsí. Tak jako tak v duchu proklínal den, kdy Cricket Stewartovou potkal. „Vím, že to vypadá divně, ale..."

„Vám do toho nic není," přerušil ho Rip. „No tak, Cricket?"

Cricket se nahrnula krev do obličeje. Skřípala zuby. Má přece svázané ruce, je jasné, že ji Creed překvapil a zasko​čil. Nejhorší je, že se ani nepomstila ani neuspokojila svou zvědavost. V Řípových očích se stejně to, co viděl, nedá vylepšit, nemá tedy cenu, aby se nějak omlouvala. „Mys​lela jsem, že má svázané ruce. Neměl."

Rip koukl s respektem na Creeda: „Jak jste se dokázal rozvázat?"

„Vždycky mám v mokasínech nůž."

Rip zaútočil na dceru: „Tys mu nezkontrolovala oble​čení, jestli není ozbrojený?"

Cricket se mračila, jak vzpomínala. „Ale ano. Vlastně to udělala Bay."

Rip se zašklebil, jako by to vysvětlovalo úplně všechno.

Creed nevěděl, co si má myslet. Nechápal, proč Rip vy​slýchal Cricket. Takový ostrý chlápek měl přece ihned vy​startovat po muži, co povalil jeho dceru do slámy. Místo toho jí spílá, že se nechala přemoct chlapem.

„Půjdeme na snídani, mladý muži?"

Creed jen vrtěl hlavou a snažil se na to přijít. Něco mu uniklo. Copak jim Rip nevynadá, když je našel spolu v ta​kové pozici? Copak se nezlobí, že jeho dceři ublížil? Ne​bojí se o její čest? „Rád bych vám vysvětlil..."

„Není tu co vysvětlovat," odpověděl Rip. „Cricket nedá​vala pozor a vy jste ji nachytal nepřipravenou. Obvykle se z každé chyby poučí. Nemyslím, že se jí to stane znovu. Tak, jdeme se najíst. Ano?"

Creed němě zíral, jak klidně vychází ze stáje.

„Pustíš mě konečně, nebo tu budeš stát s otevřenou pusou?" zavrčela na něho Cricket.

„Podle toho, co říkal tvůj táta, bych si myslel, že se uvol​níš sama."

Cricket neměla na jeho ironický humor náladu. „Přeří​zni ten provaz." Podržela mu ruce před nosem a on vytáhl z mokasínu nůž a uvolnil jí ruce. Třela si odřená zápěstí a on si mezitím podal své dva kolty. Cricket zamžikala, když si přejela po obzvláště bolestivém místě.

„Je to dobrý?" zeptal se Creed, když si připevňoval zbraně k pásku kožených kalhot.

„O mě se nestarej. Umím se o sebe postarat sama."

„Všiml jsem si."

Cricket stiskla pěsti. „Tentokrát jsi mě nachytal, když jsem si nedávala pozor, no. Víckrát se to nestane."

„Tentokrát? Takže bude nějaké příště?"

Cricket zafuněla. „Jestli se tomu budu moct vyhnout, roz​hodně ne. Vážně nevím, co vy chlapi na tom líbání máte."

„Líbají tě chlapi často, BravaV
„Jsi první, kdo to zkusil - a taky poslední. Byla to ná​hoda, kdybys neměl štěstí, nepovedlo by se ti to."

„Kdepak náhoda, žádné štěstí, prostě se umím prát lip než ty."

Cricket otevřela pusu, aby se s ním hádala, ale on ji hned uklidňoval: „To je přece jasné, jsi žena a já chlap. Muži jsou fyzicky silnější než ženy."

Když viděl, že pořád nesouhlasí, dodal ještě: „Rád se s tebou poperu znovu, jestli je to jediný způsob, jak dosáh​nout toho, abych tě políbil."

„Nebudeš mě znovu líbat."

„Proč ne?"

„Protože líbání vede k tomu dalšímu." „K čemu?"

„K pohlavnímu styku." Creed nevěřil svým uším.

„Ani mě nenapadne, abych se milovala s hejskem jako ty, protože pohlavní styk vede ke vdávání."

Creed sebou trhl, ale Cricket si toho nevšimla. „Chci ze života víc, než jenom trčet doma na nějaké plantáži a po​slouchat manžela, co mám dělat a kdy. Je to past, do které určitě nepadnu, plánuju si prožít život po svém. Proto, jak už jsem řekla, mě znovu nepolíbíš."

Poté odkráčela - dokonalá imitace Ripa, pomyslel si Creed - ven ze stáje.

„Ty má divoženko," zašeptal za ní Creed. „Ani nevíš, jak se mýlíš."

Vrtěl hlavou nad ženskou logikou, podle které vede lí​bání k souloži a soulož ke svatbě, a spěchal za ní. No, možná má aspoň z poloviny pravdu, culil se Creed, když o tom po cestě uvažoval. Možná se vyplatí seznámit se blíž s ženou, která nemá v úmyslu vdávat se. Nejdříve se ale pořádně nají. Dá si kávu, vejce, párky i koláčky.

Vstoupil za Cricket do domu. Jako mnoho domů v Te​xasu se i tento skládal ze dvou čtvercových budov pro​pojených zastřešeným průchodem. V případě Tří dubů spojením obou částí vznikla veliká hala uprostřed stavby a dvojitý ochoz nad ní, takže celý dům působil jako jedna budova. Z haly pak vedlo schodiště nahoru. Kromě schodů v ní stál jen gauč u zdi a houpačka.

„Támhle je Ripova pracovna," ukázala Cricket nalevo, „a vedle pokoj pro hosty."
Creed zahlédl otevřenými dveřmi sloupkovou postel.

„Jídelna je na té straně." Vedla ho přízemím k prvním dveřím vpravo.

Na Creeda udělala neokázalá elegance patrná na kaž​dém kusu zařízení velký dojem; hedvábí a brokát na čalou​nění ladilo se závěsy; nábytek z leštěné třešně a javoru se jen leskl; na mramorové krbové římse ležely porcelánové sošky a pětiramenný stříbrný svícen; dřevěnou podlahu za​krýval perský koberec. Věděl jistě, že jinde v Texasu by tak vkusně vybavený dům nenašel.

Všechno zářilo čistotou bez poskvrnky, nedokázal si představit, že divoška Cricket žije v takovém domě. Před​stavoval si ji v tradičním borovicovém srubu s podlahou z dusané hlíny a kamenným krbem. Hodila se do jídelny s hrubým cedrovým stolem, jednoduchými dřevěnými žid​lemi se sedáky ze surové kůže a s doma upředeným ubru​sem, prostě v krajině stejně nezkrocené a divoké, jako byla ona sama.

Cricket zavedla Creeda do jídelny. Rip, Sloan a Bay už seděli u stolu a snídali.

„Konečně jste nás našli," poznamenal Rip.

Sloan se postavila a podala Creedovi ruku. „Sloan."

Creed zaváhal, ale pak drobné ženě potřásl upracovanou rukou.

„Berte si, na co máte chuť," pobídla ho.

Cricket si mezitím na talíř z wedgwoodského porcelánu naložila pořádný kus od všeho, co se nabízelo. Pak se po​hodlně rozkročila na křehce vypadající židli z třešňového dřeva.

Myslela si, že má hlad, ale jediný pohled na jídlo na ta​líři ji přesvědčil o opaku. Udělalo sejí zle. V žaludku jako by jí proběhlo stádo buvolů a břicho měla tak ztuhlé, že by se na ně dalo bubnovat.

„Sakra," zabručela. „Vzdávám to." Popadla suchar, od​sunula plný talíř a přitáhla si kávu.

 „To je všechno, co budeš jíst?" podivil se Creed a polo​žil si před sebe talíř. „Starej se o sebe."

„Cricket se necítí dobře," omlouvala sestru Bay.

„Protože má žaludek plný whisky," zasmála se Sloan.

Cricket se na sestry zamračila a zlobně střelila pohledem po Creedovi. „Prostě nemám hlad."

„Jak myslíš, Brava," zašeptal jí Creed něžně do ucha.

Pak se všichni soustředili na jídlo.

Teď když je Creed viděl pohromadě, zarazilo ho, jak jsou tři sestry odlišné. Jejich styl oblékání to vyjadřoval lépe než slova. Bay na sobě měla jako správná farmář​ská dcerka fialkové kartounové šaty s dlouhým rukávem. Sloan si oblékla kostkovanou košili s tmavou vlněnou ves​tou a tmavě hnědými kalhotami zastrčenými do vyso​kých černých kožených bot - byla oblečená podobně jako všichni muži pracující na plantážích. Jenom Cricket si po​trpěla na kožené oděvy.

I jejich povahy jsou určitě různé. Bay je z nich nejplašší. Poznal, že je dobrosrdečná, nejistá a sama se sebou nespo​kojená. Na druhé straně ze Sloan sebedůvěra přímo sálá. Stačí jí podat ruku a podle stisku Creed poznal, že je zra​lou osobností, která ví, co od života chce - na rozdíl od Cricket. Ta je arogantní jako chlap, prostě zkažené své​hlavé děcko, které si vůbec není vědomo, jak žensky může působit.

Přesto byly všechny tři výjimečně krásné. Snad nejpřitažlivější byla Bay s fialkovýma očima a záplavou červenohnědých vlasů, které stejně jako hříva jejího otce na slunci měnily barvu na bronzovou až rusou. Byla vysoká, štíhlá a ještě rostla. Její tělo už teď slibovalo, že bude dokonalé. Sloan vedle dvou větších sester vypadala drobná, ale díky velkému sebevědomí se zdála větší. Na čokoládově hně​dých očích jí poznal, že má smysl pro humor a je přirozeně inteligentní, a stejně jako sestry ji zdobila záplava vlasů,

jenže černých, které nosila svázané tmavou mašlí v jed​noduchém copu. No a Cricketiny šedé oči neslibovaly nic jiného než potíže. Měl chuť zajet jí prsty do lesklých zlatokaštanových vlasů a rozlít si je po nahém těle, nechat se jimi lechtat a laskat. Ovšem ona s ním nechce mít nic spo​lečného a s jinými chlapy taky ne. Aspoň to tvrdí.

„Pěkný dům," přerušil Creed ticho u jídla.

„Stará se o něho Bay," odpověděl Rip. „Když se vloni vrátila z Bostonu, přišla s fůrou nápadů. Dal jsem jí vol​nou ruku. Co vidíte, je výsledek její práce."

„Říkala jsem si, jak se vám tak rychle podařilo najít naše koně," ozvala se Sloan.

„Náhodou jsem na mýtině narazil na bandu Komančů. Měli je uvázané o kus dál."

„A jak jste věděl, že jsou to naše klisny?"

„Nevěděl, ale nebyli to ani španělští poníci ani indián​ští koně. Proto jsem usoudil, že majitel se dříve nebo poz​ději najde."

Sloan vrtěla hlavou. „Dost jste riskoval. Mohli vás zabít." 
„Mám rád riziko."

„Máte štěstí, že jste nepřišel o skalp."

„Pokud jde o Komanče, štěstí vám nestačí."

Creed se významně koukl na Cricket a ta hned věděla, že naráží na její opileckou jízdu zpátky na farmu. Otevřela pusu, aby se bránila, ale Bay ji předběhla. „Proč jste se stal rangerem?"

„Je to práce jako každá jiná," mínil Creed. „Musíte mít vlastní zbraň a munici, ale dostáváte třicet sedm padesát měsíčně a ještě můžete bojovat s psanci, Mexičany i Komanči. Copak jsem mohl odolat?"

„Nezní mi to jako moc výhodné zaměstnání," zasmála se Sloan.

„Rád se peru," přidal tiše Creed. „A jsem v tom dobrý." Cricket se zachvěla, když se střetla s jeho bezcitným po​hledem. Vzpomněla si na jizvy na jeho těle. Ano, ten se rval mnohokrát. Napadlo ji, jak si při jejich souboji mu​sel dávat pozor, aby jí neublížil. No, ona se ho neprosila, aby ji šetřil!

„Zdá se, že Jack Hays sem poslal toho pravého, kdo by nám pomohl vypořádat se se zloději koní," prohlásil Rip. „Mimochodem, nepovídá se v San Antoniu něco o tom, jestli Mexičani nepečou další pokus o invazi do Texasu?"

„Kdy něco nepekli?" opáčil Creed.

Cricket se podivila, když Creed zaměřil svůj pohled na Sloan, a pokračoval: „Nic definitivního se neví, ale rangeři jsou na hranicích a pátrají po podezřelém pohybu osob."

„Rád slyším, že ty mexické bastardy má někdo pod kon​trolou," prohlásil Rip.

„Děláme, co umíme," řekl Creed. „Někdy se bojím, že to nebude stačit."

Kolem stolu se rozhostilo ticho, všichni věděli, co by to znamenalo.

Cricket si dobře pamatovala zimu a hlad, kterou museli snášet před čtyřmi lety, když ze Tří dubů museli prchat před ničivou armádou Santa Anny. Záleží na bdělosti jedi​ných současných pohraničních hlídek - rangerů, jestli se udrží nezávislost Texasu na Mexiku.

Na nich stojí, aby chránili čtyřletou republiku, protože ni​kdo jiný, kdo by tuhle práci odvedl, prostě neexistoval. Je​likož podepsali v roce 1819 s Mexikem smlouvu, odmítaly Spojené státy Texas uznat, to znamená, že mu neposkytnou vojenskou podporu. A přestože texaský prezident Mirabeau Bonaparte Lamar opakovaně žádal o půjčku, nenašel se je​diný yankeeský bankéř, který by zbankrotované texaské vládě na vybudování vlastní pravidelné armády půjčil peníze.

Bez armády a bez peněz ve státní pokladně byla vyhlídka na útočící mexickou armádu dost děsivá. Proto vydal Te​xas vlastní měnu, aby mohl zaplatit alespoň neregulérní vojáky - texaské rangery. Nenosili uniformy a zodpovídali sami za sebe, přesto se proslavili hlavně krutostí a nemilosrdným pohrdáním Mexičany, kteří nový suverénní národ ohrožovali. Malé elitní jednotky rangem byly jedinými pohraničníky mezi Mexikem a Texaskou republikou.

Zatímco všichni s obavami čekali, až se mexická hrozba opět probudí, rangeři představovali zákon a pořádek tolik potřebný v mladé zemi. Proto se plantážníci jako Rip Ste​wart obraceli právě na ně, aby proti Komančům a psancům zakročili stejně nelítostně, jako by bojovali proti Mexiča​nům, kdyby překročili Rio Grande.

„Nepochybuji, že mají rangeři dost odvahy na to, aby s Mexičany zatočili," přerušil Rip Cricketiny úvahy. „Mě teď víc zajímá, jak zastavíte nájezdy zlodějských Komančů na Tři duby."

„Indiáni, co vám kradou dobytek, jsou pravděpodobně Komančové, ale nemusí to být jen oni. Možná na ně svá​dějí vinu i Apačové a Tonkové. Počkám si na zloděje a pak je budu pronásledovat. Příkladně je potrestáme. Myslím, že pak budete mít pokoj."

Cricket nepochybovala o tom, že jeho taktika jen při​spěje k reputaci rangem, kterým se říkalo Los Diablos Tejanos čili texaští ďáblové.

„Je mi jedno, jaké metody použijete. Hlavně ať zabe​rou." Rip dodal: „Mimochodem, jste vítaným hostem, na jak dlouho budete potřebovat. V zadním mužském křídle je volný pokoj."

Cricket nevěděla, jestli chce, aby Creed zůstal tak blízko. Bude tak vědět o každém kroku, který Cricket udělá. Cre​eda zjevně napadlo totéž, protože se pousmál a řekl: „Moc vám děkuji."

„Dobrá. Pak tu budete taky na oslavu fandango příští týden."

„Kdo pořádá fandango?" zajímalo Creeda.

„Pan Juan Carlos Guerrero. Jeho kovbojové přihnali vše​chen dobytek, bude velká oslava s grilováním a dias de toros - to je španělská verze rodea, bude se soutěžit v jízdě

na divokých koních i v házení lasem. Pozval všechny far​máře z okolí a zároveň organizuje ples, aby měly dámy dů​vod navlíknout se do večerních šatů."

„Neměl jsem tušení, že se Texasané s tejanos, texaskými Mexičany, smířili," řekl Creed.

„Pan Guerrero není Mexičan," odvětil Rip. „Jeho před​kové byli kastilští Španělé, ta rodina tu žije víc než sto let. Když Mexičané Španěly vyhnali a obsadili Texas, neměl to lehké. Proto se při první příležitosti spojil s námi proti mexické vládě. Jeho syn dokonce bojoval v bitvě u San Jacinta za nezávislost Texasu se Samem Houstonem. Mys​lím Cruze, toho nejstaršího. Taky si někdy říkám, že dnes Juan Carlos neví, jestli si vybral tu správnou stranu. Někdy musí hájit svůj majetek před Texasany, stejně jako ho brá​nil dřív před Mexičany."

„Rád půjdu na fandango pana Guerrery, pokud mu to nebude vadit," řekl Creed.

„Určitě ne, přijdete tam jako můj host," odpověděl Rip.

„Omluvíte mě, prosím?" zeptala se Bay. „Musím poslat objednávku na dubové dřevo na opravu stroje na čištění bavlny."

Nečekala na odpověď a vyšla z jídelny se Sloan v pa​tách. Ta jen poznamenala: „Mezi našimi černochy se šíří horečka. Musím se podívat, jestli je třeba zavolat doktora, nebo jestli to zvládne ta africká kouzelnice, co jsme mi​nulý měsíc vykoupili od Sama Kuykendalla."

Taky Cricket dopila kávu a vysvětlovala: „Jdu zpátky do postele. Zavolejte mě na večeři." A byla pryč.

Creed za ní ještě hleděl, když se ho Rip přímo zeptal: „No, co říkáte na moje dcery?"

„Asi jsem se s takovými dívkami ještě nesetkal," při​znal Creed.

„Sloan jednou bude patřit farma. Všechno jsem ji naučil, ví, co dělat, aby prosperovala. Bay má školy, může sestře pomáhat."

„A Cricket?" optal se Creed.

Rip se usmál. „Vezme si Dona Cruze Guerrera. Až Juan Carlos umře, Cruz všechno zdědí - je to celá říše - tisíce hektarů dobré půdy a největší stádo španělského dlouhorohého skotu v celém Texasu. Cricket bude manželkou bo​hatého vlivného muže."

„Proč by měl pan Guerrero ke svatbě s Cricket svolit, když vaši farmu zdědí Sloan?"

Rip se usmíval. „Kvůli zlatu. Potřebuje zlato. Je bohatý na půdu a dobytek, ale od války za nezávislost je omezený obchod se Spojenými státy a s Mexikem se neobchoduje vůbec. Jistě se to upraví, až Spojené státy uznají Texas, ale to může trvat roky. Juan Carlos nerad čeká. Rád mu vypo​můžu hotovostí."

„Za jistou cenu."

„Přesně tak," souhlasil Rip.

Creeda to silně ranilo. Přestože byly sňatky sjednané mezi dvěma bohatými rodinami běžné, tento se mu zdál obzvláště nechutný. Ví Cricket, jaké s ní má Rip plány? To těžko, to by ráno mluvila jinak. A co o ní ví Don Cruz Guerrero? Ví třeba, že Cricket pije? Že se umí prát a že jezdí na koni jako indián? Ví, jak chutnají její hebké rty a hedvábný dotek zlatokaštanových vlasů? Připomnělo mu to, jakou averzi má Cricket k líbání. Jak na to bude Cruz reagovat? Bude k ní něžný? Bude brát ohledy na její strach?

Creed se pokusil potlačit myšlenky, které mu rvaly srdce, přesto své obavy nakonec vyjádřil nahlas.

„Co si myslí Guerrerův syn o tom, že bude mít man​želku, jakou je Cricket?"

Rip ohrnul rty. „Ještě to neví. Zatím se s Juanem Carlosem domlouváme na podrobnostech."

„A co na ten sňatek říká Cricket?"

Rip kupodivu uhnul pohledem a zatvářil se nejisté. Pak se však napřímil a chladně se na Creeda zahleděl. „Cricket dohodu nevyjednává a není důvod, proč by o ní měla vědět dřív, než to bude hotová věc. Pak udělá, co jí povím. Nene​chám nic a nikoho, aby jí pokazil budoucnost. Bude man​želkou španělského hacendado."
Creed pochopil, že Rip není slepý a dobře si všiml, co se ve stáji mezi ním a jeho dcerou stalo. Zjevně ho pova​žuje za hrozbu pro své plány a chce se s ním vypořádat ihned. A přestože byl plný emocí, věděl Creed, že jeho va​rování bude brát vážně aspoň na nějaký čas. Měl totiž pro pobyt na farmě Tři duby vážné důvody, o kterých Rip nic netušil.

Řeči o spiknutí Mexičanů nebyly jen povídačky. Ke ka​pitánovi Jacku Haysovi se do San Antonia doneslo, že někdo z Ripovy domácnosti spolupracuje s bandou texasko-mexických revolucionářů. Také se dozvěděl, že někdo z Guerrerovy rodiny bandu zrádců vede. Dokud Creed nezjistí, co je na těchto obviněních pravdy, nemůže si dovolit komplikovat svou pozici tím, že se zaplete s Crei​ghton Stewartovou.

„Projedu se kolem farmy," oznámil Ripovi. „Chci si pro​hlédnout terén a podívat se, z které strany asi zloději při​cházejí."

„Jistě, chovejte se tu jako doma."

U dveří se Creed zastavil. „Myslím, že se na večeři nevrátím. Pozdravujte ode mě dcery."

Creed spěchal z elegantní jídelny. Jel pozdě na schůzku s rangerským špehem ze San Felipe de Austin, který sle​doval Guerrerovy. Taky se potřeboval sejít se starým komančským přítelem. Teprve pak se na noc vrátí ke Třem dubům.

Cricket se překulila na záda a zakryla si tvář polštářem. „Jdi pryč."

Sloan dosedla na její postel. „Zmeškala jsi oběd a asi ne​stihneš ani večeři, jestli hned nevstaneš." „Nemám hlad."

„Neboj, ten ranger tu nebude, neuvidí, jak jsi u stolu zelená. Rip povídal, že má práci venku."

„Nejlepší zpráva dne," zabručela Cricket.

„Dříve ti bylo jedno, kdo s námi sedí u stolu."

„Nikdo předtím mi nenadával do škvrňat v kožených kalhotách."

Sloan se zachichtala. „A jak jsi nadávala ty jemu?" „Na čí straně jsi?" brblala Cricket do polštáře. Sloan se zasmála. „No tak, cos mu řekla?" „Nehodí se to opakovat."

„To jsem si myslela." Sloan jí stáhla polštář z obličeje. „Je ti lépe?"

„O moc ne." Cricket sáhla pro polštář a strčila si ho pod hlavu. Ležela skoro celý den, ale spát nemohla, ať dělala, co chtěla, pořád musela myslet na Jarretta Creeda. „Dal mi pusu, víš."

„Ten ranger? On tě políbil? Kdy? Líbilo se ti to?"

Sloan se vyptávala nadšeně jako štěně, když mu někdo hodí kost. A protože se jí Cricket vždycky svěřovala, za chvíli jí vypověděla všechno, co se ráno stalo.

 „... a zůstala jsem ležet pod ním na slámě a čekala, že se něco stane... ale nic nebylo." 
„Vůbec nic?" divila se Sloan.

„Nic, jenom... jenom mi pokaždé naskočila husí kůže, když mě pohladil po tváři. A když ke mně přiblížil rty... bylo to vzrušující... jako bych stála na okraji útesu a měla spadnout..."

„Proto jsi honem vycouvala, aby ses cítila bezpečně."

„Nevycouvala. Nebylo z čeho. Stejně všechno přerušil Rip, protože se objevil ve stáji."

„Vsadím se, že to byla zajímavá chvilka," uculovala se Sloan.

Cricket se zasmála. „Pohled na obličej rangera, když se Rip zjevil, fakt stál za to. Byl tak... rozpačitý." 
„Bylo ti ho líto?"

„To těžko. Zasloužil si něco horšího. Představ si, že se mi nepřiznal, že je ranger."

„Necháš ho, ať tě zase líbá?"

„Nevím, proč by to měl znova zkoušet."

„Třeba změníš názor, když to zkusíš ještě jednou. Kdo ví? Možná je ranger pro tebe ten správný muž, možná není. S chlapem je to jako s párem nových zimních bot. Některé ti padnou a jsou dobré, jiné ti nesedí."

„Tomu vůbec nerozumím."

„Tak o tom přemýšlej. Zimní boty můžeš ušít z různé kožešiny - bobří, králičí, liščí, vlčí, medvědí... Všechny jsou na dotek příjemné, ale v některých se cítíš lépe než v jiných. Jen jedny způsobí, že se celá tetelíš, když do nich vklouzneš, a chtěla bys je mít na nohou pořád.

S chlapama je to stejné. Někteří jsou příjemní na do​tek - a líbí se ti, když se tě dotýkají - a jiní méně. Když se ti muž hodně líbí, máš moc příjemné pocity, když jsi s ním."

Cricket mlčky seděla a po chvíli namítla: „Žádné nové boty nepotřebuju."

Sloan vrtěla hlavou. „Vůbec jsi mě nepochopila." „Ne, to teda ne. Nestojím o to, aby mě někdo líbal." „Jak to víš, když jsi to pořádně nevyzkoušela?" naléhala na ni Sloan. „Třeba se ti to bude moc líbit." „Jak to, že jsi taková znalá?"
 „Občas... byla jsem... příležitostně..."
 „Takže ses líbala?"

„Jednou nebo dvakrát," přiznala vyhýbavě Sloan.

„Jak to, žes mi o tom nikdy neřekla? S kým? Kdy?"

„Už teď mě mrzí, že jsem o tom vůbec začínala. Nechrne toho, Cricket. Asi máš pravdu. Stejně je to jedno, pokud si to ovšem jednou nerozmyslíš a nebudeš se chtít vdát."

„Ani náhodou! Vlastně jsi mi připomněla něco, o čem jsme se včera bavily s Bay. Myslí si, že nám Rip už vybral manžele - nebo že se k tomu v nejbližší době schyluje."

„Cože? Ale já mám vlastní plány..."

„Moje řeč," podporovala ji stejně rozhořčená sestra. „Chtěla jsem si to s ním vyjasnit už včera, ale usnula jsem a ráno jsem promeškala příležitost. Taky mám vlastní plány..." Pak Cricket došlo, jak vážně to Sloan mínila. „Jaké plány vlastně máš, Sloan?"

„Přece o tom, koho si vezmu," přiznala sestra.

„Není to trochu narychlo?" opáčila ostře Cricket. Sloan pro ni byla nejbližší osoba na celém světě. Jestli se vdá, bude blíž manželovi než jí. Cricket bylo líto, že se chystá na vdavky, aniž by jí pověděla jediné slovíčko o tom, že se s někým schází.

„Vídám se s jedním mužem, Cricket." Předešla výbuch, který čekala, a ihned dodala: „S mladším synem pana Guerrery, s Antoniem."

Cricket bylo jedno, koho bude jmenovat. Stejně ho ne​bude mít ráda. Ale zrovna toto jméno ji popudilo ještě víc.

„S Mexikáncem? Ty se líbáš s jedním z těch zatracených zabijáků? Zapomněla jsi na jatka u Alama? Na všechny mrtvé od Goliadu?"

 „Tonio není Mexičan. Slyšela jsi u snídaně Ripa. Guerrerovi jsou Španělé, potomci španělské šlechty. Nenávidí Mexičany stejně jako my. Trpěli pod mexickou nadvládou stejně jako my. Platili stejně přemrštěné daně. Cruz do​konce bojoval v armádě Sama Houstona. Guerrerovi jsou stejní Texasané jako my. A já si Tonia vezmu."

„Rip to nikdy nedovolí."

„Rip do toho nemá co mluvit."

Sestry zmlkly, obě se snažily nedat najevo strach, jak je to Rip naučil.

Cricket znala Sloan natolik, aby jí bylo jasné, že když se rozhodla provdat za Antonia Guerrera, udělá to.

Sloan zase znala Ripa, proto věděla, že když má v úmyslu provdat ji za někoho jiného, udělá to za každou cenu.

Proto Sloan potřebovala, aby jí Cricket pomohla vztah s Antoniem utajit. Musí Ripa přesvědčit, ať jí svatbu s An​toniem dovolí. Jenže podle toho, jak se sestra tvářila, to spíš vypadalo, že je na Ripově straně.

„Cricket, slib mi, že o tom Ripovi ani necekneš."

„Nejde o to, co mu řeknu, Sloan. Rip ti stejně nedovolí vzít si Antonia ... i kdyby to byl samotný princ."

„To nemůžeš vědět, Cricket. Sám s panem Guerrerou obchoduje. Rip s Juanem Carlosem strávili včera u Guerrerů na haciendě celý den."
„Obchod je obchod, ale svatba je něco jiného."

„Slib mi, že budeš mlčet, Cricket."

Cricket se vyhnula prosebnému pohledu. V hloubi duše věděla, že sestře vyhoví, protože ji miluje. Ale stejně ne​nacházela důvody pro Sloaninu žádost.

„Jak ses s ním seznámila, Sloan?"

„Pamatuješ, jak jsem na jaře jela do San Antonia pro zásoby?"

„Tys ho potkala v San Antoniu? Co tam dělal?" „Vyjednával obchody pro otce. Uviděla jsem ho v ho​telové restauraci. Nebyly tam volné stoly a on se zeptal,

jestli si může přisednout. Co jsem měla říct? Byl tak... tak hezký.... Tak okouzlující.... Usmál se na mě a já měla oči jen pro něho."

„Od té doby se s ním stýkáš?"

„Když můžu. Když oba můžeme."

Cricket se snažila strávit Sloanino přiznání, že chodí s Antoniem Guerrerou. Ale tak rychle to nešlo, málem se tím soustem udusila. „Asi ti na něm hodně záleží."

„Miluji ho, Cricket. Chci s ním mít děti."

Cricket vyschlo v hrdle. „On tě požádal o ruku?"

Sloan se zatvářila nejistě. „Určitě mě požádá. Ještě to neřekl, ale nespěchá jen proto, že jeho rodina bude stejně nešťastná jako Rip, až to zjistí. Bojím se, že oni mají zase předsudky vůči nám. Taky o naší rodině určitě neslyšeli nic dobrého..."

Cricket věděla, co se o Řípových holkách povídá. Lidé proti nim byli zaujatí. Ripovy holky jsou jiné, to je jasné, ale každý, kdo se o ně opravdu zajímá, musí uznat, že jsou výjimečné. Cricket taky věděla, že Sloan dokáže, cokoli si umane. Nepochybovala, že bude umět vyhovět všem poža​davkům, jaké Guerrerovi na nevěstu mladšího syna mají.

„Setkáš se s Toniem na oslavě u Guerrerů?"

„Ještě nevím. Musíme být opatrní, aby nás spolu ne​viděli dřív, než vymyslím, jak přesvědčíme Ripa a Juana Carlose, aby nebyli proti sňatku. Jestli mi Tonio vzkáže, kde se můžeme sejít, aniž by nás někdo viděl, půjdu hned za ním."

Cricket nevěřila vlastním uším, vrtěla hlavou nad tím, že Sloan se klidně chystá na tajnou schůzku s mužem, kte​rého miluje. Jestli se oba mají tak moc rádi, proč se slézají otcům za zády?

„Představíš mi Tonia?"

Sloan na ni nerozhodně koukala. „Asi to není dobrý nápad, Cricket." „Proč?"

 „On... slíbili jsme si... slíbila jsem, že o nás nikomu ne​povím. Kdybych tě s ním seznámila, věděl by, že jsem slib porušila."

„Jsem tvoje sestra. Vždycky si všechno říkáme." Sloan zavrtěla hlavou. „Všechno ne, Cricket. Úplně všechno jsem ti neříkala." „Cože? Cos mi neřekla?"

Sloan stiskla rty na znamení, že z ní víc sestra nedo​stane.

„Nevadí," vyštěkla Cricket. „Nech si to pro sebe, mně je to fuk." Odhodila přikrývku, popadla kalhoty a hned si je natáhla.

V hloubi duše se ale trápila. Nešlo jen o to, že ji okla​mala Sloan. V poslední době se všechno tak zkompliko​valo. Nejdříve Rip s tím nápadem, že jí najde manžela. Věřila, že otec chápe, že se rozhodla nikdy se nevdát. Pak se objevil ten ranger a jednal s nijako s obyčejnou ženou, vzbudil v ní zvědavost, líbal ji a dotýkal se jí a pak její zvědavost neuspokojil. A nakonec Sloan s tajnou láskou a s tím, že před Cricket tajila i další věci.

Přetáhla si přes hlavu košili a rezolutně vyrazila ke dve​řím.

„Kam jdeš, Cricket?"

Otočila se na sestru. „Po tom ti nic není. Ani já ti nemu​sím říkat všechno."

Sloan ucukla, jako by dostala facku. „Ale co mám říct Ripovi?"

„To je mi jedno. Něco si vymysli. Beztak to tak děláš už delší dobu." „Cricket..."

Sloan ještě chvíli zírala na dveře, pak si otřela z čela pot. Nelíbilo sejí, jak se to zamotává. Musí si na oslavě s To​niem promluvit. Nechce rodině dál lhát. Ne že by váhala, koho si vybrat, ale to Tonio ji přesvědčil, že je nutné jejich vztah utajit. A ona by pro něho udělala cokoli - lhala,

kradla, podváděla. Hořce se pousmála. Zrovna ona, která by raději vydržela výprask od Ripa, než aby se sklonila před jeho vůlí, je ochotná jménem lásky udělat cokoli, oč ji Tonio požádá. Jak daleko by byla schopná zajít?

Sloan dosedla na Cricketinu postel a zakryla si oči. Bůh jí pomáhej. Nevěděla, čeho je schopná.

Kilometry od místa, kde nad tím přemýšlela Sloan, zva​žovali dva muži stejnou otázku. Podle všech dostupných důkazů to vypadalo, že Sloan Stewartova pomáhá Antoni​ovi Guerrerovi při spiknutí proti Texaské republice.

„Já nevím, Luku," pochyboval Creed. „Těžko uvěřit, že je Sloan Stewartova kurýr a že doručuje Antoniovy dopisy mexické vládě. Jsi si jistý, že je to ona?"

„Nejsem jediný, kdo ji s dopisy viděl," odpověděl mladý ranger.

„Ale proč? Proč by to dělala? Její otec je nejbohatší plantážník v republice. Sám mi řekl, že farmu zdědí ona. Co by získala, kdyby Texas ovládli Mexičani? Nedává to smysl."

„U Antonia to taky nedává smysl," přitakal Luke. „Tedy pokud jde o jeho otce. Přišel by v Texasu o spoustu peněz. Juan Carlos je mocný muž. Má pro svůj dobytek určitě víc kovbojů, než my rangerů kolem celých hranic."

Creed si masíroval zátylek. „No, možná právě to je dů​vodem. Rip ráno naznačil, že Juan Carlos dnes není moc rád, že se přidal k Texasanům proti Mexičanům. Zdá se, že má se sousedy problémy, rádi by ho připravili o majetek. Kapitán Hays o tom má nějaké informace od tajného spo​lupracovníka. Na hranicích se něco děje, musím přijít na to, co plánují. Jenom si nedokážu představit, že by zrovna Sloan Stewartova pomáhala Antoniovi Guerrerovi."

„Bůh jí pomáhej, jestli se spikla s bandou zrádců," mínil Luke. „Plantážníci z okolí ji neušetří jen proto, že je žena. Příliš mnoho jejich přátel a příbuzných skončilo za války na bodácích Mexičanů."

Creed věděl, že má Luke pravdu. Loni rangeři zjis​tili, že mexická vláda plánuje, že napadne Texas z jihu v době, kdy budou Texasany zaměstnávat šarvátky s čerokijskými indiány na severu. Prezident Mirabeau Lamar nechtěl riskovat, že přes hranici přejde velká Mexická ar​máda. Proto měl kapitán Jack Hays rozkaz vyšetřit ja​kékoli podezřelé aktivity, které by mohly s mexickým plánem souviset. Proto dostal Jarrett Creed za úkol sle​dovat Sloan Stewartovou a zjistit, zda se obvinění proti ní zakládá na pravdě.

Creed by nebyl rád, kdyby byla vinna, ale důkazy za​tím svědčí proti ní. Kapitán Hays mu věří, že zjistí pravdu, a Creed ještě na žádné misi neselhal. Další důvod, aby se nezapletl s Cricket Stewartovou. Co by si o něm myslela, kdyby jí za zradu zatkl sestru?

„Zase myslíš na tu holku?" zeptal se Luke.

„Hmm?"

„Mračil ses... napadlo mě, že na ni zase myslíš."

Creed si odfrkl. Pořád myslí na tu holku, tak je to. Ale před mladíčkem, který seděl naproti němu, to nepřizná. Luke měl zvláštní dar, pokaždé poznal, na co lidé myslí. Přestože to pro rangera byla moc dobrá vlastnost, Creedovi vadilo, když četl myšlenky zrovna jemu.

„Dostala se ti pod kůži, co?"

„To jsem nikdy neřekl," protestoval Creed.

„Není třeba. Je to na tobě vidět."

Creed zaklel. „Ty by sis poradil lip, co?"

„Ne lip. Jenom jinak."

„Jak jinak?"

„Při první příležitosti bych se s ní vyspal. Pak bych na to nemusel pořád myslet."

 „Na co?"

„Na to, o co jsem přišel," křenil se Luke. Creed se zasmál, i když ho to štvalo. „Podle toho, co jsem slyšel, jsi provětral každou sukni v San Antoniu."

Luke pokrčil rameny. Tvářil se jako zkušený, světem protřelý chlap. „Mám ženy rád. A ony mě taky. Proč by​chom se neměli vzájemně potěšit?"

Creed znal spoustu důvodu, ale pomlčel o nich. Přes​tože s Lukem spolupracoval celý rok, dověděl se o něm jen o málo víc, než mu kapitán Hays řekl první den, když ho pod Creedovo velení přidělil.

„Na rangera vypadá moc mladě," protestoval, když si ho prohlížel z kapitánovy kanceláře.

„Prožil si svoje," odvětil Hays. „Je to sakramentsky dobrý střelec. Umí jezdit na každém koni, kterého mu str​číš pod zadek. A laso používá jako třetí ruku. Nikdy jsem neviděl ženu, která by ho hned nemilovala a on ji nepomiloval. Taky jsem ho nikdy neviděl rozzuřeného, no, vlastně jednou ano, tak před rokem."

„Co se stalo?"

„Nějaký chlap mu řekl, že je bastard. Že jeho máma byla šestáková děvka." „Je to pravda?"

„Nevím. Na místě ho zastřelil."

Luke dokázal, že každé slovo, které o něm Hays řekl, bylo pravdivé. Creed ho nikdy neviděl rozzlobeného. Ale taky nikdy neslyšel, že by někdo zopakoval nadávky mrt​vého muže. Mladý muž si jako ranger vysloužil ostruhy a Creedovi nevadilo, že si chce některé věci nechat pro sebe. Soustředil se na práci.

„Kdo je naše spojka v táboře rebelů?" zeptal se Luka.

„Teddy Perkins se skamarádil s jedním Antoniovým kovbojem. Dva dny jsem ho neviděl, takže je asi s nimi za​lezlý někde v díře. Určitě nám dá vědět, co je nového, jak​mile bude moci. Pojedeš na oslavu u Guerrerových?"

„Pozvali mě. Asi pojedu."

„Třeba přistihneš Sloan Stewartovou s Antoniem Guerrerou pohromadě. Moc rád bych věděl, jestli v tom jede celá Guerrerova rodina," nadhodil Luke.

 „Teddy nám to pomůže zjistit. Ty čekej, až se objeví. Ještě si promluvím s jedním přítelem, který by pro nás mohl mít nějaké informace."

„Chystáš se setkat s tím rudochem?"

Creed strnul, když slyšel nepřátelský tón. Luke nikdy nepředstíral, že chápe, proč Creed mohl přísahat věrnost rangerům, slíbit, že bude chránit republiku před útoky Komančů, a zároveň se s jedním z divochů přátelit.

„Bez ohledu na jeho původ je Dlouhý klid můj pří​tel," zdůraznil Lukovi jasně. „Pozor na to, kam ho za​řadíš."

„Žije přece jako Komanč, ne?" nedal se Luke. „Má mezi rudými ďábly domov, ne?"
 „Ano, to má."

„Přesto věříš, že s ním nepřijdeš o skalp?"

„Klidně mu svěřím vlastní život. Bude pracovat s námi, takže jestli s tím máš nějaký problém, řekni to hned."

Luke si pročísl vlasy, které mu volně splývaly na ra​mena. „Komančové mi zabili mámu."

Creed se zamračil. „To je mi líto, Luku."

„Není proč litovat. Když jsem nad tím později pře​mýšlel, došel jsem k tomu, že mi vlastně prokázali las​kavost."

„Cože?"

„Kdyby to neudělali oni, musel bych to udělat sám."
 „Vysvětlíš mi proč?"

„Ne. K čertu, to ne. Jdi si za svým rudým přítelem, Cre​ede. Jestli Dlouhému klidu věříš, budu s ním spolupraco​vat. Se mnou si hlavu nedělej."

Creed nenaléhal dalšími otázkami. Znal hodně mužů jako Luke, na kterých problémy ulpěly jako chlupy na ko​šili. Nasedl na koně a při odjezdu se mu vybavily bolestné události vlastní minulosti. Hranice Texasu jsou drsné místo. Nelítostné. Jestli tam přežijete, tak jen proto, že ne​děláte chyby. Máte zbraň v pohotovosti, nikdy neodjedete

daleko od vody, staráte se o koně jako o člena rodiny a ne​věříte cizincům.

Luke měl pravdu, musí si na Dlouhý klid dávat pozor. „Rudoch" je nebezpečný muž. Creed to ví nejlépe. Spo​lečně získali mnoho skalpů, aby ozdobily dva válečné štíty.

Kapitola 6

Creed dojel až za soumraku na místo, kde se měli s Dlou​hým klidem setkat. Prozkoumal tváře komančských bojov​níků seskupených u ohně na okraji pomalého potoka, ale nenašel ho mezi nimi. „Tvůj přítel tu není, Vlku."

Zlomyslný hlas pronikl stíny a vzbudil Creedovu ostra​žitost.

„Zase se potkáváme, Vysoký medvěde. Dlouho jsme se neviděli." Creed mluvil jazykem Komančů stejně přiro​zeně jako anglicky. Vyčkával, aby odhadl, jestli k němu Vysoký medvěd stále zaujímá nepřátelský postoj. Jejich ri​valita začala kdysi dávno, když bylo Creedovi osm a jeho matka se poprvé jako zajatkyně dostala ke Komančům.

Creedův adoptivní otec Ohnutý ocas nechal od začátku chlapce na pospas jeho vrstevníkům. Jediný chlapec, Dlouhý klid, chápal, co je být pro všechny snadná oběť, a proto se s ním spřátelil. Společně se postavili ostatním mladíkům a dokázali i vyhrát.

Dlouhý klid tu dnes večer není, zato Creed vidí mnohé z těch, které společně porazili. Během let, která s nimi Creed strávil, si u vrstevníků vynutil respekt jako silný bo​jovník a prohnaný zloděj koní, proto mu později dali pokoj. Pouze Vysoký medvěd nikdy nepohřbil nenávist k bílému chlapci. Creed musel uznat, že pro to měl dobrý důvod.

Medvěd zůstal sedět se zkříženýma nohama a nevstal, aby přivítal muže, který byl manželem Letního vánku, určitě si myslel: Nevzdám čest tomu, kdo mi ukradl milova​nou ženu a pak ji opustil.
„Hihites. Sedni si, Vlku. Řekni, pro jsi mezi nás přišel," vyzval ho jeden z Komančů, aby zamaskoval Medvědovu urážku.

Creed se s ním pozdravil a sedl si stejně jako oni na zem. Obklopil ho známý odér medvědího tuku a buvolí vlny, který indiáni nevnímali. „Hledám přítele Dlouhý klid." „Nevrátil se z lovu," řekl Dvě lišky. „Buvoli zabloudili, že lovíte tak daleko od vašeho území?" zeptal se Creed.

„Tohle území je nejlepší na to, co lovíme," odpověděl Vysoký medvěd. „Co to je?" „Skalpy bělochů." Creed dělal, že ho to nepřekvapilo. „Všichni Komančové ztrestají zradu bílého muže kopí a šípy," pokračoval Vysoký medvěd a vstal. „Jakou zradu?" divil se Creed a ihned se mu postavil. Dvě lišky cítil, jak se napětí mezi rivaly stupňuje, proto zasáhl, aby zabránil blížící se bitce. „Mukwar-rah, Ozvěna démonů, cestoval do San Antonia de Béxar, aby promluvil s bělochy a sjednal propuštění bílých zajatců výměnou za deky a jídlo. Vešel do radnice bělochů společně s dvanácti náčelníky Komančů a oni je všechny přepadli a zavraždili. Pak běloši zaútočili na komančské ženy a děti utábořené kousek od města. Mnohé povraždili."

Creedovi se sevřela hruď, málem nemohl dýchat. Kdo mohl být tak pitomý a přikázal zbytečný útok. „Kolik lidí bylo zavražděno?" „Tak třicet, možná čtyřicet."

Creed ani nemrkl, ale v duchu proklínal idiota zodpo​vědného za masakr. Takový počet mrtvých indiánů úplně stačil na to, aby začala válka Komančů proti bílému muži. Rozhodně určitě na to, aby Komančové skalpovali každého, kdo jim padne do rukou. Nechtělo se mu věřit, že je vůbec možné, že uprostřed San Antonia někdo taková jatka dopustí. „Pověděli vám bílí mužové nějaký důvod, proč tak jednali?"

„Všichni na radnici byli zavražděni. Nikdo nemohl pro​mluvit."

„Nebylo by lepší počkat, dokud se nezjistí, jak to opravdu bylo, než zaútočíte na nevinné lidi?" otázal se Creed.

Vstal další indián. „Jakou výmluvu si bílí najdou pro vraždění, když k nim Komančové přišli pod bílou vlajkou?"

„Cože?"

Další dva Komančové vyskočili a Creed se ocitl upro​střed půlkruhu rozezlených indiánů křičících - „Smrt bílému muži! Peidatabeboh!" - příslib, že se chystají vynutit si krvavou spravedlnost.

Medvěd zkřížil paže na prsou. „Čekal jsem, že budeš vojáky, co zavraždili naše lidi, obhajovat. Tvoje bílá krev hlasitě promluvila a utopila Komanče v tobě. Stalo se to dávno. Vybral sis, když jsi opustil... nás všechny."

Medvěd nechtěl Letní vánek hlasitě jmenovat, ale Creed měl na paměti, že hlavní konflikt mezi nimi způsobilo sou​peření o krásnou dívku. Creed věděl, že ji Medvěd miluje, proto ukradl tolik koní, aby je mohl dát jejímu otci a po​žádat ho o Letní vánek. Udělal to jen proto, aby předběhl Medvěda. Vzal si Letní vánek za ženu, přestože ji nemi​loval, pak však zjistil, že dívka ho miluje a brzy její lásku opětoval.

Vysoký medvěd mu nikdy neodpustil, že mu vyfoukl Letní vánek před nosem. Nikdo jiný ho za to neodsuzo​val. Mezi Komanči přežívali ti nejsilnější; ti si také mohli vybírat partnerky. Vlk byl nejlepší zloděj koní. Měl právo vzít si Letní vánek.

Jako chlapec žil Creed mezi divokými Komanči do​cela šťastně. Ale jako mladý muž, Vlk, nebyl mezi lidmi

- opravdovými lidskými bytostmi - šťastný, dokud se nezamiloval do Letního vánku. Ona byla důvodem, proč ne​odešel, i když jako dospělý mohl. Pouze osud a otcovská láska, pomyslel si ironicky, ho vyrvala z tábora a vrátila na cestu bílého muže tabeboh.
Byl u Komančů devět let, od svých osmi do sedmnáctých narozenin, než ho náhodou našel Simon Creed. Creed si zvykl chodit na lov sám, občas ho doprovázela Letní vánek, aby stáhla úlovek. Simon Creed na ně narazil a jen zázra​kem se nezabili dříve, než on poznal syna a Creed otce.

„Jarrette! Synku!"

Creed mlčel a nechápavě na něho zíral. Pak odpověděl: „Jsem Vlk, patřím k Penatékům. Můj otec je Ohnutý ocas. Nejsem tvůj tua."
„Nesmysl! Komančové tě ukradli, chlapče. Jsi můj syn, můj vlastní syn. Kde je tvá matka?"

„Žena, která mě porodila, je paraibo, náčelníkova man​želka, žije s Velkým buvolem z kmene Quohadi."

Viděl, jak Simon Creed zbledl a potom zrudl vzteky. „Předtím ji beztak znásilnil každý špinavý rudý ďábel."

„Naši lidé obyčejně zajatkyně znásilňují," odpověděl věcně Creed.

„Kdo to s tebou je?" Simon si konečně všiml mladé ženy po Creedově boku.

Creed se pyšně usmál. „Moje žena Letní vánek, brzy taky matka mého dítěte."

„Tvoje žena?" Simon znechuceně zíral na hodně zaku​lacené břicho indiánky. „Žádný z mých synů nebude mít bastarda s rudou sviní." Simon zvedl mušketu a namířil na Letní vánek.

Creed reagoval stejně rychle, namířil na něho šíp: „Bu​deš mrtvý, než se ozve ozvěna kulky, kterou vystřelíš," suše slíbil.

Otec mu věřil, ale Creed mu nevědomky dal do rukou silnější zbraň. „Je mi jedno, jestli mě zastřelíš," řekl, „ale

pokud chceš, aby tvoje squaw a spratek žili, pojedeš se mnou domů."

„Zabiju tě a vrátím se tam, kam patřím," odpověděl Creed.

Jenže pak se poprvé ozval Creedův starší bratr. „Pak bu​deš muset zabít i mě." 
„Tome?"

„Proč nechceš jít s námi domů, Jarrette? Chyběl jsi mi." Creedovi bratr taky scházel. Jako dítě před ním neměl tajemství, Tom ho chránil před prchlivým otcem. Creed by dokázal zabít tabeboh Simona Creeda a ani by se za ním neohlédl, ale nikdy by nezabil bratra Torna.

Proto se otočil k Letnímu vánku a jazykem Komančů jí přikázal: „Vrať se k našim lidem. Řekni, že jsem na nějaký čas šel žít k bělochům. Ale že se vrátím." Pak do​dal: „Dobře se starej o naše dítě."

Odjel s bílým bratrem a otcem a věřil, že se zdrží jen ně​kolik dní nebo týdnů. Rodina pochopí, že už není tabeboh a nebude si přát, aby s ní zůstal.

Simon s Tomem ho vzali na bavlníkovou plantáž u řeky Brazos, kterou Simon vyhrál, když se vsadil s bývalým za​městnavatelem. Obdělával ji od začátku Tom.

Creed si myslel, že se Simon bude chtít syna vycho​vaného Komanči zbavit a zapomenout na něho. Moc se zmýlil. Simon sice nejásal, že se na něho musí koukat, ale rozhodně ho neměl v úmyslu pustit zpátky. Ztratil ženu, ale získal zpátky aspoň syna. Zároveň si však nemohl pomoci a trestal Creeda za to, co Komančové provedli Mary.

„Tvou matku pošpinili Komančové, chlapče. Nikdy bych ji nechtěl zpátky do naší postele, protože si lehla pod ta indiánská zvířata. Měla se zabít a ušetřit mě před tím, co se z ní stalo."

„Jsem jedno z těch indiánských zvířat," opáčil Creed. Viděl otci na očích, že je to pravda. „Nejsem tu vítaný. Odjedu."

„Zkus odjet, chlapče, a budu vás tak dlouho honit, až na​jdu a zabiju tu tvou squaw," vyhrožoval Simon.

Simon byl v mnoha směrech nedokonalý, ale jedno se mu upřít nedalo - byl vynikající lovec. A tak se Creed zdr​žel déle. Dovolil Tomovi, aby mu oblékl kalhoty a košili, ale odmítl si ostříhat vlasy. Spal uvnitř v domě, jenže na zemi, ne na měkké posteli.

Ve dnech, kdy myslel, že se z toho čekání zblázní, mu byl útěchou Tom.

„Otec to myslí vážně," varoval ho. „Zůstaň déle, Jarrette. Jsem rád, že tu jsi se mnou. Je to jako za starých dobrých časů. Vím, že ti nevadí obdělávat půdu. Vidím to na tobě, když se procházíš po polích. Chápu, jak moc ti Letní vá​nek chybí, jsem taky zamilovaný. Ale jestli svou ženu mi​luješ, budeš tu muset zůstat, aby byla v bezpečí."

Bratrské pouto zůstalo pevné, navíc to vypadalo, že je Simon pronásledován zlými duchy. Creed usoudil, že brzy zemře.

Zůstal dlouhých pět měsíců, když ho Dlouhý klid ko​nečně našel. Bylo to srdečné setkání, i když hodně tiché, protože se Dlouhý klid protáhl oknem do Creedova pokoje ve druhém patře.

„Hihites, Vlku. Máš syna."

„A Letní vánek?"

„Je v pořádku."

Creed prožíval radostnou euforii. Chtěl hned domů. Domů k Letnímu vánku. Dlouhý klid tajně zůstal v nedalekém lese a v noci za Creedem chodil, aby vymysleli plán, co se Simo​nem. Creed se chtěl vrátit zpět ke Komančům.

Jednou v noci je však Simon nachytal ve stodole. Přes​tože měl Dlouhý klid vlasy namazané medvědím lojem, Simon podle očí poznal, že i on je běloch. Simon nebyl z těch, kdo by nechali bílého mladíka u proklatých Ko​mančů. Zavřel jediná vrata a sehnal své černochy. Ti chlapce v krvavé rvačce přemohli.

Simon dokonce musel Dlouhý klid postřelit, a i tak bylo třeba několik negrů, aby chlapce udrželi. Simon jim pak řetězem svázal nohy jako neposlušným otrokům.

„Existuje jediný způsob, jak vám vyhnat Komanče z hlavy, hoši, a to je poslat vás někam, kde na tisíce mil daleko žádní rudí ďáblové nebudou. A jestli tam některý z vás bude dělat potíže, dám dohromady všechny plantážníky od řeky Brazos a zastřelíme každého indiána, kterého vystopujeme, Jarrettovým spratkem a ženou po​čínaje!"

Vlk s Dlouhým klidem si vyměnili zuřivý pohled. Vě​děli, že Simon Creed nemluví do větru. Tabeboh se sice nemůžou měřit se skupinou komančských bojovníků na koních, ale co se stane se starými, ženami a dětmi, když přijedou do vesnice a muži budou na lovu? Proto oba strá​vili dlouhé čtyři roky v dalekém Bostonu, kde z nich bě​loši vychovávali to, čemu říkali civilizovaný člověk.

Když absolvovali školu, Simon jim dovolil vrátit se do Texasu. Creed otce celé čtyři roky zoufale nenáviděl. Vždyť mu ukradl život indiána a vnutil mu bělošský. Necí​til nejmenší lítost, když po návratu na farmu viděl, že Si​mon scvrklý a upoutaný na lůžko umírá. Zůstala z něho jen snůška kostí v posteli s nebesy. Těžko teď mohl ně​koho ohrozit.

„Udělal jsem to pro tebe, chlapče," vysvětloval mu. „Nebyl bys u indiánů šťastný. Jsi krev mé krve, dobrý rod z Tennessee. Za pár let tu nezůstanou žádní Komančové. Jsou to divoši, nepřežijí, když tu nezbude žádná divočina. Jednou mi poděkuješ za to, co jsem pro tebe udělal." Si​mon se rozkašlal a otrokyně mu utřela krvavé hleny.

Creed se na něho díval se soucitem, ale nelitoval ho. Ni​kdy Simona nebude litovat. Litoval čtyř ztracených let, které mu nikdo nevrátí. Možná by otci byl vděčný, dokonce by měl zač, protože byl hladový po vzdělání a v Bostonu ho nasával jako vysušená země jarní deště.

Avšak za to, co získal, zaplatil příliš vysokou cenu. Bo​lest z odloučení od ženy a syna nedokázal otci prominout. S Dlouhým klidem se vykradli z farmy a ztratili se na území Komančů.

Jeli domů.

Proč čekal, že najde věci tak, jak je před lety zanechal? Tok řeky a vítr se přece stále mění. Měsíc roste a ubývá, i prérie získává časem nové jizvy a trhliny. Creed to věděl. Proč předpokládal, že na něho Letní vánek a čtyřletý syn bu​dou čekat? Protože nevěřil, že bez nich dokáže prožít zbytek života. Proto si v srdci uchoval naději a stále je hledal.

Když zjistil, co se s nimi stalo, zlomilo mu to srdce. Zemřeli na choleru tři roky potom, co je opustil.

Nemoc bílého muže si v kmeni vyžádala mnoho obětí, protože indiáni proti ní neměli žádnou imunitu, jeho od​věký nepřítel Vysoký medvěd však přežil.

„Nenáviděla tě," syčel nenávistně Medvěd. „Jednou, když byla zoufale osamělá, se mi oddala. Vzal jsem si ji a chtěl si ji nechat. Řekla, že se vrátíš. Čekala na tebe. Sama pohřbila tvého syna. Pak když umírala, přála si, abys byl taky mrtvý, bělochu."

Komanč Vlk věděl, že Medvěd lže, ale bílý muž Jarrett Creed se bál, že mluví pravdu. Už k nim nepatří. Nezů​stalo nic, co by ho u Komančů drželo. Rozloučil se s pří​telem Dlouhým klidem a opustil jejich území. Najde si místo ve světě bílého muže. Jen ne blízko místa, kde odpo​čívá Simon Creed. Neměl žádného otce. Není ničí syn.

Rozezlené indiánské hlasy Creeda probraly.

Už to nejsou jeho lidé. Je texaský ranger a oni jsou ne​přátelé. Vybral si, na čí straně bude, a kdyby přišla válka, věděl, s kým by bojoval. Jenže znal oba světy a chápal, proč se tak nenávidí. Udělá cokoli, aby neodvratný kon​flikt oddálil. Jestli bude třeba, utká se s mužem, který je jeho odvěkým nepřítelem a rivalem.

* * *

Cricket nevěřila vlastním očím. Jarrett Creed, neohro​žený texaský ranger, je obklopený indiány, kteří mávají kopími. Když odešla před hodinou z domu, rozjela se bůh​víkam, jen aby byla sama a mohla v klidu přemýšlet. Ani ve snu by ji nenapadlo, že na pozemcích u Tří dubů po​tká bandu Komančů nebo že najde Creeda ve smrtelném nebezpečí. Po včerejší whisky měla ještě žaludek jako na vodě, a teď se jí navíc stáhl strachy o Creeda. Jak to, že se nechal zajmout Komanči?

Kdyby jich bylo víc, rozjela by se pro pomoc. Kdyby jich bylo méně, nechala by rangera, ať si poradí sám. Ale na samotného Creeda jich bylo mnoho, na druhé straně společně s Creedem by si s nimi poradit mohli.

Cricket nasměrovala koně do houští za Creeda a tiše se ke skupině přiblížila. Mnohokrát se plížila neslyšně lesem, ale nikdy předtím to nebylo tak důležité, aby ji nikdo ne​odhalil. Tentokrát by důsledky byly osudné. Když potichu sesedala z koně, potily se Cricket dlaně. Pak se plížila krů​ček po krůčku nízkým porostem kolem potoka.

Uměla to hodně nenápadně, proto ztuhla jako socha, když zavadila o kamínek a ten se hlasitě sesunul do ko​ryta. Rychle se podívala ke Komančům. Zdálo se, že se Creed na chviličku pootočil, ale jeho pozornost hned zase upoutali Komančové. Měla štěstí, indiáni ji neslyšeli. Ještě pomaleji se doplazila k místu, odkud podle svého názoru dokáže nepříteli způsobit největší ztráty za nejkratší dobu. Vytáhla kolty a nadechla se, aby Creeda varovala, než za​čne pálit. „Creede, utíkej!" „Ne, Brával"
Když začala pálit, vběhl přímo před ni. První rána šla mimo, protože musela zvednout hlaveň, aby ho netrefila. „Zbláznil ses? Uhni!"

Creed ji zalehl, takže nestihla na rozvášněné indiány po​slat další střelu. Creed jí pak vyrazil kolty z rukou a zahodil je. Cricket, vyděšená jeho podivným chováním, začala volat o pomoc.

Zničehonic se objevil vlk a její kůň. Tulák napadl ječí​cího Komanče, Valor kopl dalšího. Začala mela. Pověrčiví indiáni si sotva všímali střečkujícího koně, protože se sou​středili na ženu, která ovládala zlatookého šedého vlka, ta-lismana válečníka, kterého právě ohrožovali. Kdoví, jaká další kouzla na ně přivolá?

Creed chytil Cricket za ramena a třásl s ní. „Odvolej ta zvířata!"

„Zabijou nás!"

„Odvolej je!"

Proč se na ni tak zlobí? Zachránila mu život. Všimla si, že Komančové stojí kolem nich v širokém půlkruhu, pro​tože Valor kolem sebe kope a Tulák výhružně vyje na druhé straně od ní. Creed na ni hleděl smrtelně vážně. Rozhodla se, že ho poslechne.

„V pořádku," řekla tiše. Valor zaržál, pohodil hlavou a dopadl na všechny čtyři. Tulák přestal cenit zuby, ale stále pozoroval nepřátele s naježenými chlupy. Cricket k nim oběma natáhla ruce, aby je uklidnila.

Creed ji pustil a šel se podívat na napadené indiány.

„Jsou víc vystrašení než zranění," usoudil a vrátil se vedle Cricket. „Dobře, že nikomu neublížili."

Cricket ho ostře okřikla: „Co s tebou, sakra, je? Viděla jsem, že tě obklíčili Komančové, oháněli se kopími a úto​čili na tebe. Připadalo mi, že potřebuješ pomoc. A teď mi povídej, že je dobře, že se jim nic nestalo!"

Creed zvedl klobouk a pročísl si zpocené vlasy. Pak si ho opět narazil na hlavu a vysvětloval: „Tyhle Komanče totiž znám."

Cricket protáhla obličej, pak ale stiskla rty a uvažovala. Texaský ranger, co kamarádí s Komanči? Podezíravě se mu podívala do očí. Měl by tu Komančům zabránit krást koně. Není to jako udělat kozla zahradníkem?

 „Kdo je ta žena?"

Creed byl tak zaujatý Cricket, že na Komanče úplně za​pomněl. Vysoký medvěd ho zaskočil, proto odpověděl bez přemýšlení: „Dcera bílého muže, který vlastní půdu v okolí."

Cricket překvapením málem vypadly oči z důlků. Creed mu odpověděl indiánskou řečí. Kde se naučil tak dobře jejich jazyku?

Vysoký medvěd si ji měřil vražedným pohledem. Vlk si z nich dělá legraci. Použil trik, aby je zastrašil. Ale nepro​jde mu to. Uvidí sám. „To není žádný duch vlka!" zavolal na ostatní Komanče.

„Ale poslouchají," protestoval jeden z nich.

Medvěd si odfrkl, styděl se za strašpytla. „Je to obyčejná žena. Žádné kouzlo neovládá. Bude první, kdo zaplatí za smrt našich lidí." Vyrazil směrem ke Cricket s obnaženým nožem. Creed ho zastavil.

„Ne. Patří mně."

Medvěd se k němu otočil se zlomyslným úsměvem. „Tím lépe. Vyrovnáme starý dluh. Jednou jsi vzal ženu ty mně, teď ji vezmu já tobě."

Cricket poznala, že Creedovi nepřirozeně ztuhla záda. To bylo špatné znamení. Taky si všimla zlobného záblesku v chladných očích Komanče, který se k ní blížil. Také vy​táhla nůž.

„Měl bych tě nechat zkusit štěstí," zamumlal Creed tiše, když viděl, do jaké kaše je dostala. „Třeba bys vyhrála." Místo toho jí hlasitě poručil: „Sedni na Valora, zavolej vlka a uháněj co nejrychleji pryč."

„A co ty?"

„Nejsem v nebezpečí. Dělej, co ti říkám, ale rychle!" „Můžu ti pomoct," protestovala Cricket. „Hergot, Brava, hni sebou!"

Medvěd vrazil s nožem proti Cricket. Creed ho chytil za zápěstí a železným stiskem ho zadržel dříve, než se ostří dostalo k její hrudi. Oba muži stanuli proti sobě a ne​návistně na sebe zírali, z jejich pohledů čišela dlouho potlačovaná zášť, hanebná a odporná jako mrtvola hnijící na slunci.

Indián byl rychlý, než se Cricket rozkoukala, měl Creed snad tři krvavé šrámy. Ostatní indiáni udělali kolem zá​pasících kruh, takže zůstala stát mimo. Hrdelními skřeky oba muže povzbuzovali k vražednému násilí. Creed na ni úplně zapomněl. Z očí mu sršela barbarská zuřivost, ze které šel strach. Cricket nezbylo než se dívat, jak Creed ta​sil nůž a pustil se naplno do boje.

V tu chvíli měla utéct. Nikdo by jí v tom nebránil. Ne​mohla však odtrhnout oči od bitvy na život a na smrt. Byla to hlučná bitva, ale Cricket neslyšela doprovodné skřeky Komančů. Uši měla jen pro Creedovo zachrčení pokaždé, když mu čepel nože zajela do kůže, když padl k zemi a jeho plicím se nedostávalo vzduchu, slyšela pouze Creedův přerývaný dech. Cricket nepoznala, kdo vyhrává nebo prohrává. Oba muži si byli rovnými soupeři.

Creed na to také rychle přišel. Jakmile pochopil, že boj s Medvědem je neodvratný, rozhodl se, že si ho užije. Svaly ho poslouchaly, reflexy ho několikrát zachránily před nejhorším. Musí najít slabé místo soupeře. Proto schválně couval, nebo i padl k zemi, ale Vysoký medvěd se na něho bezhlavě nevrhl. Čekal, jako by poznal, že Creed chystá léčku.

Medvědova vychytralost jen zvýšila Creedovu opa​trnost. Těšilo ho, že má před sebou silného protivníka. Komančové uměli ocenit odvahu a zdatnost nepřítele. Potřeboval zajít až za hranici svých schopností, aby Medvěda porazil. Proto osvobodil tu část osobnosti, kte​rou obvykle hlídal, stejně krutou a surovou, jakou měli všichni Komančové.

Cricket si všimla změny v jeho postoji, ale nevěděla, co ji způsobilo. Také její zvířata poznala, že se něco děje. Valor dupal do země a házel hlavou, Tulák zuřivě cenil os​tré zuby.

Rovněž Vysoký medvěd poznal rozdíl. Nejprve nevěděl, v čí prospěch se misky vah posunuly, pak ale zaregistro​val sebejistotu a víru ve vítězství, které z Vlka vyzařovaly. Vysoký medvěd si pro jistotu zkontroloval únikové cesty. Je obklopen přáteli, které vede na bojové výpravě, všichni mu přejí, aby vyhrál. Kdyby ustoupil, ponížilo by ho to. Otočil se zpátky na Vlka, každý sval připravený k boji. Pral se s chlapcem Jarrettem Creedem a svým nožem ho tehdy pěkně zastrašil, ale to bylo před mnoha lety. Teď před ním nestojí vyděšený chlapeček. Nyní se dívá do ne​lítostných očí divoké šelmy. Je v pasti.

Creedovi se roztáhly nozdry, když ucítil strach oběti, a jako každý predátor se za ní ihned pustil. Avšak zvíře v pasti bojuje všemi prostředky a Vysoký medvěd nebyl výjimkou.

„Myslím, že ti bude slušet jizva na druhé straně břicha, bude pasovat k té první," poškleboval se Vysoký medvěd, „a pak tě zabiju."

„Pojď si to zkusit, čekám."

Medvědovi přeběhl mráz po zádech, když to Creed vy​slovil. Kdyby nebyl tak nervózní, spustil by válečný zpěv, namísto toho ho ovládl strach.

Creedův bleskový úder ho zastihl nepřipraveného. Než Medvědovi vypadl nůž z ruky, přišel o dva prsty. Jakmile se ohnul, aby nůž zvedl, Creed na něho skočil a celou va​hou na něho dopadl. Využil Medvědovy slabosti a tiskl mu nůž ke krku. Když Vysoký medvěd polkl, crčela mu z hr​dla krev.

„Skonči to," vydechli indiáni.

Pak zmlkli a čekali. Cricket zatajila dech, Creed mohl jediným pohybem skoncovat se životem Komanče.

Vychutnával si vítězství, oči mu zářily jako volné žijící šelmě. Zdolal nepřítele. Celoživotní nepřátelství skončí.

Čekal, dlouho se těšil z Medvědovy porážky, prodlužoval chvíli vražedného strachu jako lev hrající si s obětí, než ji zabije. Jenže čekal příliš dlouho. Tak dlouho, že civili​zovaný muž v jeho těle zahnal šelmu do kouta. Touha po krvi nepřítele byla tatam. Nedokáže zabít muže, který se nebrání.

„Jestli zaútočíte na bílého muže," varoval Vysokého medvěda, „přísahám, že tě zabiju. Není chyba vyčkat, do​kud se nedozvíme, co se stalo na radnici. Nechám tě žít, abys můj vzkaz vyřídil svému lidu." Creed klidně vstal a schoval nůž.

Vysoký medvěd si ho nenávistně měřil. Vděčí mu za svůj život, ale to neznamená, že mu poděkuje. Vysoký medvěd se vrátí k svému lidu a Creedův vzkaz vyřídí, ale Creed dobře ví, že se zase sejdou.

„Vzkaz vyřídím," řekl Medvěd. „Ale pak se vrátím. Užij si s tou ženou, protože brzy přijde den, kdy bude je​nom moje."

Zaražená Cricket přihlížela, jak si Komančové berou své věci, nasedají na koně a odjíždějí. „Proč jsi ho nezabil? On by tě určitě zabil, kdyby měl příležitost."

Creed se drsně zachechtal. „Protože nejsem divoch. Toho sis nevšimla?"

Cricket se mu zahleděla do očí a zachvěla se. Možná není přímo divoch, ale moc mu do něho neschází. Neděsilo ji to, spíše vzrušovalo. Milovala nespoutanost. Ráda s divo​činou bojovala a vzdorovala jí. Dokonce ji někdy zkrotila. Lákalo ji neustálé nebezpečí, nevypočitatelná brutalita di​vočiny, a proto ji stejně silně přitahoval Creed.

„Co tu děláš?" obořil se na ni. „Myslel jsem, že strávíš den v posteli."

„Co tu děláš ty?" odsekla. „ Jak to, že mluvíš jazykem Komančů?"

„Když jsem byl chlapec, unesli mě, strávil jsem nějaký čas u nich," vysvětlil. „Vyrůstal jsem s několika bojovníky z těch, co tu dnes byli. Vlastně jsem sem přišel na schůzku s jedním z nich."

„S tím, co jste se bili?"

„Ne, můj přítel tu nebyl."

Nechápala, jak jí mohl povědět tak málo a přitom odpo​vědět na všechny otázky. Vyptávala se dál. „Jsou tohle ti indiáni, co ukradli otci koně?"

„Ne, přijeli sem z jiného důvodu. Musím to probrat s Ripem, pojeďme zpátky na farmu. Nechci, abys vyjížděla z domu sama. Jak vidíš, je to opravdu nebezpečné."

Cricket neskrývala, jak ji to pobouřilo. „Nemáš právo přikazovat mi, co mám dělat. Umím si sama poradit."

„Málem ses sama nechala zabít." Creed nedbal na její vzteklou odpověď a klidně pokračoval: „Řekl jsem Vy​sokému medvědovi, že jsi moje žena. Staneš se tak ter​čem jeho pomsty. Jestli bude po jeho, budeš u Komančů ležet pod každým chlapem, co si řekne o bělošku s rusými vlasy."

„To, žes to řekl, ještě neznamená, že je to pravda. Nejsem ničí žena. Budu dělat, co se mi zlíbí." „To stačí, Brava. Odteďka ti poroučím já." „Čerta starého!"

Cricket čekala, že jí začne nadávat, jako to vždycky dělá otec. Creed ale neodpovídal a prostě nasedl na koně. „Do sedla," přikázal jí.

Cricket zafuněla: „Raději půjdu pěšky, než abych tebe poslechla."

Creed se naklonil a chytil Valora za uzdu. „Fajn, užij si procházku." Pobídl svého hnědáka a zamířil k farmě. „Co si myslíš?" ječela za ním Cricket. Neodpověděl.

Cricket hlasitě hvízdla a spokojeně se usmála, když Va​lor pohodil hlavou a škubal uzdou. Pak slyšela, jak na něho hrdelním hlasem Creed mluví komančským jazykem. Va​lor se zklidnil. Cricket se zamračila. To se nemělo stát.

Znovu pronikavě hvízdla a Valor sebou cukl. Tentokrát se Creedovi málem vytrhl, ale Creed ho opět přesvědčil a po​kračovali v cestě.

Cricket sledovala, jak jí mizí z dohledu. Její kůň klu​sal spořádaně za ním. Podívala se na Tuláka, který jediný trpělivě čekal s jazykem z tlamy. „Jak to, k čertu, dělá?" Pak si uvědomila, že když ho dost rychle nedohoní, půjde domů opravdu pěšky.

„Creede!" vykřikla. „Počkej na mě. Rozmyslela jsem si to, tak stůj!"

Creed zastavil koně. Ta holka je chytřejší, než si myslel. A tak tvrdohlavá, jak se obával. Už teď je jasné, že chránit ji před Komanči bude peklo. Proč, proboha, chce zrovna tuto ženu?

Kapitola 7

Masakr na radnici vzbudil mezi kolonisty rozruch, ale roz​hodně nezpůsobil, že by seděli vystrašení doma a čekali na pomstu Komančů. Místo toho se připravovali k obraně. Nasadili si pásy s náboji, do pouzder u sedel si zastr​čili dva Patersony, jednu dýku nosili za pasem a druhou v botě. Důkazem toho, že nepřestali cestovat, byla taky účast všech plantážníků na oslavě pořádané panem Jua​nem Carlosem Guerrerou.

Creed jel skoro celou cestu vedle Ripa, ale když se blí​žili k cíli, zavedl koně podél nablýskaného kočáru, ve kte​rém se vezla Cricket se Sloan. Usmál se na Cricket, která po něm střelila vzteklým pohledem. Creed jel vedle ko​čáru a spokojeně si ji měřil. Bavilo ho, jak se ošívala, že musí klidně sedět víc než minutu a půl.

Cricket cítila, že ji sleduje, stejně jako to dělal celý tý​den, kdy vyjížděl kolem farmy a pátral po zlodějích koní. Měla pocit, že ji omezuje, že pronikl na její území, že z ní nespustí oči, kdykoli je nablízku. A dneska to dělá zase. Vydržela a nepodívala se na něho. Nakonec se ale zeptala: „Tak co chceš?"

„Moc ti to dneska sluší."

„Sračky," zamumlala si pro sebe.

„Neslyšel jsem tě."

„Nemluvila jsem s tebou."

„Měla by sis oblékat šaty častěji."

„Mám raději kalhoty. Nenavlíkla bych se tak, kdyby na tom Rip netrval. Všechny holky z okolí určitě přijedou

v sedle s šaty schovanými v tašce. Budou se pěkně řehtat, až se objevím v té maškaře." „Proč by se měly smát? Vypadáš v šatech bezvadně." Rány z oslavy Amber Kuykendallové se nikdy nezahojily, proto Cricket zbledla, než odsekla: „Cítím se v nich jako slon v porcelánu. Vůbec mi nesedí."

Převázala si mašli slamáku pod bradou, ale pořád měla pocit, jako by se dusila, proto strčila prst pod bílý límeček a jedním škubnutím ho uvolnila. Pokusila se povolit i kraj​kové šněrování korzetového živůtku, jenže byl tak těsný, že mezi ním a žlutou látkou bavlněných šatů nebyl ani mi​limetr místa. Bude lapat po dechu, protože je nemožné, aby se zhluboka nadechla.

Cricket by počet příležitostí, kdy byla nucena oblék​nout šaty, spočítala na prstech. Vůbec nechápala, proč ji Rip dnes tak nutil, aby šije vzala. Ano, formálněji před​staví panu a paní Guerrerovým a jejich synům. Ale to, že na sobě bude mít šaty, přece neovlivní, co si o ní po​myslí. Byla si naprosto jistá, že se k nim pověst „Řípových holek" určitě dávno donesla. Bay dokonce radši zůstala doma, což je škoda, protože podle Cricket si právě ona umí ve společnosti poradit nejlépe.

„Bay mi ty šaty chtěla přesít, aby mi seděly, ale řekla jsem jí, že je to zbytečná námaha."

Creed sjel očima na těsný živůtek, který pěkně obkres​loval linii plných prsou. „No, zdá se, že to nebyl až tak špatný nápad."

„Ale byla by to ztráta času, protože je ze sebe shodím, jakmile se převleču do kožených kalhot na rodeo."

„Copak se nemůžeš na jízdu a házení lanem dívat v ša​tech?" podivil se Creed.

Cricket se nenamáhala odpovědět, protože mezitím dojeli k prvnímu obydlí Juan Carlosových kovbojů. Chatrče se stavěly ze svisle zatlučených větví pouštních stromů, které se pak spárovaly hlínou a zastřešily došky. Další domky byly z vepřovic, z hlíny a slámy; jejich tmavý chladný in​teriér poskytoval příjemné útočiště před texaským vedrem. Nedaleko domků bylo vidět obdělané zahrádky se záhony kukuřice a zeleniny.

Celé pueblo sestávalo z mnoha chatrčí, několika domků z vepřovic, cihlové kantýny a obchodu s cedrovým hrázděním. Vyrostlo kolem staré španělské misie poničené válkou. Kostelu bez kněze zůstala osmiúhelníková věž se dvěma zvony, které kdysi svolávaly věřící. Majestátní vzpomínka na španělskou minulost Texasu se zvedala k nebi, zjizvená boji a leptaná zubem času.

Sloan projela kolem staré misie k haciendě Guerrerových. Ranč z nepálených cihel s bílou omítkou stál na vy​výšeném místě s verandou natočenou nad řeku Brazos. Rip zastavil vedle kočáru za bránou, od které se až k domu táhla vysoká zeď připomínající spíš opevnění. „Sloan, Cricket, zůstanete se mnou, dokud se nepozdravíme s pa​nem a paní Guerrerovými a jejich syny."

„Nechci se s nikým seznamovat," protestovala Cricket.

„Neptal jsem se, co chceš," odsekl Rip. „A Cricket, cho​vej se tu slušně."

Creed se zamračil. Takhle se přece napomínají sedmi​leté holčičky, ne sedmnáctiletá slečna. No, jenže Cricket se rozhodně nedá popsat jako typická mladá dáma. Creed měl pocit, že pěknými šaty Cricket nikoho neošálí.

Cricket nenápadně koukla na elegantně oděné muže a ženy u mozaikové fontány uprostřed vnitřního dvora haciendy. Byla tam i Amber Kuykendallová s matkou. Cricket si podvědomě oddechla, když nenašla Felicii Meyersovou. Pohlédla na své špatně padnoucí bavlněné šaty a porovnala je s moderními saténovými róbami jiných žen. Ne že by jí záleželo na tom, co si o ní pomyslí, jen nesná​šela, jak se na ni koukali, a bylo pro ni hotové utrpení kon​verzovat s nimi o ničem.

Sluha se jim ihned postaral o koně a kočár a oni se zařa​dili k nově příchozím. Cricket si stoupla do řady za Ripa a Sloan s Creedem za zády. Otočila se a zaškaredila se na něho, když cítila, že je příliš blízko, ale on jen pohodil hla​vou a tvářil se, že nechápe, proč se rozčiluje.

Cricket se snažila stát klidně a čekat, ale pořád sebou mlela. Uhladila si vlasy, které jí neustále vyklouzávaly z drdolu a lechtaly ji na tváři, pak si pohrávala s ozdob​nými knoflíčky vpředu na korzetu a dumala, jestli nejsou malé zelené čtverečky moc dětinské. Urovnala si růžek bí​lého límce, pak si potáhla krajkou lemované rukávy, které se jí najednou zdály příliš krátké. Zkusila se trochu nahr​bit, ale nepomohlo to. Tak nic. Oprášila si sukni a pilně si otírala špičky bot zezadu o bílé punčochy. Tak. Udělala, co se dalo. Napřímila se, aby trpělivě čekala, až bude čas udě​lat pukrle na pozdrav.

„Vítám vás u nás doma, pane Stewarte," Juan Carlos podal Ripovi ruku na přivítanou.

„Je mi ctí zúčastnit se, pane Guerrero. Rád bych vám představil dcery Sloan a Creighton."

Cricket si právě potahovala rukáv, když ji Creed postr​čil dopředu. Podívala se do opálené tváře vysokého štíhlého Španěla a vděčně mu oplatila úsměv. Natáhla ruku a čekala, že jí stiskne dlaň, ale on ji jemně otočil a vzal do svých ru​kou. Cricket se najednou cítila jako kobyla na trhu, protože si ji prohlížel od hlavy až k patě. Nemohl si nevšimnout drobných nedostatků na její garderobě, ale na tmavě hně​dých očích mu viděla, že ji rozhodně neodsoudil. Pak Rip představil Creeda. „Tohle je Jarrett Creed, je u nás na návštěvě." „Těší mě, pane Creede. Prosím, chovejte se jako doma. Každý přítel pana Stewarta je tu vítaný. Moji synové -Cruz a Antonio - a má dcera Lucia."

Cruz Guerrero přivítal Cricket formálně a nevšímavě. U Antonia Cricket vycítila, že ji sleduje s pohrdáním, jaké

čekala spíše od jeho otce. Podivila se, jak se mohla Sloan zamilovat do namyšleného Španěla, a jen stěží odolala po​kušení říct něco, co by prozradilo, že zná jeho tajemství. Ale to už stála před jeho matkou a promeškala příležitost.

Na rozdíl od Juana Carlose byla Lucia Esmeralda Sandoval de Guerrero mohutná a v krásné krajkové vínově červené róbě působila jako královna. Z havraních vlasů jí splývala černá mantila z jemné krajky, upevněná nádher​ným slonovinovým hřebenem. Protože držela bradu vy​soko, byl pod krajkou vidět aristokratický profil.

Cricket na první pohled poznala, že ji paní Guerrerová nenávidí, že se jí přímo štítí a nechce se dotknout její zpo​cené dlaně. Proto ji oslovila podle etikety.

„Buenos dias, seňora. Děkuji za pozvání."

,,De nada, seňorita Stewart."

„No, vím, že jsem vítaná stejně jako červi v bavlně," usmála se sladce Cricket. „Ale nevadí mi to." Otočila se na patě a odešla, než matrona stihla reagovat. Cricket se tak aspoň trochu pomstila za uraženou pýchu, ale vlastně starší dámu nemohla vinit. Věděla, že její chování neschva​lují ani ti nejliberálnější z texaských sousedů, proto se ne​dalo čekat, že by Španělé Guerrerovi, kteří věřili, že dcery mají mít guvernantku a později gardedámu, bouřlivě vítali tak nevhodně vedenou dívku jako ona.

Opravdová zkouška ji teprve čekala. Cricket zvažovala, ke kterému kroužku konverzujících dam bude bezpečné se připojit. Mnoho jich na výběr neměla, proto se vydala ke skupince s Amber a její matkou.

Creeda rozzlobilo, jak chladně španělská matka s Cricket jednala, ale rychle pochopil, že se o svou Brava bát ne​musí. Je tu přece pracovně. Plánoval si, že zjistí, jaký vztah je doopravdy mezi Sloan a Juan Carlosovým mladším sy​nem Antoniem, proto je od počátku pozoroval.

Pokud čekal, že se prozradí, byl zklamaný. Mladý muž nejevil o Sloan ani nejmenší zájem. To jeho starší

bratr Cruz z Ripovy nejstarší dcery nespouštěl ostříží zrak, přestože Cricket sotva věnoval pohled. Creeda to zaujalo, jelikož věděl, že Rip chce za Cruze provdat Cricket.

Creedovi trochu zatrnulo, když Cruzovi podával ruku. Španěl byl příliš hezký, hrdý a vitální, Creed pocítil os​ten žárlivosti. Cruz se k němu naopak choval přátelsky a Creed se s ním přes úvodní výhrady dobře pobavil.

Na druhé straně mu byl Antonio Guerrera od počátku nesympatický a bylo vidět, že ten pocit je vzájemný. An​tonio byl hezčí než bratr, do velkých hnědých očí mu spadaly chlapecké černé kadeře, rty měl smyslné a plné a v bradě důlek o něco menší než bratr. Byl stejně vysoký jako Creed, zatímco Cruz je oba tak o tři centimetry převy​šoval. Antonio podal Creedovi ruku jen naoko a jasně mu tím dal najevo své pohrdání.

Nebylo těžké představit si, že mladík s planoucíma očima chystá povstání proti texaské vládě. Creedova práce ovšem není založená na předpokladech. Osobní antipatie musí stranou. Potřebuje důkazy o zradě. Nejlepší způsob, jak si vše ověřit, bude zdržovat se neustále poblíž Sloan Stewartové.

Creed následoval Ripa, který přirozeně kráčel ke kroužku místních mužů. Ihned ho vzali mezi sebe. Naopak ženy hned vedle nich se netvářily zrovna nadšeně, když se k nim blížily Cricket se Sloan. Creed zůstal stát, aby zasle​chl jejich konverzaci.

„Ahoj Amber, jak se máš?" začala přátelsky Cricket.

„Dobře, děkuji."

Cricket hledala, co dalšího by řekla perfektně oděné krásce, se kterou neměla nic společného. Někdy si přála, aby...

„Co děláte v poslední době?" zeptala se s předstíranou zdvořilostí Ambeřina matka Marta. „Nemáte problémy s tou africkou čarodějnicí?"

 „Od té doby, co se vyléčila po výprasku, co jí uštědřil váš manžel, vůbec žádné," opáčila chladně Sloan.

„Nekoukej tak na mě, Sloan Stewartova. Sam tu negerku musel zbičovat," pokračovala šedivá dáma. „Čarovala a ponoukala ostatní negry, aby nám od​mlouvali!"

„Aleje to lidská bytost, ne nějaké zvíře."

„Takové bludy mě u tebe nepřekvapují, když vás vycho​vali mezi negry a bez matky, která by vás naučila, jak se máte chovat. Není divu, že s vámi žádný slušný člověk ne​chce nic mít!"

„Znamená to, že mám dnes večer odmítnout, až mě váš syn požádá o tanec, paní Kuykendallová?" usmála se smutně Sloan. „Filip se moc těšil, že mě bude doprovázet, když se včera u nás zastavil."

Marta Kuykendallová zrudla jako krocan, pak ale vy​prskla: „Filip je chlap. Těžko mu můžu zazlívat, že vyhle​dává, co se samo nabízí, že?"

„Paní Kuykendallová?"

Marta se ohlédla a spatřila těsně za sebou Cricket. „Ano, Creighton?" „Hoří vám sukně."

Starší dáma zaječela a začala poskakovat v kruhu jako bezhlavé kuře. Zvedala záhyby a volány, aby našla nebez​pečný oheň. Poté, co se zesměšnila před nejbližšími sou​sedy, zjistila, že nikde nehoří.

„Omlouvám se," přiznala Cricket omyl před rozhicovanou dámou. „Asi to byl jen dým z doutníku." Cricket ne​vinně ukázala na nedopalek v trávě.

Marta se vztekala, její důstojnost utrpěla, ihned by chtěla, aby její manžel Sam něco podnikl, jenže ten se právě živě vybavoval s Ripem Stewartem. Protože jí bylo jasné, že by u něho nepochodila, otočila se zpátky ke Cricket.

„Ty... ty..." Marta hledala nejsprávnější slovo, které smí použít ve společnosti. Nakonec zasyčela: „Jsi drzounka!

Nepatříš do slušné společnosti. Otec by ti měl napráskat na zadek, až by sis nesedla."

„Ale, ale, paní Kuykendallová," přistoupila Sloan k se​stře. „Hádala bych, že zrovna vy byste měla moc dobře vě​dět, že násilí vede jen ke vzpouře. Pojď, Cricket. Chci se podívat na to stříbrem vykládané sedlo, co jsme viděly ve výloze."

Odcházely, jako by se nic nestalo.

„Díky, Cricket," řekla Sloan, když byly z doslechu.

Cricket se culila. „Potěšení bylo na mé straně. Fakt chceš to sedlo?"

„Ne, já... mám schůzku s Toniem."

„Můžu jít s tebou?" zeptala se Cricket.

Sloan jí položila ruku na rameno. „Doufám, že chápeš, že musím odpovědět ne."

Cricket pohodila hlavou, jako by ji píchla, ale rozuměla jí. „Jistě, chcete být sami..."

„Musím si s Toniem promluvit. Pochop mě, Cricket."

„Ano, chápu," odpověděla jí sestra, přestože v krku jí vyschlo.

Sloan jí stiskla rameno, pak ale dala ruku dolů, protože Cricket ztuhla. „Uvidíme se později."

Creed se chvatně omluvil mužům a z povzdálí sestry sle​doval. Než vyšly za zeď haciendy, rozdělily se. Cricket mí​řila ke kočáru, kterým přijela. Sloan se opatrně rozhlédla, prošla kolem cihlového domu a spěchala k mexické ves​nici. Creed ji sledoval, ale dával si pozor, aby ho ona ne​viděla.

Když se ocitl u cihlového domu, zaslechl za sebou hlas.

„Pane Creede. Rád bych si s vámi promluvil."

Creed v duchu zaklel, protože mu Sloan mezi kantýnou a obchodem zmizela před očima. Nedal najevo podráždění a s úsměvem se obrátil. Úsměv mu pohasl, když viděl, kdo ho zastavil.

„Co si přejete, pane Guerrero."

 „Říkejte mi Cruzi."

„Co si přejete?" zopakoval, tvrdohlavě odmítaje oslovo​vat svého rivala jménem. Španěl mluvil anglicky se sla​bým přízvukem, což vhodně doplňovalo aristokratický zevnějšek zdůrazněný oděvem - černými úzkými kalho​tami, bílou košilí s volány u krku a úzkým černým sakem do pasu.

„Věřím, že byste mi dokázal odpovědět na pár otázek. Šel byste se mnou, prosím, dovnitř?" Cruz pokynul k pro​storné haciendě a Creed ho následoval.

Interiér na první pohled prozrazoval španělský původ Guerrerů. V salonu bylo rozptýleno několik nádherně vy​kládaných maurských stolků s těžkými křesly ve středomořském stylu s koženými sedáky. Na kroucených nohách stolků se skvěly umělecké řezby, které podivně kontrasto​valy s pevnými dveřmi s kovovými panty schopnými odo​lávat nepřízni počasí v Novém světě.

Creed si všiml, že oblouková klenba je ozdobená mnoha náboženskými symboly. Nechyběla soška svatého Mi​chala ani malovaný krucifix. Ve výklenku vedle dveří stál nebesky modrý kameninový džbán. Díky silným cihlo​vým zdem byl dům příjemně chladný, ale vysoká úzká okna vpouštěla dovnitř jen málo světla. Proto salon i nyní osvětlovaly voňavé svíce.

Španěl nabídl Creedovi v broušené sklenici velmi sta​rou brandy a Creed ji přijal. Na Cruzovo pozvání si však nesedl, jen se přesunul ke krbu, který se táhl po celé délce jedné stěny. Oba muži tiše popíjeli. Potom to Creed nevy​držel a zeptal se: „Co pro vás mohu udělat?"

„Pochopil jsem, že bydlíte u pana Stewarta." Cruz zavá​hal a pak dodal: „A jste texaský ranger."

„Máte správné informace."

„Mám v San Antoniu přátele," odpověděl Španěl.

„No a?"

„Chci vás požádat o laskavost."

Creed skryl údiv. Tvářil se, že si prohlíží broušenou skle​nici, a uvažoval, jestli Guerrerovi už ví o jeho tajném vy​šetřování. Znovu se napil. „Poslouchám."

Pohled jasných modrých očí se setkal se zlatohnědým, když Cruz pokračoval. „Kvůli našemu postoji během války se naší rodině i kovbojům tejanos - texaští Mexi​čané stále mstí, většina z nich by uvítala, kdyby tu nadále panovala mexická vláda. Při mnoha útocích jsme přišli o lidi i o dobytek.

Chci, aby podobné útoky skončily, ale zatím jsem ne​odhalil, kdo je má na svědomí. Proto mě napadlo, že když jste ochoten pomoci vrátit ukradený dobytek Stewarto​vým, snad učiníte další krok a pomůžete zjistit také mně, kdo napadá moje lidi."

Creed se musel ovládat, aby se nemračil. Cruz svou ro​dinu vymaloval jako oběti, ne jako zrádce. Že by Antonio Guerrero s mexickou vládou nespolupracoval? Nebo Cruz využil záminky, aby Creeda pohlídal, dokud je tady?

„Pracuji sám," namítl Creed.

„Ale já vám rád pomůžu," nabízel se Cruz.

Creed usoudil, že bude lepší Cruzovi vyhovět. Bude pak mít Španěla na očích, stejně jako Španěl jeho.

„Dobře, pokusím se."

„Děkuji. Nepůjdete se podívat na rodeo? Ukážu vám kovboje, které podezírám, a zároveň uvidíte nejlepší jezdce z Texasu."

Než došli k ohradě, cítil se Creed v jeho společnosti skoro příjemně. Těšil se na pěkné a zároveň přínosné od​poledne - dokud nezahlédl Cricket. Měla na sobě kalhoty, jak slibovala, avšak neseděla v prostoru vyhrazeném pro diváky. Byla na kraji ohrady s kovboji připravenými sou​těžit.

„Promiňte, vidím někoho, s kým musím nutně mluvit," omluvil se Cruzovi. „Samozřejmě, klidně se vraťte později."

Creed spěchal ke Cricket. Musel k ní vzhlédnout, pro​tože seděla na vrchním břevnu ohrady. „Co tu děláš? Kde je otec a Sloan?"

„Oba brzy přijdou," ujistila ho Cricket. „Vidím, že sedíš s Cruzem Guerrerou. To znamená, že dneska nebudeš sou​těžit. Mám větší šanci na první místo."

„První místo v čem?"

„V jízdě na mustangovi, samozřejmě."

Cricket se vyděsila, když ji náhle Creed popadl za paži a shodil z ohrady.

„Jdi ode mě, ty pitomče!"

Snažila se udržet na nohou a nespadnout, ale on ji po​padl a přitáhl těsně k sobě. Sykl jí do obličeje: „Slyšel jsem dobře? Ty chceš soutěžit na divokém koni?"

„Jasně," sykla vztekle. Rozčilovalo ji, že pokaždé, když se ocitla rangerovi nablízku, bušilo jí srdce jako králíkovi pronásledovanému jestřábem. „Proč myslíš, že jsem sem dneska jela? Tři nejlepší dostanou slušné peníze a já budu mezi nimi."

„Zlomíš si vaz! Co, krucinál, říká na ty tvoje idiotské ná​pady Rip?" „Čekám, že vyhraje," řekl Rip.

Creed pustil Cricket, jako by držel štíra, a vystartoval proti Ripovi: „Vždyť se zabije! Jak jí tohle můžete jen dovolit?"

„Je to rozhodně lepší, než kdyby soutěžila v coleada."
Creed se na Cricket podíval jako vrah. V disciplíně coleada musí kovboj na koni dohnat běžícího býka, chytit ho za ocas a šikovným manévrem ho strhnout k zemi. „Jsi vážně cvok!"

„Nic ti do toho není, rangere. Dobře vím, co dělám." „To je pravda," přikývl Rip a položil Creedovi ruku na rameno.

Creed ji setřásl a postavil se Cricket do cesty. „Myslel jsem, že jsme si ujasnili, jak to s tvojí silou je, ženo."

„Ujasnili jsme si jediné - že máš mozek v kalhotách." Cricket se k němu otočila zády a vyskočila nahoru k ostat​ním soutěžícím.

Rip se zachechtal, pak se ale Creeda snažil přátelsky do​tlačit k místům, kde stáli jejich hostitelé se starším synem. Po Antoniovi jako by se slehla zem. Po Sloan taky ani vidu ani slechu.

„Myslím, že se budu dívat přímo odsud," oznámil Creed. „Vyřiďte, prosím, Cruzovi, že se s ním sejdu později a ještě probereme naši záležitost."

Rip se na něho zvědavě koukl, ale přikývl na znamení, že vzkaz předá.

Creed si našel místo těsně u ohrady kousek od místa, odkud pouštějí dovnitř divoké koně, a opřel se o bariéru. „Někdo by měl být nablízku, aby sebral, co z ní zbude," zabručel si pro sebe.

Cricket ho zezadu probodávala pohledem, krev v ní jen vřela. Nebylo třeba velké síly, aby zvítězila. Uměla celé tělo přizpůsobit pohybu koně, protože nerozhodovaly jen pevné svaly, ale také to, jak umí držet rovnováhu a nača​sovat každičký pohyb. Jarrett Creed uvidí, jak je dobrá. Ne že by jí záleželo na tom, co si pomyslí, ale po soutěži, až Cricket vyhraje první cenu, mu to dá pěkně sežrat.

Když španělští kovbojové předváděli své umění, zářily Cricket oči vzrušením. Každý dostal jiného koně, všichni hřebci však byli bojovní, nezkrotní mustangové. Když se blížila její chvíle, rozbušilo sejí srdce. Nikdy předtím ne​byla tak nervózní - je to proto, že se dívá Jarrett Creed. Ne že by snad měla trému. Cítila se, jako by jí žaludkem bě​halo stádo buvolů.

Dostala hnědáka s dlouhým čenichem a s očima bílýma strachy a nenávistí. Bude to pekelná jízda, jestli se udrží. Když sklouzla z ohrady, málem se jí podlomila kolena, protože seděla příliš dlouho. Protřepala si ruce, aby se uklidnila, a přitom zachytila Creedův pohled. Zavrtěl hlavou a nesouhlasně stiskl rty. Hledala v davu Ripa. Pouze na jeho mínění jí záleží. Je jí fuk, že je ta vepřová hlava Creed proti. Naposledy se na něho podívala, zvedla nos a vykročila ke kovbojům, kteří se snažili mustanga se za​vázanýma očima osedlat.

Jakmile uspěli, strčila nohu do třmene a vyskočila do sedla. Zhluboka se nadechla, rychle stáhla jazyk dozadu, aby jí nezůstal mezi zuby, a dala kovbojům pokyn k sun​dání pásky z očí zvířete.

Creed měl srdce až v krku, když mustang začal jako ší​lený skákat, prudce se rozběhl kolem ohrady a pak se na místě zastavil. Cricket se při běhu naklonila kupředu a jen taktak že nesletěla, když zvíře na místě zabrzdilo. Pak hře​bec sklonil hlavu až k zemi a zadníma nohama vyhazoval vysoko do vzduchu. Točil se v kruhu, pak se prudce pro​hnul do opačného směru. Creed hlasitě zaklel, když vi​děl, jak Cricket ze rtů prýští krev - kousla se, jak jí hlava poskakovala, aby se přizpůsobila mustangovu divokému kroužení.

Cricket přestala vnímat zbytek světa. Jednou pěstí sví​rala uzdu, druhou rukou mávala ve vzduchu, aby udržela rovnováhu. Prach z arény se zvedal, vířil ve vzduchu a du​sil ji. Věděla, že lidi kolem řvou, protože když mustang skočil kolem ohrady, zahlédla občas otevřená ústa, ale sly​šela jen tlumený jednolitý hluk v pozadí.

Nakonec se tvrdohlavý mustang vyčerpaný marným úsilím úplně zastavil. Taky Cricket byla k smrti una​vená. Byl to těžší boj, než čekala. Ale čeká ji sladké vítězství! Triumfálně se usmála na Creeda, ale ten se jako obvykle tvářil nespokojeně, a dokonce se odvrátil. Zklamalo ji to.

Cricket si utřela rukávem krev z brady a hledala v pu​bliku Ripa. Zasmál se na ni a palcem naznačil, že je jed​nička. Taky se usmála, i když jí nebylo příliš do smíchu. Trápilo ji, že není se svým výkonem tak spokojená jako

obvykle. Euforie se nedostavila. Vrátila se na ohradu a če​kala na výkony dalších tří kovbojů a jednoho míšence.

Dva kovbojové brzy spadli, třetí se držel, ale ne dost dlouho. Zůstal jediný konkurent - poloviční Komanč. Cricket s napětím pozorovala, jak si povede. Byla si jistá, že zatím vyhrává. Však Creed uvidí, že je favoritka, že jí se vysmívat nebude. Jakoby náhodou pohlédla jeho směrem. Ranger se ironicky usmál. Rychle se zahleděla zpátky do arény, vadilo jí, že ji přistihl.

Poslednímu kovbojovi vadilo, že s nimi soutěží míšenec, proto zůstal těsně u ohrady a ocitl se tak vedle Cre​eda. Když přišel poloviční Komanč na řadu, došel ke koni a něco mu šeptal do ucha, než jediným mohutným sko​kem nasedl.

Cricket nikdy neviděla muže s tak ladnými pohyby. Jako by k mustangovi přirostl. Na první pohled bylo vidět, jak nezvykle je poloviční indián silný, protože se jen mírně prohýbal, zatímco kůň sebou házel, škubal a skákal ve snaze zbavit se břemene. Cricket s hrůzou přihlížela, když si mustang lehl na záda, aby jezdce rozdrtil. Sotva se kůň opět postavil, jezdec mu znovu vklouzl na hřbet, jako by se nic nestalo. Držel se jako pijavice. Pak se ho rozzuřená bestie chtěla zbavit tím, že bude třískat o bariéru, že ho se​škrábne o hrazení, ale Komanč prostě pokaždé přes jeho záda zvedl nohu a udržel rovnováhu.

Teprve když se zvíře potřetí pokusilo jezdce zalehnout, pochopila Cricket, že kovbojové polovičnímu indiánovi dali koně, kterého měli zakázáno použít. Čekali, že indi​ána zmrzačí nebo rovnou zabije. Nepochodili. Zvíře na​konec zůstalo stát s hlavou skloněnou k zemi, poražené a pokořené, takže Komanč mohl elegantně sklouznout a počkat na výrok sudích.

Cricket věděla, že ji porazil. Ničilo ji, že byla tak blízko a o vítězství přišla. Pohlédla na Creeda, který se na indi​ána usmíval. Ano, byla to zatraceně dobrá jízda. Nedá se

nic dělat, i ona uznává, že byl lepší. Rozhořčeně se podí​vala na porotu, která měla ohlásit vítěze. Nejprve ozná​mili třetí cenu. Cricket sebou překvapeně trhla, když si pro ni šel Komanč. Druhou cenu dostal kovboj Juana Carlose.

Cricket se měla radovat, když zjistila, že je první, tolik si přece přála vyhrát. Bohužel nestačí dostat cenu. Věděla, že nebyla nejlepší. Převzala tedy peníze a šla kolem Cre​eda rovnou k polovičnímu Komančovi.

„Jak se jmenujete?" zeptala se.

„Dlouhý klid."

Podala mu váček s penězi. „Patří to vám."

Na rtech mu zahrál kratičký úsměv. Pak vážně prohlásil: „Soudci říct já nevyhrál."

„Mýlili se. Jel jste nejlépe ze všech, měl jste vyhrát."

Indián ji peníze vrátil. „Nebrat peníze od ženy. Nechat si. Dát svému muži." Indián ukázal za Cricket, kde stál Creed.

„Nevezmete od...? Mému mužil\" Cricket běsnila. „Ze všech nejnevděčnějších..."
„Nech toho, Cricket. Každý člověk má svou hrdost," houkl Creed.

Cricket ihned zaměřila svůj vztek na něho. „Jenom se pokouším napravit, co se dá. Měl si tu cenu přebrat on." Otočila se, aby indiánovi pořádně vynadala. Dlouhý klid mezitím zmizel.

„Je pryč. Alespoň jsem ti ukázala, že umím jezdit,"

zabručela.

„Aha, takže teď mi asi ukážeš, že umíš vítězství zapít jako chlap, co?"

Cricket neměla pro jeho dobírání pochopení. „Jestli se mi bude chtít, tak klidně."

„Jedině přes mou mrtvolu," zamručel výhružně.

Pro Cricket to byla neodolatelná výzva.

„Tak se dobře koukej!" Odstrčila ho z cesty a rázovala si to rovnou do kantýny.

„Myslím, že mám na práci důležitější věci," zavolal za ní. Creed byl pěkně zničený. Celou její jízdu se o ni strašně bál. Je nevypočitatelná, tvrdohlavá jako mula, od prvního setkání mu leze na nervy a není důvod věřit, že by se ně​kdy v blízké budoucnosti změnila. Bože, jenže on ji tak moc obdivuje za to, jak zkrotila divokého koně!

Creed zamyšleně špulil rty. Jestli si nedá pozor, obdiv k ní přeroste v něco, co si rozhodně nepřeje. Žádný šprček v kalhotách se mu nesmí dostat pod kůži. Přistoupil k sympatické mexické dívce, která na něho celou dobu dě​lala oči, a když se na něho vyzývavě usmála, vzal ji kolem ramen. Teprve pak vykročil za Cricket do kantýny.

Cricket za sebou slyšela ženské chichotání, ale neoto​čila se. Creed kolem ní stejně prošel s prsatou Mexičankou v bílé halence a barevné sukni. Něco jí zašeptal a ona se znovu zasmála. Oba zmizeli za lítacími dveřmi v kantýně a Cricket se zastavila venku, aby si srovnala myšlenky.

Proč se nechala vyprovokovat k pití v kantýně? Pije přece jen jednou za měsíc, a to má tento měsíc díkybohu za sebou. Přesto nechtěla, aby Creed prosadil svou. Taky nesvěsí ocas jen proto, že napochodoval dovnitř s pěknou Mexičankou. Vždyť se z toho nesesype. Ať si Jarrett Creed nesouhlasně tiskne rty, jak chce. On je ten poslední, kdo jí bude povídat, co má dělat.

Cricket se narovnala, vypnula prsa a vplula dovnitř.

Kapitola 8

Bratři stáli ve stínu verandy s hlavami u sebe a tiše spolu hovořili. Z dálky bylo slyšet kytaristu, jak vybrnkává me​lancholickou melodii s přerývaným refrénem, velmi od​lišnou od veselých tónů houslí, které zněly na oslavě předtím. Cruz natáhl ruku, aby ji položil Toniovi na ra​meno, ale bratr ucukl. Fyzický náznak neshody doprovo​dila nevrlá slova.

„Budu se s tou holkou vídat, kdykoli budu chtít. Tobě do toho nic není!"

„Tonio, dobře víš, že sňatek mezi tebou a Sloan Stewar​tovou nepřipadá v úvahu. I kdyby to otec dovolil, naše mamá by na to nikdy nepřistoupila. Jestli se nerozejdete, bude to čím dál tím horší," varoval ho Cruz.

„Víš, ona mě miluje."

„Jak tě může milovat, když nenávidíš její rodinu?"

„Nebavíme se spolu o rodině." Tonio se zaculil a dodal: „Děláme ústy jiné věci, nemáme čas na mluvení."

Cruz se zhluboka nadechl, aby raději příkrou odpověď polkl.

„Udělala by pro mě všechno na světě," chlubil se Tonio, „a nechci toho málo. Naučila se, jak mě potěšit..."

Bratrovy nepatřičné poznámky Cruze ještě více rozči​lovaly. Bratr připravil o čest krásnou ženu, která ho mi​luje. Bere její lásku jako samozřejmost a posmívá se jí, protože ho chce udělat šťastným. Cruz se divil, proč mu to tolik vadí, když ji dnes viděl poprvé v životě. Znovu zapátral v paměti, proč má pocit, že se jí má zastávat. Vždyť Sloan Stewartova určitě ví, co dělá. Ripovy dcery jsou i ve španělské komunitě známé tím, jak jsou soběstačné. Jistě. Má zbytečné starosti o tmavovlásku s velikýma hnědýma očima.

„Jestli je milá, tím spíš bys ji neměl trápit," nedal Cruz najevo své podráždění. „Dávej si pozor, koho si znepřáte​líš. Rip Stewart by byl hrozivý nepřítel. A taky buď dis​krétní. Sledují tě i jiné oči než moje. Dneska jsem požádal texaského rangera Jarretta Creeda, aby nám pomohl zjis​tit, kdo je za těmi nájezdy na náš dobytek."

Tonio si znechuceně odplivl. „Proč jsi to udělal? Nepo​třebujeme, aby za nás bojoval nějaký Diablo Tejano."
„Copak ty jsi už něco zjistil? Objevil jsi, kdo je za na​šimi problémy?" útočil na něho Cruz. „Řekni mi, že útoky skončí, a já toho rangera hned odvolám."

Přestože Tonio bratrovy výtky nesl těžce, držel jazyk za zuby. Nejen jeho život závisel na tom, aby to, co by rád vyslovil, nevyslechly nesprávné uši. Připomněl si, že mu Cruz poděkuje, až bude po všem a Guerrerova rodina se stane jednou z nejmocnějších v Texasu. Brzy nebudou mu​set sklánět hlavu před Anglotexasany, kteří jim nyní vlád​nou. Přesto ho bratrovy poznámky dráždily. „Nechápu, proč tě ty útoky tak nervují," odsekl nevrle. „Bandité nám zabíjejí lidi i dobytek." „Přišli jsme jen o pár koní. Jinak nás nikdo neobtěžuje, jen pár míšenců a někteří z těch falešných mexických šakalů, co bojovali u San Jacinta na straně Texasanů."

Cruz vrtěl hlavou. Vadilo mu, jak je bratr omezený. Kdy konečně pochopí, že co škodí novému Texasu, škodí také jim? Za jeho neústupnost může jistě matka. Lucia Guerrero si odmítá přiznat, že naděje na obnovení španělské nadvlády v Texasu jsou liché.

Cruz strávil hodně času v bojích po boku Texasanů proti generálovi Santa Annovi, proto neměl o postoji Španělů k Texasu žádné iluze. Uvědomoval si, že žijí v no​vém světě, který má nové pány. Španělé, kteří vlastní půdu v Texasu, se buď naučí žít v míru vedle Texasanů, nebo bu​dou potlačeni Ripy Stewarty. Ti je rádi pošlapou a nad hla​vami jim vztyčí texaskou vlajku.

„Budeš s tím rangerem spolupracovat," poručil Cruz. „A jestli chápeš, co je pro tebe dobré, budeš se od té Stewartovic holky držet dál."

„Slyším, velký bratře. Dokonce ti rozumím. Ale bojím se, že tě neposlechnu."

„Proč ne?"

„Nenačural bych na Diablo Tejano, kdyby hořel, abych mu zachránil život." Odmlčel se a usmál se. „A tu holku chci. Milovat se s takovou ženou mi dává pocit... pocit úžasné moci."

Tonio líně kráčel ke vchodu do haciendy. Cruz zůstal, aby si dokouřil viržinko, jehož žhavý koneček jasně zá​řil ve tmě.

Jarrett Creed nepozorovaně vyklouzl ze stínu domu. Ná​vštěva u Juana Carlose přinesla své ovoce, přestože se mu nepodařilo nachytat Sloan Stewartovou s Antoniem Guerrerou. Vlastně je zastihl společně jen jednou, a to když An​tonio pomáhal Sloan do kočáru před cestou domů.

Creed to považoval jen za zdvořilé gesto, ale po tom, co právě vyslechl, věděl, že šlo o víc. Intimní vztah mezi Sloan a Antoniem byl oním chybějícím článkem sklá​dačky - teď ví, proč Ripova dcera možná pomáhá rebe​lům. Antoniova poznámka - že by pro něho udělala cokoli - Creeda opravdu trápila. Byla by ochotna kvůli němu zra​dit svou zemi?

Creed zamířil do kantýny, aby se podíval, jestli je tam ještě Cricket. Když se tam předtím objevil s Mexičankou, z dálky mu připila na zdraví. Teď už je nejspíš řádně opilá, bůh ví, do jaké šlamastyky se mezi opilci dostala. Původně si myslel, že ji Rip vezme domů, ale ten odjel dříve, než

začal taneční večírek. Sloan odjížděla několik hodin po něm, ale ani s ní Cricket nebyla.

Creed zjistil, jak to s ní doopravdy je, sotva došel ke kantýně. Její kůň, který byl po cestě na oslavu uvázaný u černého vozu, stál před kantýnou. Creed se zastavil. Ote​vřely se lítací dveře a Cricket se vypotácela ven. Byla tak nalitá, že ji podpírali dva Mexičané.

„Zatracená ženská. Nejtvrdohlavější na světě. Kam s nimi, proboha, jde?"

Creed vyrazil rovnou k nim.

Cricket se propila do stavu, kdy nepotřebovala přemýš​let. Předtím pila, jedině když měla bolesti. Tentokrát to je jiné... cítila euforii. S vervou hrála s kovboji karty. Za poslední hodinu vyhrála od Juan Carlosova šéfa kovbojů pěkné peníze. Jmenoval se Enrique Vasquez. „Říkej mi Riki," nabádal ji. Vyhrála další peníze od zbývajících tří hráčů u stolu.

„No ne, seňorito, zase jste vyhrála," vykřikoval Riki, když vyložila karty.

Cricket se na něho až moc vesele usmívala. Srovnávala ho s jedinými muži, které dobře znala - s tátovými otroky. Tmavý, laskavý pohled jí připomínal Jima, husté obočí a úsměv na rtech zase Augusta. Ovšem úzký černý knírek byl jedinečný. Díky němu vypadal trochu jako bandita, do​dával mu vzhled nebezpečného muže, který sejí tolik líbil. Asi není o moc starší než Jarrett Creed, ale texaské pod​nebí ho poznamenalo víc. Cricket ho považovala za moc milého člověka a ráda by ho poznala blíž.

Ostatní tři u stolu se jí nezdáli sympatičtí. Paco praco​val pro Guerrerovy a na jeho chování i obličeji bylo znát, že celý život těžce pracuje. Vypadal unaveně a byl strohý až nepříjemný. Oscar s Clemenciem pracovali spolu, ale Cricket přesně nepochopila, co vlastně dělají. Kdyby ne​byla namazaná, asi by se divila, co dělají dva tak dobře oblečení muži s hladkou tváří mezi větrem ošlehanými chudobnými kovboji. Když začali prohrávat, chovali se už méně přátelsky, ale nemohla si stěžovat, protože nepod​váděli.

Zničehonic se s Cricket zatočila celá místnost, proto se opřela lokty o stůl. Cekala, že ji nevolnost přejde, ale ta tr​vala. Cricket to vzdala, přestala vzdorovat alkoholickému opojení. Pak jí ale došlo, že není doma U tří dubů. Ne​může se svalit a usnout. Musí se nejdříve dostat domů. Panebože!

„Hrajete, seňorito, nebo budete jen zírat do karet?" Pro​nikl k ní jako z dálky Clemenciův podrážděný hlas.

„Ať to dohraje Riki. Jedu domů."

„Teď nemůžete odjet. Máte kupu mých peněz," protes​toval Clemencio.

„Pro dnešek končím. Možná příště."

Cricket se nejisté zvedla. Bohužel jí unikl pohled, který si vyměnili Oscar s Clemenciem. Podařilo se jí dovrávorat až ke dveřím, když ucítila, že je jí někdo v patách. Za​stavila se. Nebála se, jen vycítila, že se blíží nebezpečí. Ohlédla se a přátelsky se usmála.

„Aha, to jste vy."

Riki na ni vrhl okouzlující úsměv a odhalil tak pod knír​kem křivé zuby.

„Sí, seňorita. Napadlo mě, že bych vás měl doprovodit domů, víte?"

Cricket si oddechla. Pořád se usmívala. Byla hloupá, když si myslela, že jí v mexické vesnici něco hrozí. Je přece dcera Ripa Stewarta. To ji zaručí bezpečnost. Ne že by potřebovala pomoc.

„Děkuji, seňore, můj kůň zná cestu dobře. Budu jistě v pořádku."

Mezitím vyšli z kantýny a dorazili k hrazení, kde byl přivázaný Valor. Cricket už měla nohu ve třmeni, když jí kovboj chytil za paži. Cricket nedůvěřivě zírala na hnědou

ruku se špinavými nehty. Kdyby ji považoval za spořáda​nou dceru váženého majitele plantáží, nikdy by si nedo​volil sejí dotknout. Pravda je, přiznala si, že žádná dáma, kterou zná, by nikdy nestrávila večer s kovboji u karet a alkoholu.

Riki ji pevně stiskl. Pak ji táhl k aleji za kantýnou. Cricket tak zaskočil, že nebyla schopná se bránit. Doslova se dusila zklamáním. Moc se jí líbil. Tvářil se jako milý, galantní muž, myslela si, že budou přátelé. No, nebude pro​blém se s ním vypořádat. Díky Jarrettovi Creedovi si ne​dávno procvičila, jak nepatřičný návrh agresivního chlapa odmítnout.

Jenže Cricket nepočítala s tím, že vinou vypité whisky ztratila koordinaci pohybu. Kdykoli předtím pila, vždycky to bylo v bezpečí domova. Zaútočila na Rikiho kolenem, ale ten uhnul a trefila jen pevný sval na jeho stehně. Cricket ani nenapadlo, že by měla křičet. Umí se o sebe postarat. Nepotřebuje cizí pomoc.

Kovboj ji mezitím oběma rukama pevně sevřel ramena a přitiskl ji celou váhou ke zdi kantýny. Cítila z jeho úst zá​pach alkoholu a napadlo ji, že je opilejší, než se zdálo.

„Neper se se mnou, chiquita," broukl. „Bude se ti to líbit."

Cricket se nerada vzdávala. Zvedla nohu a vší silou šlápla kovbojovi na malíček.

Riki vyjekl a začal vztekle nadávat: „Puta! Za to mi za​platíš!" Praštil s Cricket o zeď tak prudce, že jí vyrazil dech a málem ztratila vědomí.

Ještě před chvílí laskavé oči se na ni teď dívaly zlo​věstně. Přestal se přetvařovat a zůstal drsňákem, který vy​padal stejně zle a nebezpečně jako jeho knírek. Cricket byla sice opilá, přesto se rozklepala strachy. Přála si, aby se objevil Jarrett Creed a pomohl jí.

Najednou to vypadalo, že její modlitba byla vyslyšena, protože Riki Vasques před ní padl k zemi jako kámen. Opravdu ho někdo udeřil po hlavě, ale Creed to nebyl.

 „Zase se potkáváme, seňorito."

Cricket dvakrát zamrkala, aby se ujistila, že ji neklame zrak. Skutečně to byli Oscar s Clemenciem.

„Děkuji... děkuji, že jste mě zachránili," vykoktala.

„S radostí," řekl Oscar. „A teď nám dáte peníze, které jste dnes večer vyhrála a taky něco navíc."

Cricket pochopila, co má na mysli. Dostala se z deště pod okap. Dva na jednu nebyla zrovna fér hra, teď by moc ráda přijala pomoc, bez ohledu na to, ze které strany by přišla. „Dala jsem peníze do tašky na sedle. Kůň je přivá​zaný vpředu u kantýny."

„Tak si je půjdeme společně vyzvednout," chňapl ji Os​car za paži a jí nezbývalo, než jít s nimi. Jakmile vyšli dopředu na světlo, Cricket se vyškubla z jeho sevření a roz​běhla se ke dveřím. Nedoběhla tam. Dostala ránu do hlavy stejnou holí jako před chvíli Riki. Skácela se k zemi.

„Cos to udělal?" sykl Oscar.

„Poštvala by proti nám celé pueblo. Neměl jsem zrovna na vybranou. „Co teď?"

„Vezmeme ji s sebou, to je jasné. Potěšíme se s ní, až se probere."

U dveří se někdo pohnul. Oscar s Clemenciem rychle zvedli Cricket a vzali ji mezi sebe. Zůstali ve stínu těsně u zdi. Počkali, dokud jeden ze štamgastů neodvrávoral po cestě dost daleko, teprve potom se rychle připravovali na útěk. Oscar přidržel Cricket, která byla stále bez sebe, Clemencio zatím přivedl jejich i Cricketina koně.

„Já nasednu a ty mi podáš tu holku," poručil Oskarovi.

„Proč ji nevezu já?"

„Až vypadneme z vesnice, můžeš si s ní dělat, co chceš. Teď ale spěcháme."

Clemencio měl pravdu. Sotva si Oscar přehodil bez​vládné tělo přes rameno, uslyšel panovačný hlas: „Hej! Co to děláte?"
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Jenže Cricket nepočítala s tím, že vinou vypité whisky ztratila koordinaci pohybu. Kdykoli předtím pila, vždycky to bylo v bezpečí domova. Zaútočila na Rikiho kolenem, ale ten uhnul a trefila jen pevný sval na jeho stehně. Cricket ani nenapadlo, že by měla křičet. Umí se o sebe postarat. Nepotřebuje cizí pomoc.
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Cricket se nerada vzdávala. Zvedla nohu a vší silou šlápla kovbojovi na malíček.
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„Vezmeme ji s sebou, to je jasné. Potěšíme se s ní, až se probere."

U dveří se někdo pohnul. Oscar s Clemenciem rychle zvedli Cricket a vzali ji mezi sebe. Zůstali ve stínu těsně u zdi. Počkali, dokud jeden ze štamgastů neodvrávoral po cestě dost daleko, teprve potom se rychle připravovali na útěk. Oscar přidržel Cricket, která byla stále bez sebe, Clemencio zatím přivedl jejich i Cricketina koně.

„Já nasednu a ty mi podáš tu holku," poručil Oskarovi.

„Proč ji nevezu já?"

„Až vypadneme z vesnice, můžeš si s ní dělat, co chceš. Teď ale spěcháme."

Clemencio měl pravdu. Sotva si Oscar přehodil bez​vládné tělo přes rameno, uslyšel panovačný hlas: „Hej! Co to děláte?"

Creed nevěřil svým očím. Ti dva Mexičani Cricket ne​pomáhají, pokoušejí se ji unést! Dokonce to vypadá, že je zraněná! Creed si v duchu nadával. Neměl ji nechat sa​motnou mezi chlapy v hospodě. Je sice tvrdohlavá a zka​žená, ale stejně je to ještě holka - a navíc dost přitažlivá. Srdce se mu rozbušilo strachy. Ti dva mají špatné úmysly a Cricket se nemůže bránit. K čertu s Ripem Stewartem a jeho podivnou výchovou!

Creed nechtěl způsobit poplach, na to nebyl čas. Musí rychle za nimi. Nasedl na nejbližšího koně uvázaného u ohrady. Ve vteřině byl zločincům v patách.

Oscar a Clemencio si mezitím navzájem nadávali za to, že si pěkně zavařili, ale hlavně popoháněli koně do klusu, aby co nejrychleji projeli měsícem osvětlenou rovinu.

„Hned tu dívku pusť, jinak jsi mrtvý!"

Creedovo varování bylo tak jednoznačné, že se Clemen​cio lekl a poslechl ho doslova. Cricket dopadla z uhánějí​cího koně bezvládně na zem, Creed taktak stačil zastavit, aby na ni nenajel. Seskočil a klekl si k ní. Rychle ji pro​hmatal, aby zjistil, jestli si něco nezlomila.

Když Cricket zasténala, vyštěkl: „Klidně lež, podívám se, jestli sis nezlomila krk."

„Ukradli mi peníze a mají Valora," mumlala nešťastně.

„Málem ukradli tebe, hlupáčku. K čertu s tvými penězi a s koněm."

„Nejsem hloupá."

Creeda by nikdy nenapadlo, že bude vděčný za to, že se Cricket opila. Věděl však, že nebýt toho, že celé její tělo bylo při pádu uvolněné alkoholem, polámala by si kosti.

„Bolí mě hlava."

Creed ji vzal do náruče. „Určitě ses dost praštila, když tě pustili."

„Ne, jeden z nich měl vzal holí po hlavě."

V Creedovi se vařil vztek, podíval se za dvěma Mexi​čany a pomyslel na to, co s nimi udělá, až je chytí. Ale nej​dříve musí Cricket dostat bezpečně ke Třem dubům.

Cricket se zvedl žaludek. „Asi budu zvracet."

Creed ji znovu posadil na zem a držel jí hlavu, dokud nevyprázdnila žaludek. Pak jí dal svůj šátek, aby si utřela pusu. Nakonec ji vzal znovu do náruče.

„Pojď, Bravo," promluvil něžně, „je nejvyšší čas vrá​tit se domů."

Cricket bylo mizerně, přesto se cítila nádherně. Creed ji objímal pod rameny a pod koleny a pevně ji tiskl k hrudi. Slyšela, jak mocně mu buší srdce. S jistotou ji přidržel, když nasedal na koně, pak ji znovu zvedl a posadil před sebe do sedla, takže mu hověla na stehně. Zachránil ji... i když se mu moc nelíbí. Poznala to, protože se k ní chová tak hrozně... pořád na ni křičí a kritizuje ji... pořád jí při​kazuje, co má dělat. Cricket usnula a zdálo sejí, že ji Creed líbá na obočí. Je pitomá, stejně ji nechce!

Creed jí hladil čelo nosem i bradou. Pak ji letmo polí​bil na obočí. Pevně si ji přitiskl k hrudi a myslel na to, jak málo stačilo a mohl ji navždy ztratit - a neunesli by ji Komančové. Užíval si její blízkosti po celou cestu zpátky na Tři duby. Pak se soustředil na to, co dál. Co udělá, až ji do​veze domů?

Dovedl si představit, že by zaklepal na vchodové dveře a počkal, až Rip přijde otevřít. Pak by mu ji podal se slovy: „Tady je vaše dcera. Zachránil jsem ji před únosci. Je celá, má jen bouli na čele a pár modřin." Ale neudělá to. Kdyby Ripovi záleželo na tom, co s Cricket bude, nenechal by ji celý večer popíjet v hospodě. Creed věděl, že Bay by se o sestru postarala, ale jak se k ní dostane, aniž by vzbu​dil Ripa?

Nakonec se rozhodl, že se o ni postará sám. Moc nad tím neuvažoval, ať si Cricket ráno myslí, co chce. Stejně je moc mladá na to, aby věděla, co je pro ni dobré.

A ty to víš? Zeptal se ho vnitřní hlas.

Ano, odpověděl si. Aspoň s ní nechci jednat nefér tak jako Rip, tak jako jednal jeho otec s ním. Dobře věděl, že i Cricket se chce otci zalíbit, chce být milována. Taky věděl, že cokoli udělá, nebude to stačit. Rodiče vždycky chtějí víc. Pokud se mu podaří vštípit to Cricket, než od nich odjede, tím lépe pro ni. Dokáže se vymanit z pout ro​dičovské lásky, dokáže Ripovi ukázat, že ji drží v nepřiro​zené roli.

Křídlo pro kovboje nebylo tak elegantně vybavené jako dům Stewartových. Creed zanesl Cricket do svého pokoje na levém konci chodby. Dveře byly otevřené a postel ro​zesílaná, jak ji připravila jedna z otrokyň. Na stolku u po​stele hořela svíčka a zalévala pokoj mihotavým světlem.

Creed se chystal položit Cricket do čistých pokrývek, pak si to ale rozmyslel. Měla na sobě propocené špinavé kožené kalhoty, ve kterých soutěžila na divokém koni. Proto ji nejprve položil na poskládaný přehoz v nohách postele a rozvázal jí mokasíny.

Cricket si nejasně uvědomovala, že je v posteli a že ji někdo svléká.

„Honem, Bay, jsem utahaná," zabručela. Pak se zavrtěla a stáhla si koženou košili. Odstrčila Creedovy ruce a sama si sundala i kalhoty.

Creed se pobaveně zasmál, když spatřil roztomilou košilku s růžovou mašlí mezi prsy a krajkové bílé dlouhé kalhotky, které Cricket nosila pod mužskými kalhotami. Úsměv mu zvadl na rtech, když se pohledem zaměřil na tmavé bradavky pod košilkou a na trojúhelník mezi dlou​hýma nohama. Creed stiskl zuby a sevřel ruce v pěsti. Bo​hužel mu nekontrolované ztuhlo i jiné místo.

Creed si uvědomil, že musí Cricket rychle přikrýt. Ona se zdála naopak úplně spokojená. Přesto jí posunul hlavu nahoru na polštář a tělo zastrčil pod přikrývku. Teprve pak si uvědomil, co provedl.

Donesl si Creighton Stewartovou přímo do postele.

„Spi sladce, Brava," zašeptal jí do ucha.

Cricket se ohnala, jako by ji obtěžovala moucha, a praš​tila Creeda přímo do nosu.

Chytil se za nos a hned vstal. Není v tom nic romantic​kého. Opila se a je zraněná. Navíc už usnula.

Jenže Creed nebyl džentlmen a moc ji chtěl.

Došel k obyčejné židli v rohu pokoje a naštvaně se posa​dil. Zasmušil se a škaredil se na postel s nebesy uprostřed pokoje. Co to s ním je? Neměl tu holku brát k sobě. Měl ji pěkně odnést k tatínkovi. Tuhle rozporuplnou osůbku si vychoval Rip. Ať se s ní vypořádá sám. Creedovi jí jen bylo líto, to je celé.

Tak proč jeho tělo neustále naznačuje něco jiného? Chce mnohem víc? Rozhodně to nebude zkoušet dnes v noci. Je unavený a postel je veliká, klidně může ležet daleko od té holky. Kromě toho se nezdá, že by ho zítra někdo kvůli její cti vyzval na souboj. Rip to jasně naznačil už při incidentu ve stáji. Ne, jediný, komu jde o její čest, je právě tak ocho​ten ji o ni připravit jako jí ji zachovat.

Creed se ladně jako panter zvedl ze židle a uvolnil si ko​ženou vázačku košile. Lehne si vedle ní, ale ani se jí ne​dotkne, prostě jde spát. Zítra ji začne učit, co ženy chtějí a potřebují... Nemá o tom ani ponětí. Hlavně že si umí po​radit s otcem, jakým je Rip Stewart.

V noci Cricket škrtilo prádlo. Jednoduše ho roztrhla.

Creed se vzbudil a zatoužil sevřít Cricket v náručí. Ob​jal ji a usnul.

Ráno vypuklo peklo.

Cricket se vzbudila dezorientovaná. Přičítala to množství whisky, které do sebe včera nalila. Strop se houpal a rohy místnosti se pohybovaly. Ani postel sejí nezdála normální. Jako by byla jemnější. Nebo tvrdší? Polštář je měkčí, ale postel tvrdá, usoudila nakonec. Věci, které v místnosti uvi​děla, když si protřela oči, jí připadaly cizí. Proč jsou při​krývky tak vypouklé? Cricket zírala na beztvarou hromadu vedle sebe a najednou jí to došlo. Nejen že není ve svém pokoji, ale někdo je s ní v posteli!

V ten moment se Creed posunul na lokti a světlo do​padlo na jeho profil. Cricket ho ihned poznala.

„Co tu, sakra, děláš?"

Creed otevřel jedno oko a ospale se zeptal: „Hádej, co asi dělám."

Cricket sebou v posteli zamlela. Teprve teď si všimla, že není oblečená a rychle zalezla pod přikrývku. „Jsem nahá!" vyjekla.

„Já taky a neječím tu jak krocan na díkůvzdání. Jestli nebudeš tišší, vzbudíš celé Tři duby."

Cricket se pokoušela zklidnit rozbušené srdce, zastavit nekontrolovatelný třas rukou a zbavit se knedlíku, který jí vyrostl v krku. Přitáhla si kolena k hrudi a přitiskla si ruce na oči. Musí zhluboka dýchat. Všechno má pod kontrolou. Ona nikdy nebrečí.

Poslední, na co si pamatovala, bylo, že šla s Oscarem a Clemenciem k Valorovi. Od té chvíle má totální okno.

Moc se nesnažila rozpomenout se, co následovalo, protože ze současné situace jasně vyplývalo, k čemu v noci došlo. Nemohla se na Creeda ani podívat za to, že jí „to" udělal. Navíc aniž by si toho byla vědoma.

Zděsila se, pak Creeda v duchu odsoudila k smrti. Za to jí zaplatí! Ale jak se má pomstít za takovou potupu? Musí si to dobře rozmyslet. Nevědomky začala uvažovat nahlas.

„Rip mě zabije," procedila mezi zuby. „Ale nejdřív tebe, samozřejmě."

Creed se rozesmál a překulil se na břicho. Opřel si hlavu o dlaň. „Ach, Brava, ty jsi rozkošná."

Tvářila se jako vyděšené kuře, neposlušné lokny jí le​movaly zarudlou tvář a přikrývku si přitahovala až pod bradu.

„Doufám, že sis to užil," řekla docela klidně, přestože jí v rozhárané duši zuřil uragán. „Až Rip zjistí, k čemu jsi mě donutil, nedala bych za tvůj život ani zlámanou grešli."

„A k čemu jsem tě donutil?"

„Asi sis vynutil v noci svoje. Protože jsem samá mod​řina, myslím si, že jsme v téhle posteli asi dělali něco ji​ného, než jen spali." Cricket se podívala na odřeniny na pažích a nadzvedla pokrývku, aby si prohlédla bolavá žebra.

Creed se přemáhal, aby se nerozesmál. „Čteš příliš mnoho románů. To nejsou modřiny z vášně. Pokud jsi za​pomněla, v noci tě shodili z běžícího koně."

„Cože?" Aha, jeden z těch Mexičanů ji praštil po hlavě. Ano, už si vzpomíná, opravdu spadla a pak jí bylo špatně a zvracela. Creed jí dal svůj šátek. Cricket tiše doufala, že k „tomu" nakonec nedošlo. „A jak to, že jsem skon​čila tady?"

„Náhodou jsem viděl, že tě chtějí unést, a jel za nimi. Když jsem zavolal, ať tě pustí, pustili tě na zem. Nechtěl jsem budit celý dům, proto jsem tě vzal sem."

„A svlíkl jsi mě." „Ano. Svlékl."

Creed jí hleděl přímo do očí, cítila, jako by ji něžně las​kal pohledem. Dělala se jí z toho husí kůže, takže skoro zapomněla, o čem mluvila.

Hlasitě polkla, nadechla se a naoko lhostejně řekla: „A udělal jsi mi... to."

Creed se posadil a koukal na ni. Pokrývka mu sklouzla až k bokům. „To?"

„Však víš co," durdila se Cricket. Jak jenom může být tak tupý?

Creed nevěděl, jestli se má smát nebo plakat. Nemělo by ho trápit, jak se Cricket dívá na milování, ale kupodivu mu to vadilo. Napadlo ho, co by udělala, kdyby se „toho" opravdu dopustil. Zastřelila by ho? Utekla by? Jak by asi reagovala, kdyby musela veřejně přiznat, že je opravdu jen žena?

Byl tak zvědavý, že se dopustil malé lsti. „Do ničeho jsem tě nemusel nutit. V noci jsi pěkně spolupracovala." Vlastně nelhal. Uvidíme, co se z toho vyvine.

Cricket mlčela. Bolela ji hlava a žaludek měla jako na vodě. Na hlavě měla bouli a celé tělo pěkně pohmožděné. Ano, matně si vzpomíná, že cítila Creedovy rty na obočí, ale jinak nic. Bože můj. Stala se v noci ženou a ani si ne​pamatuje, jaké to bylo.

Creed viděl, jak v ní emoce hárají, ale rozhodně nebyl připraven na její další otázku.

„Líbilo se mi to?"

„Chceš říct, že si to nepamatuješ?"

Cricket neměla náladu na legraci. „Laskavě mi hned odpověz."

Kdo chce kam, pomozte mu tam, pomyslel si. „Ohromně," odpověděl.

Cricket přivřela oči a zhluboka dýchala. Jedenkrát v ži​votě byla s chlapem a celé to promeškala. Byla ochotná,

ohromně se jí to líbilo... Nemůže Creeda obviňovat za to, co provedl. Nebylo by to fér. A ona je férová. Odhodila přikrývku a položila nohy na zem.

„No, jestli jsem si to tak užívala, je zbytečné se stydět, nemám pravdu?"

Creed se kousl do rtu, když se postavila. Včera vypadalo její tělo pod prádlem svůdně, ale dnes za denního světla to byla pastva pro oči. Pevná prsa s růžovými bradav​kami, štíhlý pas a plné boky se zadečkem, který měl včera v klíně, mu učarovaly. Pohled mu sklouzl na trojúhelník pokrytý vlnitými chlupy, hnízdečko, kde je ženou nejvíce. Po celém těle měla odřeniny a černofialové podlitiny.

Stejně je krásná.

Cítil se provinile, protože ji oklamal a tvrdil, že přišla o panenství, ale zároveň se mu příčilo věřit, že by byla schopná ignorovat, že se s ním včera milovala, a chovat se, jako by se to nikdy nestalo. Bylo mu moc líto, že má tolik bolestivých zranění. A hlavně cítil vášeň...

Creed bojoval se svým nepokojným tělem, zatímco Cricket se klidně oblékala. Ohrnula rty nad potrhaným spodním prádlem. „Asi jsi zatraceně spěchal."

Creed se začervenal. Nemůže jí nalhávat, že spolu spali, když ji jenom držel v náručí. Vzpomínka na to, jak se v noci vzbudil s jednou rukou na jejím měkkém břiše, druhou na prsu a se zadečkem pěkně ve svém rozkroku, ho tak vzru​šila, že skrčil kolena a rychle si přitáhl přikrývku výš.

„Nevím, proč máš roztrhané prádlo," ohradil se. „Já ho neroztrhal."

„A já snad ano?" zavrtěla hlavou a znechuceně ohrnula ret. „í když k tomu jednou došlo, neradím ti, abys to zkou​šel znovu. Jinak..."

„Jinak co?" opáčil Creed.

Cricket zaváhala. Jinak co? Co by mohla dělat? Za krá​dež koně se věší. Za znásilnění někdy taky. Ale když se žena nebrání, a dokonce si soulož ohromně užívá?

„Prostě to nezkoušej, nebo uvidíš," varovala ho.

Creed mlsně polkl, než byl opět schopen slova, protože Cricket se sklonila, aby si oblékla kalhoty, a prsy jí při​tom zatlačily na jemnou látku košilky. Vypravil ze sebe: „Stejně si za to můžeš sama. Já tě jenom zachránil před těmi dvěma Mexičany. Copak jsem mohl přijít uprostřed noci za tvým otcem a přinést mu dceru v bezvědomí?"

„Nemohl?" Cricket ho probodávala pohledem. Viděla, jak na ni vrhá stejně hladový pohled jako tehdy ve stáji. Myslí ti chlapi někdy na něco jiného než na jídlo? „Měli bychom radši jít, než bude po snídani. Chci co nerychleji vyrazit za těmi dvěma bandity."

Creed byl tak zaujatý tím, jak si Cricket schovávala prsa pod koženou košili, že mu chvíli nedošlo, o čem mluví. Pak si myslel, že se přeslechl.

„Ty chceš jet za těmi dvěma, co tě okradli?"

„Až Rip uslyší, co se stalo, nebudu mít jinou možnost. Oloupili mě. Ukradli mi koně. Dokonce jsem strávila noc v posteli s cizím mužem. Podle mě je toho až moc. Samo​zřejmě jestli se mi podaří vyplížit se z tvého pokoje dřív, než Rip zjistí, že jsem tu byla, možná si zachráníš kůži. Ale mě, jestli nedostanu zpět, co mi vzali, určitě zbičuje."

„Rip by tě zbičoval?"
Cricket na něho vrhla odzbrojující úsměv. „Obvykle ho to bolí víc než mě. Měl bys ho vidět, když... V každém případě jsou lekce bičem tak nezapomenutelné, že je není třeba opakovat."

„On tě bije?" zděšeně opáčil Creed. „Jsi přece holka!"

„Po včerejší noci je o tom asi zbytečné pochybovat," uznala smutně. „Jdeš taky?"

Byla oblečená a připravená na odchod, zatímco on pořád nahý sedí na posteli s přikrývkou přetáhnutou nad pas.

„Počkej," začal. „Chci ti vysvětlit, co se v noci stalo."

„Nenamáhej se. Nezajímá mě to."

„Podívej, Brava..."
 „Říkám, že je to jedno," přerušila ho. „Mám na práci důležitější věci než poslouchat, jak recituješ odporné detaily..."

„Ale v noci se nic..."

„Ne, nic mi nevysvětluj, prosím. Prostě o té noci po​mlčíme, ano? Jestli budu mít štěstí, tak na ni třeba úplně zapomenu." To nebude problém, namlouvala sama sobě. Protože si stejně nic nepamatuju.

Creed byl vzteky bez sebe. Nepamatoval si, že by se někdy na někoho tak strašně zlobil. Kdyby ho pustila ke slovu, nemusela by na nic zapomínat. Pořád ho přerušuje. Dobře jí tak. Jestli nechce slyšet pravdu, ať si klidně žije se lží.

„Cricket?" Bay je oba vylekala.

„Hergot! Věděl jsem, že to přijde. Jsme tady, Bay," zavolal nahlas.

Bay pomalu přišla ke dveřím, jako by se bála, co uvnitř uvidí. Když vstoupila, uviděla na velké posteli přikrytého Creeda. Hned ji napadlo, že je nahý. Cricket stála u postele sice v kalhotách a košili, ale vedle postele se povalovaly její roztrhané spodní kalhotky. Bay se začervenala a vy​koktala: „Bála jsem se... bála jsem se, když ses včera ne​objevila. Myslela jsem, že Creed..."

„A nezmýlila ses. Creed se o mě moc hezky postaral. Dokonce se se mnou podělil o postel."

„Určitě neudělal nic, co by..."

Cricket se hrubě rozesmála. „To, co vidíš, Bay..." odml​čela se. „Co vidíš, znamená přesně to, jak to vypadá." „Ježíšmarjá."

„No, pokud vám to nevadí, šla bych na snídani."

Cricket se na patě otočila a hrdě kráčela z jeho pokoje. Kdyby měl Creed soudit jen podle chůze, nezdá se, že by jí po včerejšku kleslo sebevědomí.

„Já... já nerada..." Bay ze sebe nedokázala vypra​vit vhodnou omluvu za to, že vešla někam, kam neměla,

ale tolik se o Cricket bála... Měla věřit, že se Cricket nic nestane. Sestra si přece v každé situaci umí poradit. Ale tentokrát jsou okolnosti pro Cricket trochu zvláštní. „Omlouvám se," vyhrkla nakonec.

„Není za co. Přiznávám, že to vypadá všelijak, ale v noci k ničemu nedošlo."

„Ne?"

„Cricket mě nenechala vysvětlit jí, že se nic nestalo." Bay se uculovala. Jen zářila.

Bylo to poprvé, co se tak zjevně radovala. Taky Creed se rozesmál.

„To znamená, že Cricket si myslí, že..."

„Došlo k nejhoršímu," usmíval se Creed.

„Někdy je fakt hrozná, jak trn v pr..." Bay si rychle zakryla ústa. Za pět let v Bostonu se sice naučila mluvit slušně, ale prvních dvanáct let života v ní zanechalo stopy. „Je děsně tvrdohlavá," opravila se.

„Ano, to je," souhlasil Creed.

Společně se zasmáli a Creed si uvědomil, jak je mu Cricketina sestra sympatická.

Cricket nemyslela na Bay a na Creeda, protože cestou na snídani přemýšlela, jak Ripovi co nejlépe vysvětlit, k čemu minulou noc došlo. Nejjednodušší by bylo svést všechno na Jarretta Creeda. Nakonec je to stejně jeho vina. Kdyby ji neprovokoval, vůbec by do kantýny nevkročila.

Slabá výmluva, Cricket. Můžeš si za všechno jen ty sama. Mělas jít domů s Ripem, když tě o to žádal. Ale tys mu slíbila, že pojedeš za chvilku. Přitom jsi hrála karty další tři hodiny - protože jsi čekala, až se do hospody vrátí Creed.

Ripa kupodivu našla na jednom z velkých houpacích křesel na verandě. Sotva ji spatřil, vstal a na první pohled bylo zřejmé, že si všiml, odkud Cricket přichází. Ale ne, taky může jít ze stáje, je to stejným směrem.

„Kde jsi byla? V noci jsem tě všude hledal."

Cricket nečekala, že si otec všimne, že v noci nedorazila domů a že sejí ihned u dveří zeptá, kde strávila noc. „Byla jsem venku," zamumlala a prošla kolem něho.

Rip šel za ní, tyčil se nad ní jako ohromný grizzly, když stojí na zadních.

„Tak kde jsi byla?"

Co mu na to má odpovědět?

„Do toho ti nic není," zkusila ho odbýt.

Rip za nimi práskl dveřmi, vytáhl z kalhot pásek a v po​lovině ho složil.

„Kde jsi strávila noc?" hřímal.

Ripova tiráda přivolala Sloan. Rychle zhodnotila situaci a pokusila se zmírnit napětí. „Záleží na tom? Hlavně že je v pořádku doma."

„Nepleť se do toho, Sloan," varoval ji Rip. „Na něco jsem se tě ptal," oslovil znovu Cricket. „Chci odpověď. Hned teď."

Otevřely se dveře a vešla Bay. Když viděla v Ripově ruce pásek, málem utekla. Otočila se a ulevilo se jí, když za sebou uviděla Jarretta Creeda.

„Creed přišel na snídani," oznámila.

Přestože od Cricket slyšel, že ji otec bije, zděsil se Creed, když uviděl opasek. Mohutnému muži vůbec nevadilo, že Creed bude svědkem toho, jak bude umravňovat dceru.

„Nějaký problém?" zeptal se Creed a vyznělo to jako va​rování. Přestože byl prostor u dveří dost velký, pět osob se tam skoro tísnilo. Kdyby Rip použil pásek tady, zasáhl by víc než jen Cricket. Kupodivu mu nikdo neuhnul z cesty.

„Nepleťte se do toho, Creede. Vás se to netýká."

„Budete dceru bít za to, že ji okradli?"

„Cože? Můžete to zopakovat?"

„Cricket byla unesena dvěma Mexičany, šlo jim o pe​níze, které vyhrála, a taky o něco navíc. Viděl jsem je a po​dařilo se mi ji zachránit, ale bandité utekli s její výhrou a s koněm. Cricket za to ale nemůže."

Rip vyslechl vysvětlení s přimhouřenýma očima. „Takže jste Cricket přivezl domů vy."

„Ano, to přivezl," potvrdil Creed a vyzývavě na něho hleděl.

Rip se otočil k dceři a podezíravě zopakoval: „Tak kde jsi spala?"

„Našla jsem ji ve stáji," pohotově odvětila Bay.

Rip na ni uhodil: „Díval jsem se tam. Dole nebyla."

Bay se pod jeho pohledem scvrkla, ale nedala se. „Byla tam. Pod senem. V rohu. Vážně." Prudce oddechovala po každém slově.

Rip uchopil Cricket za bradu a zvedl jí hlavu, aby se na něho musela podívat. „Příště až řekneš, že přijedeš rovnou domů, chci večer vidět tvůj zadek v tvojí posteli, jasné?"

„Ano."

„Ano co?"

„Ano, pane." Odpověděla Cricket bojovným tónem.

Rip zastrčil pásek zpátky do kalhot a šel do jídelny. „Jdeme na snídani. Mám hlad jak medvěd po zimním spánku."

Creed přímo cítil, jak se dívky uklidnily. Vyměnily si ně​kolik výmluvných pohledů, u kterých nebylo třeba slov.

„V noci jsem tě hledala," šeptla Sloan. „Kdes byla?"

„Tomu bys nevěřila," odpověděla tiše Cricket.

„Musíme si promluvit," dodala Sloan. „Chci s tebou probrat něco důležitého."

Skoro u stolu Cricket zašeptala odpověď: „To já taky. Po snídani?"

„Jasně."

Creeda pobavilo, že Rip přijal chabou Bayinu výmluvu, a dokonce po Cricket ani nechtěl, aby ji potvrdila. Jistě si z toho, co Creed řekl, sám vyvodil, kde dcera noc strá​vila. Ale nenaléhal. Proč? Říkal si Creed. Nabízela se je​diná odpověď.

Rip nechtěl slyšet nejlogičtější pravdivou verzi - že dcera spala s Creedem. Teď Creed alespoň ví, po kom má Cricket tu báječnou vlastnost, že nepříjemné věci prostě ignoruje.

I tak bylo zřejmé, že si Rip o nejmladší dceru dělá starosti. Není tak necitelný otec, jak si Creed myslel. Vyhrožoval sice dceři s páskem v ruce, ale rád se trestu vyhnul, stačila mu na to velmi nepravděpodobná lež prostřední dcery.

Creed následoval neobvyklou rodinku ke stolu a nabral si plný talíř jídla. Jedl mlčky, protože při jídle přemýšlel. Někdo by měl Cricket zastavit, aby nejela za těmi Mexi​čany. Nevěřil, že to Rip udělá, proto je to na něm.

„Asi přeruším práci a pojedu za těmi Mexičany, co okradli Cricket," oznámil.

„To zní rozumně," souhlasil Rip.

„Jedu s tebou," ozvala se Cricket.

„Pracuji sám."

Cricket tím neodradil. „Tak pojedu sama."

Viděla, jak Creed pevně sevřel vidličku.

„Jenom by ses mi pletla do cesty. Raději zůstaň doma."

Přestala žvýkat a upnula pohled na Ripa. Čekala, že ji podpoří. Otec přece nebude na Creedově straně.

Velký muž stiskl rty a zamyslel se. Točil si v ruce vidlič​kou. Rozhodně nechce, aby se Cricket ocitla v Creedově společnosti. Beztak s ním strávila noc, jenom je divné, že jí to nejde poznat na očích. Přísahal by, že je ještě panna.

Nikdy předtím ho ani nenapadlo, že by Cricket mohla něco mít s nějakým mužem dříve, než ji provdá za Guerrerova syna. Mezi rangerem a Cricket se však pokaždé, když jsou spolu, něco odehraje. Není třeba zbytečně risko​vat. Rip zvedl hlavu. Napíchl kus smaženého vejce, nacpal si ho do úst a s plnou pusou oznámil: „Zůstaneš doma, Cricket. Mám tu pro tebe práci."

Creedovi se ulevilo, ale Cricket ostře odsekla: „Je to to​tiž můj kůň a moje peníze. Já dostala ránu do hlavy a mě
shodili z běžícího koně. Nebudu sedět doma jako bázlivá baba, zatímco nějaký ranger, který do všeho strká nos, bude vyřizovat moje účty."

„Uděláš, co jsem ti přikázal," poručil jí Rip.

„Čerta starého!"

„Poslechneš mě a bašta!"

Byla to stejná hádka, jaká se mezi nimi odehrála už sto​krát. Cricket věděla, že je jen krůček od toho, aby si prosa​dila svou. Jenže tentokrát se do toho vložil ranger.

„Zůstaneš s otcem."

Mluvil tiše, přesto to znělo jako hřmění. Ani jeden z účastníků hádky nebyl připraven na Creedův chladný se​bejistý tón.

„Nezůstanu," vykřikla Cricket.

„Omluvíte nás, prosím?" zeptal se zdvořile Creed. „Cricket a já si musíme promluvit."

Cricket byla zaskočená, proto se nezmohla na protesty. Rip váhavě přikývl a Creed se zvedl a došel kolem stolu ke Cricket. Pohlédla na něho jako na chřestýše. Klidně če​kal, až vstane.

„Můžeme si někde pohovořit mezi čtyřma očima?" zeptal se.

„V mé kanceláři," nabídl Rip.

„Tudy," štěkla Cricket. Byla vzteky bez sebe. Nechá​pala, proč s ní chce Creed mluvit o samotě, ale určitě jí to nepřinese nic dobrého.

Vešli do místnosti, která působila stejně drsně a nevlídně jako její majitel. Bylo zřejmé, že tady vliv jemné Bayiny ruky nepronikl. Z tlustých svazků v knihovně bylo cítit kůži. Cricket automaticky klesla na největší ze tří dřevě​ných židlí u krbu. Doufala, že jí Ripovo obvyklé místo dodá na vážnosti. Creed se však neposadil proti ní.

Postavil se a shlížel na ni z výšky přes metr osmdesát s nohama mírně rozkročenýma a rukama v bok. Napřímil

se v ramenou a bojovně vystrčil bradu. Díval se na ni tak výhružně, jak si ještě žádný muž nedovolil.

„Nechci, abys se mnou jela honit ty mexické bandity. Nechci ani, abys mě sledovala. Vlastně si nepřeji, abys opouštěla farmu, dokud budu pryč."

Cricket se chtěla zasmát, ale vydala jen nepříjemný štěkavý zvuk. „A proč si myslíš, že mě o to můžeš žádat?"

„Nežádám tě. Přikazuji ti to. Neopouštěj Tři duby, když tu nebudu."

Cricket musela zaklánět hlavu, aby na něho viděla. Proto se jí těžko polykalo. Vyřešila to jednoduše. Vstala a napo​dobila jeho agresivní postoj. Sice to pomohlo, protože se nemusela zaklánět, jenže teď stála jen třicet centimetrů od něho a přímo cítila napětí v jeho svalech, vnímala sílu muže, jakým se neodporuje. Avšak Cricket neznala slovo nesmíš.

„Jsi mimo, rangere," sykla. „Žádný muž mi nebude při​kazovat, co mám dělat."

„Nejsem jen tak nějaký muž," prohlásil Creed a pohladil ji po tváři. „Jsem tvůj milenec."

Cricket zamrkala, ale necouvla. „Podle mě to na situaci nic nemění."

„Mám zájem na tom, aby se ti nic nestalo, Brava."
„Ale, a jaký zájem?"

„Možná v břiše nosíš moje dítě."

Cricket zalapala po dechu a automaticky si přitiskla ruce na břicho. No jistě. Na to úplně zapomněla. Rychle vzpo​mínala, co jí Sloan před lety říkala. Že by to opravdu sta​čilo? Jednou jedinkrát? Copak teď bude mít dítě?

Creed se uchýlil k zoufalému řešení, protože ho jiné ne​napadlo. Nemůže Cricket tahat za sebou všude, kam po​jede. Patří domů k rodině, aby byla v bezpečí. Získá její peníze i koně mnohem rychleji, když se nebude muset sta​rat o to, aby se po cestě dobře cítila.

„Musíš o sebe pečovat, dokud jistě nebudeš vědět, že dítě buď přijde, nebo ne," vysvětloval.

Cricket chviličku přemýšlela, dokonce se začervenala, když pomyslela na to, že by mohla být matkou.

„Nechci dítě," ohrnula spodní ret.

Creed položil mohutné ruce na její dlaně, kterými se stále držela za břicho.

„Nic se neděje, Brava," šeptal, „proto přece Bůh ženy stvořil."

Cricket couvla a podívala se mu zpříma do očí. Pak od​sekla: „Ať si to Bůh dobře rozmyslí. Protože já mám jiné plány!"

Vyšla z pracovny dříve, než Creeda napadla vhodná odpověď.
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Cricket opustila farmu několik minut poté, co vyběhla z pracovny. Cestou stihla zavolat na Sloan, že jejich rozho​vor bude muset počkat. Vzala si nezbytné zásoby a zbraně, osedlala koně a s Tulákem po boku vyrazila na cestu. Há​dala, že se banditi vydali na jih směrem do Atascosita přes Viktorii a Goliad. V obou městečkách žili tejanos. Klidně jela po silnici, protože si byla naprosto jistá, že dříve nebo později narazí na jejich stopu. Mezitím přemýšlela, jak získá svůj majetek zpět.

Po několika hodinách bylo její úsilí odměněno. Našla ohniště, u kterého ti dva strávili minulou noc. Kempovali u potoka pod cypřiši. Zůstalo po nich několik nedopalků cigaret a taky pár odpadků.

„Vidíš něco, co poznáváš?"

Cukla sebou a zároveň vytáhla kolt. Nevystřelila, pro​tože poznala měkký tennesseeský prizvuk.

„Vždycky se před cizími lidmi vynořuješ jako duch?" vyštěkla podrážděně, protože si Creeda všimla, až když se ozval, a to jí stál přímo za zády. Komančové ho naučili ne​pozorovaně se plížit, pomyslela si, ale přece ho za to ne​bude chválit, když ji tak vystrašil.

„Nemyslím, že jsi cizí." Přiblížil se k ní natolik, že se mu hlaveň jejího koltu zavrtala do pevného břicha. Jednou rukou ji uchopil za bradu, druhou kolem krku tak, že pod palcem cítil tepnu.

„Tohle není místo pro ženu, Brava," řekl a dýchal jí při​tom přímo do tváře. „Ani pro ženu jako ty."

Cricket se rozproudila krev v žilách. Creed jí jemně kroužil palcem po krku. Chtěla ucuknout, odstrčit ruku, která jí svírala bradu, ale neměla na to dost sil. Držel ji pevně tak dlouho, dokud se nepřestala bránit. Jediná věc, která oddělovala jejich těla, byl Cricketin Paterson.

„Mohla bych ti vystřelit do břicha takovou díru, že by jí prošel kůň," sykla.

„Proč mrhat kulkami? Proč nepřikážeš vlkovi, ať mi pro​kousne hrdlo?"

Přestože nemohla pohnout hlavou, bleskově prozkou​mala očima terén v okolí. Kde je Tulák?

Ranger pronikavě hvízdl a vlk přiběhl. Posadil se vedle Creeda s jazykem z tlamy a čekal.

„Naučil jsem to svoje štěně," zlomyslně se culil Creed. „Zdá se, že to platí i na vlky."

Cricket zrudla vzteky. Je to její vlk! Zavřela oči, protože se nemohla odvrátit a nechtěla mu dopřát uspokojení z pocitu, že ho obdivuje za to, jak dokázal vlka zkrotit. Tulák sice ostatní lidi toleroval, nikdy ale neposlouchal nikoho jiného než Cricket. Dokud mezi ně Jarrett Creed nevecpal svůj drzý nos.

Když se vzpamatovala, otevřela oči. „Nepojedu domů," procedila mezi zuby, „dokud nezískám zpátky všechno, co mi ukradli." „Myslel jsem si to," povzdechl si Creed. Zdálo se, že hodnotí, jak divoce jí pulzuje krev na krku, když ji najednou pustil a couvl. „Dobře. Jedeme spolu."

Cricket ještě stála a mířila na něho, protože chvíli trvalo, než jí došlo, co řekl. Podezíravě na něho koukla: „Jestli je to nějaký trik..."

„Žádný trik, Brava." Zvedl ruce, aby jí ukázal, že jsou prázdné. „Rychle dokončíme práci, abychom se vrátili domů. Jdu pro koně." Otočil se a zmizel mezi cypřiši.

Cricket zastrčila kolt do pouzdra a zvažovala, co Creeda vedlo k tomu, že ji bere s sebou. No, stejně by ji nepřinu​til, aby se vrátila domů, určitě ví, že kdyby ji odvezl ná​silím zpátky, zase by utekla. Ale proč chce, ať jede s ním, proč jí neujel?

Creed se objevil s oběma koňmi.

„Jedeme?"

„Myslela jsem, že pracuješ sám," nadhodila Cricket.

„Kdo by chtěl jet sám, když ho může doprovázet rozto​milé stvoření jako ty?" usmál se a nasedl. Pobídl hnědáka a vyrazil na jih. Nechal Cricket, aby se sama rozhodla, jestli ho bude následovat.

Cricket vyskočila do sedla, přestože ještě uvažovala, co myslel tím roztomilým stvořením. Nezní to sice jako kom​pliment, ale urážka to rozhodně není, tak co. Chápala, že chce ranger být sám. Taky věděla, proč by raději jel bez ní - pokaždé když byli spolu, pohádali se. Kromě toho, když jdete po banditech, nikdy nevíte, co se může přihodit. V každém případě jsou dva kolty víc než jeden.

Mlčky jeli několik hodin a kupodivu jim to oběma vy​hovovalo. Oba sledovali stopu, nebylo třeba, aby přitom mluvili, stačilo vyměnit si pohled a kývnout nebo máv​nout rukou.

Cricket se tomu sice bránila, ale čím dál tím víc Jarretta Creeda obdivovala. No a co, že umí stopovat jako Komančové. A že jezdí lip než mexičtí kovbojové. A že s ní dokáže strávit celé odpoledne a nechat ji, aby si užívala cestu divokou přírodou? Pořád je to jenom chlap a jedná s ní jako s ženou. Právě proto si zasluhuje, aby ho z celé duše nesnášela.

Tak proč jí nevadí? Nedokázala to tajemství rozluštit, dokonce ani nevěděla, odkud začít, aby ten oříšek rozlouskla.

Nakonec Creed ticho přerušil.

„Rip se k tobě vždycky choval stejně?"

„Tohle není místo pro ženu, Brava," řekl a dýchal jí při​tom přímo do tváře. „Ani pro ženu jako ty."

Cricket se rozproudila krev v žilách. Creed jí jemně kroužil palcem po krku. Chtěla ucuknout, odstrčit ruku, která jí svírala bradu, ale neměla na to dost sil. Držel ji pevně tak dlouho, dokud se nepřestala bránit. Jediná věc, která oddělovala jejich těla, byl Cricketin Paterson.

„Mohla bych ti vystřelit do břicha takovou díru, že by jí prošel kůň," sykla.

„Proč mrhat kulkami? Proč nepřikážeš vlkovi, ať mi pro​kousne hrdlo?"

Přestože nemohla pohnout hlavou, bleskově prozkou​mala očima terén v okolí. Kde je Tulák?

Ranger pronikavě hvízdl a vlk přiběhl. Posadil se vedle Creeda s jazykem z tlamy a čekal.

„Naučil jsem to svoje štěně," zlomyslně se culil Creed. „Zdá se, že to platí i na vlky."

Cricket zrudla vzteky. Je to její vlk! Zavřela oči, protože se nemohla odvrátit a nechtěla mu dopřát uspokojení z pocitu, že ho obdivuje za to, jak dokázal vlka zkrotit. Tulák sice ostatní lidi toleroval, nikdy ale neposlouchal nikoho jiného než Cricket. Dokud mezi ně Jarrett Creed nevecpal svůj drzý nos.

Když se vzpamatovala, otevřela oči. „Nepojedu domů," procedila mezi zuby, „dokud nezískám zpátky všechno, co mi ukradli." „Myslel jsem si to," povzdechl si Creed. Zdálo se, že hodnotí, jak divoce jí pulzuje krev na krku, když ji najednou pustil a couvl. „Dobře. Jedeme spolu."

Cricket ještě stála a mířila na něho, protože chvíli trvalo, než jí došlo, co řekl. Podezíravě na něho koukla: „Jestli je to nějaký trik..."

„Žádný trik, Brava." Zvedl ruce, aby jí ukázal, že jsou prázdné. „Rychle dokončíme práci, abychom se vrátili domů. Jdu pro koně." Otočil se a zmizel mezi cypřiši.

Cricket zastrčila kolt do pouzdra a zvažovala, co Creeda vedlo k tomu, že ji bere s sebou. No, stejně by ji nepřinu​til, aby se vrátila domů, určitě ví, že kdyby ji odvezl ná​silím zpátky, zase by utekla. Ale proč chce, ať jede s ním, proč jí neujel?

Creed se objevil s oběma koňmi.

„Jedeme?"

„Myslela jsem, že pracuješ sám," nadhodila Cricket.

„Kdo by chtěl jet sám, když ho může doprovázet rozto​milé stvoření jako ty?" usmál se a nasedl. Pobídl hnědáka a vyrazil na jih. Nechal Cricket, aby se sama rozhodla, jestli ho bude následovat.

Cricket vyskočila do sedla, přestože ještě uvažovala, co myslel tím roztomilým stvořením. Nezní to sice jako kom​pliment, ale urážka to rozhodně není, tak co. Chápala, že chce ranger být sám. Taky věděla, proč by raději jel bez ní - pokaždé když byli spolu, pohádali se. Kromě toho, když jdete po banditech, nikdy nevíte, co se může přihodit. V každém případě jsou dva kolty víc než jeden.

Mlčky jeli několik hodin a kupodivu jim to oběma vy​hovovalo. Oba sledovali stopu, nebylo třeba, aby přitom mluvili, stačilo vyměnit si pohled a kývnout nebo máv​nout rukou.

Cricket se tomu sice bránila, ale čím dál tím víc Jarretta Creeda obdivovala. No a co, že umí stopovat jako Komančové. A že jezdí lip než mexičtí kovbojové. A že s ní dokáže strávit celé odpoledne a nechat ji, aby si užívala cestu divokou přírodou? Pořád je to jenom chlap a jedná s ní jako s ženou. Právě proto si zasluhuje, aby ho z celé duše nesnášela.

Tak proč jí nevadí? Nedokázala to tajemství rozluštit, dokonce ani nevěděla, odkud začít, aby ten oříšek rozlouskla.

Nakonec Creed ticho přerušil.

„Rip se k tobě vždycky choval stejně?"

Ne, nenechá si zkazit život lží Jarretta Creeda. Ranger je ubohý lhář. Nevěří mu. Nemůže mu věřit.

Avšak v hloubi srdce mu věří. Tolikrát proklínala život za to, že je žena, protože tím připravila otce o to, co chtěl nejvíce - o syna. Ale copak neudělala všechno, všecičko, o co ji Rip kdy požádal? Není tím nejlepším, co se z ní mohlo stát, když není syn? Jak jen mohlo Ripa napadnout, že by přijala roli manželky nějakého chlapa? Vždyť ani neví, co znamená být manželkou.

Cricket se chvěla brada, hrdlo se jí stáhlo tak, že ne​mohla polknout. Jestli si to Rip nerozmyslí, je jasné, že bude po jeho.

Má se stát ženou Cruze Guerrery? Copak by mohla...? Netuší, jak... To přece nejde!

Proč si o tom s Ripem nepromluvila už dávno? Proč se ho na to nezeptala, hned když se o tom Bay zmínila? Od​pověď jasně naznačovala, jaký ve skutečnosti její vztah k Ripovi je. Hledala si záminky, aby se otce nemusela rov​nou zeptat, aby se vyhnula hádce, která hrozila. A teď se splní její nejhorší obavy.

Cricket vzlykla. Ne, ona přece nikdy nebrečí. Vždycky pláč a strach zažene zlobou. Zaútočila na Creeda: „Jenom proto, že ty jsi svého otce nesnášel, nečekej, že ho budu nenávidět taky já. Nebudu. Je jedno, jak ho očerníš, ne​budu Ripa nenávidět. Nebudu a nebudu!"

Každým výkřikem se přibližovala vzlykání. Takovou ra​dost však Creedovi nedopřeje. Pobídla koně do cvalu a ne​chala Creeda stát v oblaku prachu, který zvířil.

Creed odolal pokušení ihned za ní vyrazit. Musí jí dopřát klid, držet ji dál od sebe, dokud jí v duši opět nezavládne klid a pokoj jako v panenské přírodě. Proto počkal, než popohnal hnědáka do klusu. Proč by se s ní měl hádat? Co je mu do toho, jak Rip Stewart vychovává děti? No a co, že ho Cricket zbožňuje? A že ji Rip provdá za nějakého Španěla, který jí vůbec nebude rozumět - nic z toho není Creedova starost.

Zamrkal, protože mu nelítostné texaské slunce pražilo do očí, pak přejel pohledem široké pláně, které jako by se v horku vlnily. Oba s Cricket nacházejí v divoké přírodě klid, uvědomil si, ale útěchu tu nenaleznou.

Protože Cricket se schovává před skutečností.

A on taky.

Cricket tryskem ujížděla od Creeda a myšlenky jí hla​vou pádily stejně překotně jako mocný hřebec pod ní. Nikdy se tolik nezamýšlela nad vztahem s Ripem, pro​stě spoléhala na to, že ji má otec nejraději. Když zbyl poslední kousek dobroty, dostala ji ona. Když získali ob​zvláště krásného mustanga, dostala ho ona. Cokoli se u nich doma objevilo a bylo to nové, zvláštní nebo nejlepší, pokaždé to skončilo u ní. Nikdy neuvažovala nad tím, jakou cenu zaplatí za to, že je jeho favoritka. Neměla důvod se nad tím zamýšlet.

Jenže Creedovy argumenty vzbudily nepříjemné po​chybnosti. Copak je opravdu jako štěně na vodítku a tan​cuje, jak Rip píská? Manipuluje jí Rip, protože ona touží po jeho uznání a pochvale a kluše jako vrtohlavý mezek, když před ním drží zavěšenou šťavnatou mrkev? Odjakživa věřila, že je nezávislá a že si dělá, co chce. Ale nechtěla právě to, co po ní chtěl Rip? No a? Je to snad špatně? Copak ji někdy nutil do něčeho nepříjemného, z čeho by byla nešťastná? A co oslava narozenin Amber Kuykendallové? Bože, to ne, Rip by ji nikdy úmyslně nenechal... Semínko zaseté kdysi na oslavě za ty roky vzklíčilo, ob​čas zalévané ironickými poznámkami a zlomyslnými po​hledy. I přes tento rostoucí plevel v duši Cricket rozkvetla do šťastné spokojené osobnosti - snad právě proto, že je přesně taková, jakou ji otec chtěl. Učila se rychle, ano, opravdu otci nahradila syna. Že by si teď, když jí je se​dmnáct, všechno rozmyslel? Chce, aby si vzala bohatého Španěla? Cricket cítila, že jestli se skutečně stane manželkou Cruze Guerrera, splní se, co jí předpověděla Felicia. Stane se z ní zrůda.

Teprve teď si všimla, že hřebec klopýtá únavou. Při​táhla mu uzdu a zastavila. Zvíře svěsilo hlavu a vydecho​valo z nozder tak prudce, že pod ním vířil červený prach. Svaly mu cukaly, až se celé jeho mohutné tělo chvělo. Na krku a ramenou se mu nahromadila pěna a široká hruď se prudce zvedala, jak nasával vzduch do zmučených plic.

Rovněž Cricket zhluboka oddechovala, jako by kus cesty běžela ona sama. Ostrý pach horkého potu a kůže se šířil kolem obou, takže jí nezbývalo, než ho vdecho​vat. Sklouzla ze sedla. Nohy se jí nečekaně podlomily, proto rovnou padla na kolena. Schovala obličej do dlaní. Kolikrát jen dělala možné i nemožné, aby se zalíbila Ripovi, a přemáhala při tom sama sebe? A nikdy mu to ne​bylo dost! Teď má Rip v plánu všechna pravidla změnit a vnutit jí roli, kterou celý život právě kvůli němu zatvr​zele odmítala.

Rozklepala se. Třásla se po celém těle a nakonec v ní vypuklo hotové zemětřesení, protože v rozervaném srdci musela připustit, že žila v omylu. Nakonec jako by v ní něco prasklo a ze zející propasti se dral na povrch zuřivý řev. Pokusila se ho zadržet, ovládnout své tělo, ale bolest a tlak se stupňovaly do nesnesitelné míry, až nakonec vy​tryskly do srdceryvného vytí, které se horkým vzduchem neslo do daleka.

Sténala jako v agónii, žádné slzy nedokázaly smýt tem​nou skutečnost. Nakonec se odhodlala postavit se minu​losti i obávané budoucnosti. Strčila si do úst pěst, zakousla se do ní, aby překonala slabost. Přemáhala hysterický zá​chvat, pořád se bránila slzám, jenže nedokázala potlačit explodující vzlyky. Nakonec jí po tvářích kanuly celé po​toky slz.

Nemohla přestat plakat. Nedokázala zastavit otřesy, které její tělo ovládaly. Bolest se nezmírnila. Začala se kolébat

dopředu a dozadu a tiskla si břicho, jako by jí hrozilo, že jí vnitřnosti uletí ven, když je nebude dobře hlídat.

Studený čumák jí šťouchl do mokré tváře a ona vděčně chytila Tuláka, zabořila mu ruce do srsti a přitiskla se k jeho teplému tělu.

Vlk ulehl k ní, zvedl hlavu k modré texaské obloze a truchlivě zavyl - nechápal sice, proč je Cricket tak zni​čená, ale ochotně se přizpůsobil její náladě.

Creed slyšel vlčí bědování, známou píseň prérie, a kupo​divu zjistil, že v něm stále vzbuzuje pohnutí. Zvířecí nářek tak neuvěřitelně přesně vyjadřoval, jak osamělý se člověk cítí v pustině. Vlčí vytí hovořilo o narození a naději, ale také o smrti a nevyhnutelném konci každého snu. Creed moc nevěřil na to, že se sny mohou splnit, a ušetřilo mu to spoustu bolesti. Ale Cricket je jiná. Nechala si vnutit Ripův sen... jenže v něm pro ni nebyla budoucnost.

Důvěřoval někdy v životě otci tak neotřesitelně jako Cricket Ripovi? Možná kdysi dávno. Dneska ví, že člo​věk nikdy nesmí svůj život svěřit do rukou někoho jiného. I když je to lákavé, avšak zároveň příliš veliké břemeno pro pouhého smrtelníka. A přes to, jak se chová, je i Rip pouhý člověk. Cricket je odsouzena k pádu, je to tak. Kdyby jí tak mohl ušetřit všechnu bolest, která ji čeká. Věděl, že to ne​jde. A bude to horší. Nic na světě to nezmění. Opět se ozvalo jediné smutné zavytí. A pak jeho stejně

zoufalá ozvěna. Creed se přizpůsobil náladě nad prérií a truchlil spolu

s vlkem.

Kapitola 11

Cricket neměla pokračovat v cestě pěšky, protože byla jako omámená a ani nevěděla, kam jde a proč tam jde. Když už musela vést znaveného koně a jít pěšky, měla si držet u nohy aspoň Tuláka. Samozřejmě si obojí uvědo​mila pozdě. Nečekaně narazila na dva muže, které proná​sledovala. Musí doufat, že neudělala osudnou chybu.

„No ne, zase se potkáváme, chiquita."
„Budu ji mít první."

Cricket koukala z Clemencia na Oskara a zachytila jejich oplzlé pohledy. Lekla se, když je před sebou spatřila, ale hrůzou se jí ježily vlasy s něčeho jiného. Za nimi stálo v kruhu dalších alespoň deset zarostlých banditů. Cricket udělala to nejlepší, co ji napadlo.

„Prvnímu, kdo se mě dotkne, zavrtám kulku do bři​cha," oznámila s Patersonem v ruce. „Tak pojď," vyzvala Oskara. „Čekám."

Skupinou mužů se šířilo mručení, když jim někdo pře​ložil, co řekla. Věděli, že puta a pistola jsou vražednou kombinací.

Cricket samozřejmě nezapomínala, že je jen otázkou času, než si uvědomí, že je jich čtrnáct a ona sama, přes​tože s pistolí v ruce. Určitě nečekají, že umí střílet přesně. Zatím se tváří, že utečou, když vystřelí. Ale co když ne...

„Alesandro, domluv té čubce," poručil Oskar.

Brzy zjistil, že udělal chybu. Přestože banda neměla ofi​ciálního vůdce, platila v ní určitá hierarchie, a mladý kohout Alesandro se považoval za přirozeného velitele. Oskar se cítil maličký, když se na něho otočil a nepřátelsky si ho měřil. Když bylo jasné, že Oskar uznává svou chybu, za​měřil se Alesandro na mladou ženu před nimi.

„Hej, puta, odlož zbraň a promluvíme si," přemlouval Cricket přátelsky.

Cricket pomalu přestala mířit na dva zloděje a vzala si na mušku Alesandra. V sedle vypadal majestátně a tvá​řil se povýšeně. Byl sice oblečený jako ostatní kovbojové ve vlněné košili s křiklavým pruhovaným pončem, ale na ruce se mu blýskal široký stříbrný náramek. Sombrero mu stínilo obličej, proto jeho oči vypadaly jako dvě tmavé pe​kelné díry. Nad horním rtem měl přerostlý knír, dolní po​hrdavě ohrnoval. Seděl na koni s narovnanými rameny a tvářil se neohroženě. Cricket si pomyslela: Ten nezná milosrdenství.

„Když odložíš zbraň, můj člověk tě neporaní. Stojí přímo za tebou."

Byl to starý trik, před kterým ji Rip varoval. Jestli se ohlédne, nepřítel získá výhodu, protože se může pohnout. Cricket v duchu otci poděkovala a nebojácně se postavila neúprosnému Mexikánci.

„Risknu to," odsekla.

Mexičan pokrčil rameny a kývl hlavou.

Cricket zamrazilo hrůzou. Padla k zemi a překulila se, zatímco chlap za ní máchl hlavní na místo, kde ještě před zlomkem vteřiny byla její hlava. Zoufale se rozběhla mezi kaktusy a křoví.

Bandité se hrnuli za ní jako psi za vysokou a vesele vy​řvávali.

Cricket v duchu proklínala Ripa. Další lekce, která se neosvědčila. Dneska ji asi čeká den plný deziluzí. Jestli se zastaví a zkusí na některého z pronásledovatelů zamířit, předjedou ji, a to bude konec. Je sice dost rychlá, ale určitě nevydrží běžet tak dlouho jako španělští koně.

Neměla iluze o tom, co s ní udělají, jestli ji chytí, proto za po​klusu přemýšlela, zda si nemá poslední kulku nechat pro sebe. Pak ji napadlo, že Jarrett Creed přece nemůže být daleko.

Znamená to, že má ještě trochu času.

Vystřelila pět kulek a zranila tři Mexičany. Pak ji Ale​sandro chytil do lasa a přitlačil k zemi. Její původní dojem, že je to kruťas, se potvrdil, když ji jedním škubnutím pro​vazu postavil na nohy a omotal kolem ní několik pevných smyček. Doslova jí přišpendlil paže k tělu od ramen až do pasu, potom si ji vyhodil před sebe na koně.

„Střelba puty prozradí rangerům, kde jsme! Rychle, odjíždíme!" přikázal Alesandro.

Dva postřelení Mexičani dokázali nasednout na koně, třetího za sebou táhl kamarád. Vrhali na Cricket vražedné pohledy a ona byla vděčná, že pomstu teď musí odložit. Brzy si vylijí vztek na jejím těle. Pokud se jí nepodaří uniknout. Nebo ji někdo nezachrání.

Cricket si zpočátku myslela, že Alesandro mluvil o Creedovi, když se zmínil o rangerech. Pak si uvědomila, že hovořil v množném čísle. To jí dodalo naděje, přestože ji teď měli bandité v moci. Tři zranila a bude v pěkné kaši, jestli je rangeři nenajdou dostatečně rychle. Však jim Me​xičani nadarmo neříkají Los Diablos Tejanos. Počítala s tím, že se texaští ďáblové dostaví včas.

Přestože se poledne pomalu protahovalo do večera, Cricket nepodléhala zoufalství. Jestli není banditům v pa​tách skupina rangerů, určitě je sleduje Creed. Jeden ranger zvládne nejmíň deset banditů. Nebo ne?

Jeli bez zastávky, dokud viděli na cestu. Cricket bolelo celé tělo. Nepoznala, které pohmožděniny má z jízdy na divokém mustangovi, které z pádu z koně a které jí udě​lal Alesandro, ale přísahala si, že jestli tentokrát vyvázne zdravá, nebude se zbytečně trápit hloupostmi.

Srdce jí poskočilo strachy, když si uvědomila, že Me​xičani zastavují. Alesandro ji sundal s koně a odmotal

z ní laso, zatímco ostatní uvázali své koně a padli unavení k zemi. Potom jí srdce málem vyskočilo z hrudi, protože se ocitla mezi muži, kteří po ní blýskali očima.

Clemencio se postavil a přistoupil k ní, ale Alesandro ho kupodivu zarazil. „Zastavíme jen na dobu, než vyjde mě​síc. Mezitím zůstane puta se mnou."

Cricket by se možná ulevilo, kdyby ji zároveň nestiskl krk a nepřitáhl ji k sobě. Otočila hlavu pryč od Alesandrova propoceného ponča, přesto cítila, jak z něho vyzařuje zvířecí sexuální chtíč.

Rozklepala se. Naděje, že bude na chvíli znásilnění ušet​řená, umřela, když ji Alesandro zamumlal do ucha tak, aby ho neslyšeli ostatní: „Chceš mě, puta? Dostaneš každý kousek, sf?"

V tu chvíli si ani Cricket ani Alesandro nevšímali ostat​ních, kteří začali reptat. Nakonec se ozvali nahlas: „Musíš se o ni podělit. Patří nám všem!" Mexičani obklopili pár uprostřed. Alesandro se možná rozmýšlel, naštěstí se na​jednou ozvala série výstřelů. Několik Mexičanů na okraji kruhu padlo k zemi.

„ Los Diablos Tejanos!"
Hlasité varování, že je našli rangeři, přimělo bandity rychle spěchat ke koním. Cricket se v nastalém zmatku vy​trhla Alesandrovi a spěchala k místu, kde uvázali Valora.

„Cricket!"

Ten panovačný tennesseeský tón by si nikdy nespletla! Přesto Cricket nedbala na jeho volání a běžela dál. Neod​jede bez svého koně a peněz.

„Sakra, Brava, pojď sem, rychle," volal Creed.

Cricket si ho nevšímala, ale několik Mexičanů ano. Creed se ocitl pod silnou palbou a musel se hodně snažit, aby se přesunul na jiné bezpečnější místo.

Cricket doběhla kValorovi stejně rychle jako Clemencio, který sejí postavil do cesty. Mexičan vycenil zuby a natáhl k ní pravou ruku. Cricket neměla náladu na hrátky. Vší silou mu šlápla na kotník, proklouzla mu pod paží a pak ho zezadu celou vahou oběma rukama strčila do hrudi.

Clemencio zanadával, ztratil rovnováhu a spadl. Cricket mu vytrhla z ruky kolt a zamířila na něho.

„Nenamáhej se, raději se nezvedej," varovala ho. „Nebo ti s radostí prostřelím hlavu."

Rychle zkontrolovala, že jí v tašce u sedla cinkají mince, pak ho naposledy varovala: „Ani se nehni, nebo střelím," nasedla na Valora a spěchala k místu, odkud naposledy slyšela Creeda.

„Uvidíme se u Tří dubů," zavolala a pustila se tryskem do tmy.

Mexičani se naštěstí proklatých Los Diablos Tejanos báli natolik, že jim dost dlouho trvalo, než zjistili, že na ně střílel jediný člověk. Jak Alesandro, tak Clemencio si ale všimli, kudy Cricket vyrazila a oba se rozjeli za ní.

Creed nasedl na hnědáka a sledoval je. Strašně se na Cricket zlobil, ale taky se o ni moc bál. Co když Valor za​kopne a upadne? A co jestli ji Mexičani zastaví kulkou? Honil koně a modlil se, aby zvíře ve tmě vidělo lépe než on. Brzy před sebou jednoho z Mexičanů rozeznal. Bál se však ve tmě vystřelit, protože Cricket mohla být pří​liš blízko.

Cricket slyšela bušení kopyt koní svých pronásledova​telů. Všimla si taky, že Valor je unavený. Jestli ji honem něco nenapadne, bandité ji opět chytnou. Zase, až ji Creed bude znovu zachraňovat, to bude muset snášet. Vzpomněla si, že než zastavili, míjeli cestou hluboký úval. Napínala oči, aby ho ve tmě našla. Tady je! Zastavila Valora, pře​hodila mu uzdu dopředu, vzala si ze sedla tašku a čutoru a pak ho pleskla po zadku a poručila: „Běž, utíkej!"

Hřebec zaržál, máchl ocasem a prudce vyrazil. Cricket sklouzla do úvalu nedaleko cesty. Potom se zatajeným de​chem čekala na nepřátele. Viděla, že Alesandro rychle pro​jel, za ním Clemencio a nakonec Creed. Málem na Creeda

zakřičela, ale včas si uvědomila, že by ji zřejmě slyšeli i dva Mexičani.

Přikrčila se a čekala. Až se Creed zbaví Clemencia a Alesandra, jistě bude spěchat ke Třem dubům. Usmála se, když si představila, jak ho to vyvede z míry, až zjistí, že tam Cricket není. Povzdechla si a zavřela oči, aby si chvilku odpočinula, než zavolá koně zpátky.

Probudila se dezorientovaná. Na obloze svítil plný mě​síc a okolní krajinu omezenou na bezbarvé tvary ozařo​valo jeho světlo. Zarazilo ji, jak je ticho. Říkala si, že se nemá čeho bát. Banditi odjeli, může si oddechnout. Nikdy předtím se necítila tak sama. Absolutně osamělá.

Zkusila zahnat nepříjemné vjemy tím, že se postavila a protáhla si ruce i nohy. Pravá ruka byla bez citu, protože si na ní ležela, a teď jí nepříjemně trnula a bolela, jak se do ní vracela krev.

Hvízdla na Valora, ale kůň se neobjevil. Jak dlouho asi spala? Nedá se nic dělat, musí domů pěšky.

Teplou vodou z čutory sice uhasila žízeň, ale neosvěžila se. Trošku si vylila do dlaně a namočila si oči. Pak si řemen láhve přetáhla přes hlavu a zavěsila na rameno, na druhém nesla tašku. Opakovala si, že se ve tmě nemá čeho bát, a vydala se na cestu. Nic sejí nestane. Vlastně je bez​pečnější jít ve tmě. Jenom si přála, ať není od Tří dubů pří​liš daleko.

Nějakou dobu kráčela, když v dálce uviděla světlo ohně. Přivítala by společnost, navíc zatoužila po příjemném teple a světle tak jako na podzim chřestýš po vyhřátém ka​meni. Nepochybovala, že ji noční cestovatelé u ohně rádi přijmou. Dala by si šálek teplé kávy! Když se přiblížila, vzpomněla si na Ripovo poučení, že při setkání s cizinci má být obzvláště opatrná.

Místo toho, aby šla rovnou k ohni, klesla na čtyři a plí​žila se pomalu křovím. Nebyla dost blízko, aby rozeznala tváře, ale hlasy už slyšela. Přikrčila se a poslouchala.

„Jsi jediný ranger, kterého mám. Uděláš to, Luku?"

Cricket ztuhla. Ten hlas by poznala všude. Chystala se vstát, ale znovu se schovala, když zaslechla odpověď muže, kterého Creed oslovil Luke.

„Proč ne. Myslíš, že má Sloan nějaké podezření, že ji sledujeme?"

Rangeři sledují Sloan ? Proč?

„Ne, myslím, že to neví. Na druhé straně u Guerrerů na oslavě na nějakou dobu zmizela a dávala si pozor, aby za ní nikdo nešel," odpověděl Creed.

Sloan přece říkala, že se tam sejde s Toniem...

„Jak vážně je zapletená s Antoniem Guerrerou?" ozval se třetí hlas.

„Jestli se ptáš na to, jestli mexické vládě v přípravě na znovuobsazení Texasu aktivně pomáhá," doplnil Creed, „nejsem přesvědčený, že je do toho zapletená. Ale roz​hodně to jsou milenci."

Jak to, že vědí, že Sloan s Antoniem jsou milenci?

Cricket nevěřila vlastním uším. Sloan a zrádkyně? Sloan že by se zapletla do spiknutí, které je přípravou na invazi do Texasu? Nemožné! Ale copak s ní dnes ráno Sloan ne​chtěla o něčem důležitém hovořit? Taky je pravda, že se na oslavě u Guerrerů s Toniem tajně sešla. Škoda, že si Cricket před odjezdem nenašla minutku, aby sestru vy​slechla. Teď s tím nic nenadělá. Bude dávat pozor a zjistí, co rangeři plánují. Pak si to se Sloan pěkně vyříká.

Potichoučku se přibližovala, aby mužům viděla do tváří. Naštvaně ohrnula ret, když viděla, že Tulák sedí vedle Cre​eda, který ho drbe za uchem, a že Valor klidně stojí vedle dalších tří koní. Překvapeně vykulila oči, sotva si všimla, že jeden z neznámých je míšenec Dlouhý klid. Slyšela všechny tři hlasy, ale žádný z mužů nemluvil špatnou angličtinou, ja​kou použil Dlouhý klid, když s ním hovořila po závodech.

„Za jak dlouho mám převzít tvoji práci u Tří dubů?" zeptal se Luke.

 „Brzy. Za několik týdnů mám být v Galvestonu. Popluji na válečné korvetě Austin do New Orleansu. Radši vyra​zím co nejdříve," odpověděl Creed.

Creed odjíždí od Tří dubů. Proč jí to tak vadí?

„Je to hodně narychlo, nemyslíš?" zeptal se Luke.

„Prezident Lamar chce co nejdříve sdělit svou verzi ma​sakru na radnici nejvýše postavenému americkému diplo​matovi, kterého tam sežene."

„A to je?"

„No, v Texasu není žádný velvyslanec, protože Spojené státy naši vládu oficiálně neuznaly. Přinejlepším nám po​šlou konzula, který tu bude sám. Andrew Jackson jmeno​val nějakého Beauforta LeFevrea. Žije v New Orleans, proto tam pojedu."

Luke vrtěl hlavou. „Tak proč máš tolik naspěch?"

„Prezident Lamar se obává, že si konzul přečte o ma​sakru v novinách a využije ho jako záminku k omezení obchodu mezi Spojenými státy a Texasem. Potřebujeme vývozní povolení hlavně na bavlnu."

„Proč vybrali najednání právě tebe?" divil se Luke.

„Protože konzula znám."

„Vážně? Odkud?"

„Přes jeho dceru," culil se Creed.

Ostatní dva muži se rozesmáli.

„Úplně jsem na Angeliku zapomněl," vložil se Dlouhý klid. „Určitě ji zase rád uvidíš. Ale co LeFevreovi řekneš o tom masakru, to byla přece fraška?"

Ten míšenec mluví anglicky úplně bez chyb!

„Nic zvláštního," přiznal Creed. „Jenom ho mám přesvěd​čit, aby přijel do Texasu osobně. Proto chce Lamar rychle skončit tu záležitost s Guerrerou. Určitě nestojí o to, aby právě v době, kdy tu bude konzul, došlo k mexické invazi."

„Udělám, co bude u Tří dubů třeba," řekl Luke. „Myslíš, že se Cricket už netoulá venku? Nerad bych tam dorazil a zodpovídal se Ripovi Stewartovi za její zmizení."

Creed zafuněl. „Nerozčiluj mě, Luku. Nejradši bych jí zakroutil krkem. Utekla z tábora banditů na koni a mířila domů. Mě nechala daleko za sebou. Než jsem se ujistil, že ji ti dva Mexičani, co vyrazili za ní, neohrozí, někam zmi​zela. Našel jsem jenom jejího koně. Asi už je doma v po​steli - nebo bůhvíkde zrovna spí."

Cricket skřípala zuby. Tak jarrett Creed by jí chtěl zakrou​tit krkem. No, je vidět, že jsou jejich pocity vzájemné.

„Buď rád, příteli, že tu ta klisnička není, zase by tě svá​děla," zachechtal se Dlouhý klid. „Máš štěstí, že jsi minule vyvázl se ctí!"

Cricket se zajíkla. Jak mu to Creed mohl prozradit! Ho​nem si zakryla pusu, aby nevydala další zvuk, jenže už bylo pozdě. Všichni tři muži u ohně se pohnuli. Vmžiku ji Jarrett Creed pevně svíral.

„Co tu děláš?"

Vztekle na ni křičel, ale Cricket se nezalekla, opáčila stejně naštvaně: „Mohla bych se ptát na to samé. Jak si do​voluješ obviňovat Sloan ze zrady? Co s tím má společného Antonio Guerrera? A jak to, že poloviční indián najednou umí perfektně anglicky?"

Creed polohlasně nadával.

„A jsme v koncích. Co s ní provedeme?" zeptal se Luke. „Pošleme ji domů k Ripovi. Ať si ji hlídá sám," vyštěkl Creed.

„Nemůžeme ji poslat domů," upozornil ho Dlouhý klid. „Ví příliš mnoho."

Creed sklonil hlavu, jako by potřeboval uvolnit svaly na krku, a hlasitě si povzdechl. Pak se napřímil. „Já vím," pronesl unaveně. „Varovala by sestru a..."

„To si piš, že Sloan všechno povím. A nezkoušej mě za​stavit," vykřikovala Sloan. „Počkej, až Rip uslyší, že..."

Cricketina hlučná tiráda rázem ustala, když jí Creed po​ložil ruku na ústa a strčil si její tělo pod paži, takže se ne​mohla hýbat. „Zmlkni, Brava, musíme něco vymyslet."

Cricket sebou marně škubala a celou dobu probodávala pohledem Tuláka, který seděl Creedovi poslušně u nohou, zatímco ji ranger svíral. Jak se situace změnila od jejich prvního setkání! Nevadí, Cricket se nikdy nevzdává.

Cukla sebou, když Creed Dlouhému klidu navrhl: „Tak ji vezmi s sebou."

„Dobře víš, že jedu zpátky ke Komančům."

Dlouhý klid si ho pochybovačně měřil. Creed uznal: „Dobře, to je špatný nápad. Tak co s ní uděláme?"

„Proč ji nevezmeš do San Antonia?" napadlo Luka.

„To by šlo," usoudil Creed. „Ale co s ní, až pojedu do Galvestonu za kapitánem Moorem?"

„I tam ji můžeš vzít s sebou," usoudil Luke.

Creed si odfrkl. „Nevěřím, že se mnou Cricket půjde dobrovolně. Jak lidem vysvětlím, že mám u sebe ženskou, která se pořád brání?"

Cricket se polekala. To snad Creed nemyslí vážně, přece ji neunese! Kopala a divoce sebou mlela, aby jim jasně dala najevo, že má Creed pravdu - rozhodně s nimi ne​bude spolupracovat.

„Taky bych ji mohl popadnout za vlasy a vléct za se​bou jako lovec kožešin svoji squaw," řekl Creed a popadl Cricket za cop. „Tím bych určitě amerického velvyslance přesvědčil, že tady v Texasu nejsme žádní divoši. A co mi poradíte dál? Co udělám s tím ... šprčkem v kalhotách, až budu vyjednávat? Bude tam nápadná jako kaktus mezi kytkami."

Cricket přestala bojovat a jen těžce oddechovala. Musela počkat, až popadne druhý dech. Creedova slova ji nepře​kvapila. Neříká nic, co by už nevěděla. Odjakživa je jiná než ostatní holky. A chce taková zůstat.

Bolela ji hlava, jak ji Creed tahal za vlasy. Ano, proto jí vhrkly do očí slzy a musí v hrdle dusit vzlyky. Nemá to nic společného s tím, že by jí záleželo na tom, co si o ní myslí ten přiblblý texaský ranger. Nakonec, Rip ji má rád a... Bože můj, k čemu jí to bude, jestli ji provdá za Cruze Guerrerů?
Cricket poslouchala, ale jen na půl ucha. Stejně ji nako​nec pustí. Teď se hlavně soustředila na to, jak doma pře​svědčí Ripa, že dělá velkou chybu, jestli opravdu uvažuje o tom, že ji za toho Španěla provdá.

„Třeba bys Cricket mohl vydávat za svoji sestru," napadlo Luka.

Creed se usmál. „A bydlet s ní v jednom pokoji?"

„Mohl bys ji mít u sebe, kdyby byla tvoje manželka," zvažoval Dlouhý klid.

„Manželka?"

Creedův výkřik Cricket vyděsil, pak jí došlo, co říká, a vyhrkla totéž do jeho dlaně. Vyšlo z toho: „M-el-ka?" Ihned začala dávat pozor, co ti tři vymysleli.

„Proč ne?"

„Protože je to divné," soudil Creed. Cricket s ním z celého srdce souhlasila. Zuřivě škubala hlavou.

„Ne, to teda není," namítl Dlouhý klid. „Vyřeší to i další problém - jak zabránit Ripovi, aby Cricket hledal a honil, když nečekaně zmizí."

„Jo, to je dobrý nápad," řekl Luke. „Můžeš Ripovi na​psat dopis, že jste spolu s Cricket utekli, a..."

„A než se vrátíš s velvyslancem z New Orleansu, my to tu se Sloan Stewartovou vyřešíme," dokončil Dlouhý klid.

„To nepůjde."

„Tak vymysli něco lepšího," odsekl Dlouhý klid.

Cricket si málem vykroutila krk, aby viděla Creedovi do obličeje. Netvářil se vesele. Aspoň že to. Ani ona není po​sledním nápadem vůbec nadšená.

„Taky se můžeš na nějakou dobu, než pojedeš do Gal​vestonu, zastavit u bratra a jeho ženy. Třeba se tam ne​otesané chování té dívky malinko upraví," dodal Dlouhý

klid, aby trošku osladil hořkou pilulku, kterou měl Creed spolknout.

Creed se mračil. Fingované manželství je špatným ře​šením problémů s Cricket, ale nic lepšího ho nenapadá. Je fakt, že je to taky dobrý způsob, jak jí ukázat, že život může vypadat i jinak, než jak jí ho naordinoval Rip. Nikdy jejich manželství nenaplní, takže si pak bude moci každý jít svou cestou. Bylo by to jen na dobu, kdy musí Cricket udržet mimo Tři duby.

Úmyslně se vyhýbal pomyšlení na všechny noci, kdy bude Cricket ležet v posteli vedle něho - ve skutečnosti však jeho nebude. Když uváží Cricketin přístup k intim​nostem, určitě mezi nimi k ničemu nedojde, i kdyby jeho vůle zakolísala.

„Tak dobře, udělám to," vzdal to Creed.

Povolil stisk dlaně, aby Cricket mohla promluvit, ale ne​pustil ji.

„Ale já ne," vybuchla. „Dřív bude na slunku mrznout, než si tě vezmu. Nikdy nebudu ničí manželka!"

Creed se ironicky usmíval. Jeho teorie o tom, jak to bude chodit v manželské posteli, je asi pravdivá.

„No, znáš zákony v Texasu, Brava, stačí oznámit, že se bereme, a začít společně žít, a sňatek je uzavřený."

„Nikdy ti nedovolím..."

„Už se stalo," přerušil ji Creed. „Včera v noci." Nenechá ji překazit jediný plán, který mají. Cricket zbledla.

„Osobně se postarám, abychom tu chybu nezopakovali," dodal Creed. „Taky slibuji, že až se vrátíme z New Orle​ansu, hned se s tebou rozvedu."

Cricket sebou cukla. Takže ona si to ohromně užívala, ale pro Jarretta Creeda není dost dobrá! Ani nevěděla, proč jí to tak vadí.

„Možná se rozhodneš, když ti povím víc," pokračoval Creed. „Jestli se mnou do New Orleansu nepojedeš, budeme muset Sloan ihned zatknout. Víme o jejím spojení s Antoniem Guerrerou, který je vůdcem bandy mexických revolucionářů. Ani Rip Stewart nedokáže před vězením ochránit dívku, která je hrozbou pro republiku.

Uděláme všechno, co je v našich silách, když budeš spo​lupracovat, abychom dokázali, že Sloan není zrádkyně. A ty si uděláš prázdniny v New Orleansu."

Cricket mlčky přemýšlela. Hledala cestu, jak varovat Sloan a vyhnout se Creedovu ultimátu, ale na nic nepřišla. Navíc je pravda, že když bude s Creedem, otec ji nebude moci provdat za Cruze. A je jisté, že ani Rip nedokáže Guerrerovým vnutit rozvedenou nevěstu. Nakonec jí tak Creed nepřímo pomůže.

„Tak co říkáš, Brával Pojedeš se mnou a budeš se cho​vat slušně?"

„Copak mám na vybranou?"

Creed měl nepříjemný pocit, když Cricket přestala pro​testovat. Co se dá dělat, ani on nemá na výběr. „Dobře, jsme domluveni. Dnes večer vyrazíme na cestu k mému bratrovi na plantáž Lví odvaha."

Creed pustil Cricket a otočil se k Lukovi. „Chci, abys jel s námi. Až tam dorazíme, dám ti dopis pro Ripa."

Jakmile se Creed na vteřinu odvrátil, Cricket si uvědo​mila, že má třeba poslední příležitost k úniku, než se bi​zarní plán uskuteční. „Tuláku!" poručila, „Hlídej je!"

Vlk nastražil uši a naježil se. Přikrčil se do výhrůžné pozice a střežil tři muže. Cricket se rozběhla ke koním. Málem si gratulovala k úspěchu, jenže pak jí na ramena dopadla těžká váha. Creed ji zezadu k sobě přitáhl, aby za​brzdil její pád.

„Nehřej si se mnou, Brava, přestaň toho vlka proti mně štvát," sykl jí vztekle do ucha a pevněji sevřel.

Cricket nemohla dýchat, ale nebyla si jistá, zda to způso​bil pád na záda. Ležela zády na Creedovi s hlavou na jeho rameni a s nosem těsně vedle jeho ucha. Nohy se jim za

motaly, a navíc jí předloktím mačkal prsa. Jednou mohut​nou rukou ji držel za boky a druhou svíral mezi nohama. Oblilo ji horko.

Nevychutnala si příjemný pocit všude, kde se jí dotýkal, jen proto, že zuřila. Soustředila se na to, že ji ten tvrdohlavý mezek drží a že jí znemožnil útěk. „Proč mě nepustíš?"

„Nemůžu." Creed to vyřkl tak klidně a jednoznačně, že ji ještě víc popudil.

„Rip tě najde a dozví se, cos provedl," vyhrožovala.

„To je moje starost, ne?" shodil Cricket na zem, postavil se a pak ji zvedl na nohy. „Teď odvolej toho vlka."

Cricket se s ním nejdříve chtěla hádat, pak si však všimla, jak zle se Creed tváří, a rozmyslela si to. „Tuláku, je to v pořádku, volno."

Vlk sklopil uši a nechal se od Creeda pohladit.

„Zrádče," zabručel Creed.

Drbal zvíře za ušima a čekal, až povolí napětí. Bože, tak strašně touží dotýkat se té divoženky! Chce ji objímat a lí​bat a cítit celým tělem. Je to hotové mučení. Radši by ne-ozbrojený čelil deseti Komančům.

„Ještě jeden podobný pokus a naše dohoda nebude pla​tit," procedil mezi zuby. „Pak Sloan navždycky zůstane zrádkyní Texasu. Smiř se už s tím a přizpůsob se situaci, rozumíš?"

Cricket tupě mlčela.

Creed ji chytil kolem ramen a zatřásl s ní. „Tak rozu​míš mi?"

Cricket přikývla a stiskla zuby, aby nevyhrkla, co měla na jazyku.

Creed ji pustil tak prudce, že málem upadla. Potom šel za Dlouhým klidem, aby s ním probral, jakým způsobem má zkusit zmírnit hněv Komančů po masakru na radnici.

Luke přistoupil ke Cricket, která si masírovala paže. „Máte dobře vycvičeného vlka," pochválil ji. „A Creeda si taky oblíbil, co?"

Cricket se poprvé pořádně podívala na mladíka, který mluvil s Creedem a Dlouhým klidem. Nevěděla proč, pře​sto jí byl sympatický. Pátrala v jeho obličeji po odpovědi, proč se s ním cítí tak dobře. Štíhlý tmavovlasý, hnědooký mládenec s vystouplými lícními kostmi a rovným nosem měl smyslné plné rty. Určitě nebyl o moc starší než ona, ale tvářil se zahořkle.

„Říkají mi Luke Summers," představil se.

„Vy jste taky ranger?"

„Jo."

Cricket se zdál příliš vážný a taky měl smutné oči. Snad proto mu přátelsky podala ruku.

„Těší mě, Luku." Mladík zaváhal, ale pak ji stiskl. Po​cit spříznění se ještě prohloubil. Rychle se mu podívala do očí, jestli to Luke cítí stejně. Koukal na ni prázdným po​hledem se stisknutými rty. Cricket se zachvěla, tvářil se hrozně sklesle. Neřekl nic, jen na ni kývl a co nejrychleji ji zase pustil. Cricket od něho neodtrhla oči.

Creed skřípal zuby, protože žárlil, když viděl, že Luke drží Cricket za ruku. Vzpomněl si na Lukovu pověst v San Antoniu. Určitě zná nějaké kouzlo, protože i jeho Brava na něho zírá jako omámená. Tak dost.

„Měli bychom vyrazit," přerušil je.

„Jasně," souhlasil Luke a odtrhl pohled od Cricket. „Jdu pro koně."

Cricket za ním hleděla, dokud ji Creed nevzal pod paží. „Můžeš jet se mnou." „Proč bych to dělala?"

„Abych nestrávil zbytek noci tím, že tě budu honit," řekl Creed.

Zamračila se, ale neodporovala mu.

„Pojedu zpátky ke Kománčům," oznámil Dlouhý klid. „Udělám, co se dá, abych uklidnil vášně. Ale stejně za ma​sakr na radnici čekejte odvetu a připravte se na nejhorší. Upozorni taky bratra a jeho manželku, ať si dávají pozor. Nerad bych, aby se jim nebo jejich synovi něco zlého přihodilo."

„Budeme opatrní," ujišťoval ho Creed. „Neboj se. Hlavně dej pozor na sebe." Creed natáhl paži a jeho přítel ji ucho​pil od lokte k zápěstí.

„Sbohem, haints," řekl Dlouhý klid. Podíval se na Cricket a zaculil se. „A hodně štěstí."

Dlouhý klid zmizel ve tmě dříve, než tři ostatní nasedli. Cricket jela vzadu za Creedem a Valora přivázali k jeho sedlu.

„Kde je plantáž tvého bratra?" zeptala se Cricket, když

vyjeli na cestu.

„Lví odvaha leží nedaleko místa, kde bylo podepsáno prohlášení o nezávislosti Texasu, je to náš Washington na řece Brazos," odpověděl Creed. „Když pojedeme rychle, zítra odpoledne jsme u Torna a Amy."

„Co když jim nebudu sympatická? Co když mě tam nebudou chtít?"

„Jsi nyní moje žena, Cricket. Už jen proto tě budou mít

rádi."

Cricket zafuněla. To je směšné. Poznala spoustu lidí jako Tom a Amy. Budou se k ní chovat stejně jako všichni, od​soudí ji na první pohled a pak ji budou litovat, i když to třeba kvůli Creedovi neřeknou otevřeně.

Ale musí to tak být? Poprvé v životě o něčem rozhoduje sama, bez ohledu na to, co by tomu řekl Rip... protože ten by samozřejmě byl proti všemu, na čem se s Creedem do​hodla. Možná tentokrát bude všechno jinak.

Jasně že nemá v úmyslu měnit své zvyky. Ať se ji Creed klidně pokusí převychovat, stejně z ní neudělá žádný di​amant. Chytla ho pevně kolem pasu, aby pod prsty cítila jeho pevné svaly. I na hrudi měla příjemný pocit, protože tiskla prsa k jeho hřbetu. Přimkla se k němu ještě víc, pro​tože doufala, že zvláštní pocity zažene, ale ony naopak ze​sílily.

Skoda, že si nepamatuje víc o té noci, co strávila v Creedově náručí. Přestože budou manželé, trvala na tom že se jejich vztah po této stránce nenaplní. Asi je to tak lepší Az se s ní Creed rozvede, nebude mít žádné vzpomínky na společně strávené intimní chvíle.

Ano, určitě je moudřejší v tomto směru se Jarrettu Creedovi vyhýbat.
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Přestože Lví odvaha vypadala přesně tak, jak si ji Cricket představovala, pokud jde o to, jak ji přivítali Tom s Amy, její předpoklady se nenaplnily. Od okamžiku, kdy jim ji Creed představil jako svou manželku, přijali ji mezi sebe. Oběma připravili v hrázděném bílém domě u plantáže do​slova bouřlivé uvítání.

„Moje milá," objímala Amy Cricket a táhla ji dovnitř, „jsi přesně ten typ ženy, jakou bych Jarrettovi vybrala."

„Cože?" blekotala Cricket.

„Ano," smála se Amy. Pustila Cricket z objetí a urovnala jí třásně na kožené košili. „Jarrett si zaslouží nevěstu, která miluje divočinu stejně jako on."

„Gratuluju, Jarrette," pumpoval mu Tom rukou, kte​rou svíral v obou dlaních. „Musím přiznat, že jsem pře​kvapený, ale moc rád. Za čtyři roky jsi nás navštívil jen dvakrát a najednou se tu ukážeš s nevěstou. Doufám, že tentokrát se zdržíte."

„Nemůžeme zůstat dlouho. Musím za několik týdnů do New Orleansu a Cricket mě doprovodí. Doufám, že vám tu do té doby nebudeme na obtíž."

Cricket ztuhla, když ji Creed vzal kolem pasu, ale ne​ucukla. Cestou na Lví odvahu jí vysvětlil, že bude mu​set z jeho strany snášet náznaky náklonnosti, aby jejich manželství působilo věrohodně. Nikdo nesmí tušit, jaká je pravá povaha jejich vztahu. Stejně sebou trhla, když ji jemně a něžně políbil na tvář.

Amy se spokojeně usmála.

„Jsme moc rádi, že tě tu máme, Jarrette," řekla a jen zá​řila. „Tak rádi, žes k nám přijel."

Cricket přihlížela, jak Amy přirozeně vklouzla Tomovi do náruče, objala ho kolem boků a naklonila k němu hlavu. Rovněž on ji polaskal rty na spánku podobným gestem, jako to před chvíli udělal Jarrett. Tom s Amy jsou do sebe určitě zamilovaní. Jak by je ona s Creedem mohli oklamat? „Kdy jste se vzali?" zeptal se Tom. „Včera jsme spolu utekli," oznámil klidně Creed a při​tiskl k sobě Cricket pevněji, protože cítil, že se mu pokouší vyklouznout. „Už jsme nechtěli čekat. Pošlu dopis Cricketinu otci, aby neměl strach a věděl, že se má dcera dobře. No, raději bych, aby zpočátku nevěděl, kde jsme, ať jsme spolu s Cricket nějakou dobu sami, než předstoupíme před její rodinu jako muž a žena." Tom na Creeda mrkl. „Nemůžu říct, že bych se ti divil." Cricket cítila, jak rudne, zatímco se na sebe bratři ucu​lovali.

„Určitější po cestě unavená," oslovila ji Amy.

Bratři si znovu vyměnili kradmý pohled a Cricket se opět zastyděla. Amy to zjevně nevadilo.

„Pojď se mnou nahoru, Cricket, ukážu ti váš pokoj," pus​tila Amy Torna. „Můžeš si odpočinout a převléct se před večeří."

Cricket se otočila ke Creedovi čelem a prosebně na něho koukla. Nebyla ani trošku unavená a kromě kalhot na no​hách u sebe neměla jediný kus oblečení. Až teď pochopila, že si Amy myslí, že na sobě má kalhoty jen kvůli cestování, jako si je jiné ženy berou pod sukni. Mrzelo ji, že po srdeč​ném přivítání bude muset opět snášet kritické pohledy.

Obrnila se proti tomu - copak Creighton Stewartovou někdy trápilo, co si o ní lidé myslí? Kdepak, a rozhodně s tím teď nezačne. Ripova zrada nemá žádný vliv na to, co si o ní myslí ostatní lidé.

 „Běž nahoru s Amy," naléhal Creed. „Já napíšu dopis pro tvého otce, aby mu ho Luke mohl doručit."

V dopise bude stát, že se do sebe zamilovali, utekli spolu B jsou na cestě do Galvestonu na prodloužené líbánky. Cricket zkoušela Creeda přesvědčit, že Rip takové šílené historce neuvěří, ale nakonec uznala, že i kdyby je začal hledat, nikdy by ho nenapadlo jet na plantáž Lví odvaha.

„Hned budu u tebe, miláčku," dodal a postrčil Cricket

směrem k Amy.

Miláčku? Cricket se málem ušklíbla. Přistoupila na jeho hru, ale neměla tušení, s jakou chutí Creed svou roli se​hraje. Zuřivě po něm střelila pohledem. Zaskočil ji něžný výraz v jeho očích. No, momentálně má Creed navrch a ona musí poslechnout. Ale přijde na to, jak se mu pomstí - Jarrett Creed pak zaplatí za každé pohlazení, za každý polibek, za každou něžnost, kterou musí snášet.

„Tady byl Jarrettův pokoj, když ještě bydlel na farmě." Amy ji zavedla do velké místnosti s dubovou postelí s pev​ným čelem. „Nechali jsme mu ho nachystaný tak, jak ho opustil."

Cricket si všimla, že na posteli jsou dvě matrace nasklá​dané na sebe a že lůžko je tak vysoko, že bude potřebovat schůdky, aby se tam vyšplhala. Zkoušela si představit, jak sem padne vedle Jarretta Creeda, ale nedařilo se jí to. To​lik ji to děsilo, že na to nechtěla ani pomyslet. Co když jí „to" bude chtít znovu udělat? Samozřejmě tvrdil, že ne, ale co by dělala? Netroufla by si ztropit scénu nebo vycouvat z jejich dohody. Sloan by šla do vězení a ji by doma pro​vdali za Cruze Guerreru. Je v pasti! Jak sejí to jen mohlo, sakra, stát?

Cricket odtrhla pohled od postele a prozkoumala zby​tek pokoje. Na stolku u postele ležela svíčka a ohmataná kniha. Cricket ji zvedla a zjistila, že je to sbírka Shake​spearových sonetů.

„Creed čte básně?"

Cricket si neuvědomila, že mluví nahlas, dokud Amy neodpověděla. „Krásně. Četl nám krátký verš i na svatbě." Amy se zasnila a recitovala:

„Potřebuji tě jako jídlo k životu,

jako země potřebuje sladkou jarní dešťovou nadílku."

Cricket nasucho polkla a vrátila knížku na stolek. Ne​chtěla si představovat, jak Creed s tennesseeským přízvukem předčítá zamilované verše. Rukou vyzkoušela péřovou matraci. Byla měkoučká a příjemná. Skončí s Creedem na hromádce uprostřed postele, jestli se pro​boří tak, jak si myslí.

Rozhlédla se po pokoji. Jiné místo, kde by se dalo spát, nenašla. Zařízení bylo spartanské - u jedné zdi stála skříň, u druhé umývadlo se džbánem na polici a nočníkem dole. V rohu stála obyčejná židle s dřevěným opěradlem. Pokud nechce spát na zemi, než opustí Lví odvahu, pozná Jarretta Creeda o hodně lépe.

„Pošlu sem Belle s vodou, ručníky jsou pod umývadlem. Taky jí povím, ať ti vyžehlí nějaké tvoje šaty, pak ti je při​nese nahoru."

Je načase, usoudila Cricket, odhalit alespoň část pravdy. Hrozila se, že ji Amy odsoudí a hřejivý přátelský pohled modrých očí se změní na otevřené pohrdání.

„Nemám žádné šaty."

„Chudinko moje! Jarrett tě odvlékl a ani ti nedovolil sbalit si? Ale to..." Amy zaváhala, pak se však usmála, „... znamená, že jsou Creedové pěkně vitální, že?"

Cricket jen koukala, jak Amy září oči. Intimní poznámka ji zaskočila, nevěděla, co na to říct. Naštěstí jí Amy sama poskytla výmluvu, proč nemá pořádnou garderobu. Nechá ji při tom.

„Promiň mi ty řeči, zapomínám, že jsi novomanželka," omluvila se Amy. „Promiň, že jsem tak otevřená, jenom jsem myslela... Tom je opravdu..." Amy se zarazila a v rozpacích se zamračila.

Cricket se Amy také v duchu omlouvala. Není to její vina, že ona a Creed spolu nesdílí manželskou postel. A navíc má asi pravdu. Koneckonců strávila s Creedem noc a prý sejí to ohromně líbilo. Kdyby si tak pamatovala, co se v Creedově posteli stalo.

„Máš samozřejmě pravdu," ujistila Cricket mladou ženu. „Jenom je to pro mě..."

„Já vím, drahoušku," Amy se znovu rozzářila, „jsou tak neodolatelní, že?" Cricket se z čisté bezradnosti na Amy zazubila. „V každém případě hned požádám Belle, ať pro tebe zkrátí jedny moje šaty. Kromě výšky máme asi stejnou ve​likost. Kdybys ještě něco potřebovala, stačí otevřít dveře a zavolat na mě." Amy k ní přistoupila a Cricket čekala, že ji opět obejme. Zdálo sejí to sice nezvyklé, ale dala jí ruce kolem krku. Když ucítila její teplo, prudce uskočila a vy​trhla sejí.

„Jsem tak ráda, že patříš do rodiny, Cricket," usmívala se Amy, „těším se, až se víc poznáme."

Pak Cricket nechala v pokoji samotnou. Cricket nespo​kojeně ohrnula rty. Nepamatovala si, že by se na někoho tak dlouho culila, připadala si jako idiot. Nadávala a vzte​kala se, ale stejně s tím nic nemůže dělat. Ano, Amy Creedová se jí zamlouvá. Když přinesla Belle šaty, Cricket si je oblékla a tvářila se, že sejí líbí... protože si moc přála udržet Amyino přátelství.

Začalo období, kdy se musela vychytrale přetvařovat.

Cricket si nalila do umývadla vodu. Protože byla voda chladná, za chviličku ji osvěžila, stačilo opláchnout si ruce a obličej. S ručníkem pak došla k oknu a vyhlédla na dvůr. Pod pučícím dubem stál Luke s Creedem.

Viděla, že Creed v ruce drží dopis a připomíná mla​dému rangerovi: „Hlavně se postarej, aby nás Rip vyjel hledat nesprávným směrem, a taky sleduj Sloan. Chci vědět pravdu, Luku."

„Jasně, Creede," odpověděl mladík. „Na mě se můžeš spolehnout." „To vím. Hodně štěstí."

„Tobě taky." Luke se odmlčel, ale pak Creeda uchopil za loket a tišeji dodal. „A postarej se o ni." „Postarám se."

„To bys měl, protože jestli to neuděláš, budeš mít co do činění se mnou."

Když Luke odjel, Creed se otočil a zvedl hlavu k oknu do ložnice. Cricket na něho koukala a snažila se nedat na​jevo, že jejich rozhovor vyslechla. Stejně to nechápala. Luka sotva zná, po cestě se o něm nic nedověděla. Je to samotář, sice zdvořilý, ale udržuje si odstup. Proč je při​pravený bít se s Creedem jen kvůli tomu, jak se k ní bude chovat?

Creed zaklel a mašíroval do domu. V momentě stál před Cricket.

„Vždycky posloucháš cizí rozhovory? Právě proto ses dostala do bryndy, ve které jsi, nemám pravdu?"

Cricket strávila s Ripem dost času na to, aby poznala, kdy se někdo snaží odvrátit pozornost od nějakého tématu. Nenechala se zviklat a rovnou se zeptala: „Proč mě Luke tak bránil? Sotva se známe."

Creed odsekl: „Luke pokaždé chrání slabšího. Nemůže si pomoct. Ale určitě tě odnaučím poslouchat za dveřmi dříve, než vyrazíme do New Orleansu. Vlastně je to jen jeden z dlouhého seznamu zlozvyků, kterých tě musím zbavit."

Cricket neskrývala, že ji kritikou dost podráždil.

„Víš, stejně to nebude fungovat. Tvůj bratr i jeho žena rychle poznají, že nejsme zamilovaný párek, za který se vydáváme."

„A jak to uděláš, aby to poznali?"

Zhluboka se nadechla a řekla: „Protože tě nenechám, abys na mě sahal tak, jako když jsme přijeli... a taky s te​bou nebudu spát v jedné posteli."

Cricket počkala, až k ní došel tak blízko, že cítila jeho teplo. Doslova jí dýchal do tváře. A byl... neodolatelný. Ale Cricket se rozhodla, že mu odolá. Zůstala pevně stát, i když se jí Creed dotkl hrudí pokaždé, když se nadechl. Musela se mu podívat do očí. A lekla se. Nejraději by utekla před ohněm, který sálal ze zlatavých očí, před žá​rem jeho těla. Cricket nikdy necouvá, pokud to není z tak​tických důvodů nezbytné. Ani teď neustoupí.

Pevně stála, i když ji Creed objal a přitáhl těsně k sobě. Ještě stihla položit mu na hruď obě dlaně, aby si udržela kousek místa, pak jí Creed sjel jednou rukou pod zadek a zvedl ji tak, že se jeho mužství dotýkalo přesně tam, kde mělo.

Cricket na Creeda zírala a odmítala si přiznat, jak je jí jeho blízkost příjemná. Přesto se neovládla a řasy černé jako uhel se jí zachvěly, víčka klesla a zakryla kouřově šedé oči.

Ovládl ji zvláštní pocit, který ji zaujal. Čekala, jestli se bude nějak měnit, nebo zůstane stejný. Creed se jednou zhoupl v bocích a jeho tuhé tělo sklouzlo po jemném žen​ském klíně. Cricket mu zaryla nehty do košile a otevřela ústa, jako by chtěla vykřiknout. Zavřela oči a přála si, aby se Creed nepřestal hýbat.

Udělej to znovu.

Jako by ji slyšel, Creed se několikrát zhoupl a zároveň ji pevně chytil oběma rukama za zadek, aby udržel rov​nováhu.

Cricket opět pocítila vzrušení, tentokrát se ale stupňo​valo. Když se Creed zase pohnul, Cricket se na něho při​tiskla boky, cítila, jak slábne v kolenou. Popadla ho za košili a opřela si hlavu o sevřenou pěst. Teprve nyní si všimla, jak prudce oddychuje a že i Creed lapá po dechu.

„Tak co, už voláš o pomoc?" zašeptal jí Creed do ucha.

Cricket zvedla hlavu a podívala se do očí, které se leskly jako dva topasy. Ihned se mu postavila: „Já se nikdy ne​vzdávám."

„Správně."

Cricket počkala, až k ní sklonil hlavu. Viděla, jak se mu mezi rty objevil jazyk, a pootevřela ústa. Bude ji lí​bat! Cricket má dvě možnosti. Buď ho nechá, nebo mu uhne. Tak jako tak Creed tuto bitvu vyhrál. Je moc ma​zaný! Cricket měla na rozhodnutí jen chvilinku. Usoudila, že je čas na taktický ústup.

Když se Creed dychtivě blížil k jejím rtům, vykroutila se z jeho sevření. Nečekal to, proto se osvobodila drive, než si uvědomil, že má prázdnou náruč.

Stál s rozkročenýma nohama, prudce oddechoval, tou​žebně na ni hleděl a pevně svíral pěsti. „Takže se, Brava, nikdy nevzdáváš?" „To nebyl ústup," odpověděla Cricket. Proč jen nemůže popadnout dech? Celé tělo se jí nervózně chvělo a cítila podivnou žádost, chtěla znovu prožít to vzrušení. „Nebyl to ústup? A co to teda bylo?" Cricket si schovala ruce za zády, aby neviděl, jak se jí klepou. „Dočasné vyproštění," nejisté se uculovala, „abych naplánovala protiútok."

„Aha," tlumeně zachraptěl Creed. „Takže se nemůžeš dočkat, až zase budeš u mě."

Cricket nemohla odtrhnout pohled od jeho rtů. Vykročil k ní, jenže někdo zaklepal na dveře a zlomil kouzlo. Cricket si všimla druhého silnějšího zabušení a šla otevřít.

Na prahu stála drobná černoška. Prošla bez vyzvání do​vnitř. „Jsem Belle. Paní Creedová chce, abyste si vyzkou​šela tyhle šaty, abych je mohla pro vás upravit."

Creed střelil pohledem po Belle, pak se zoufale podíval na Cricket, zavrtěl hlavou a zamířil ke dveřím. „Budu s To​rném," řekl na odchodu. „Budeme pokračovat později."

Creed našel bratra dole u psacího stolu, od kterého ří​dil svou plantáž. Creed si nalil brandy a sedl si do velkého koženého křesla vedle Torna. Lokl si alkoholu, zavřel oči a pohodlně se opřel.

Cítil se vedle Torna moc dobře. Tom byl o šest let starší, proto byl ve všem napřed a dříve sbíral zkušenosti. Pro Creeda to byl moudrý bratr, který znal úplně všechno. Uměl vyřešit každičký problém. Jen díky Tomovi se ne​zbláznil, když se vrátil na Lví odvahu po tom, co zjistil, že jeho žena i syn zemřeli na choleru.

Ještě teď mu při nepříjemné vzpomínce zatrnulo. Chtěl tenkrát otce zabít, vlastně se na Lví odvahu vrátil jen proto.

„Já toho mizeru zabiju!" vykřikoval. „Zaživa ho stáhnu z kůže. Ať ví, co je to trpět."

Tom nebyl fyzicky větší než bratr, ale když Creeda mo​hutnými pažemi na prahu Simonová pokoje objal, Creed zaváhal a nebránil se. Pak Tom zašeptal: „Přišel jsi pozdě, Jarrette. Umřel před týdnem."

Creed se mu vytrhl, vyl jako pes a mlátil pěstmi do zdi. Proklínal Simona i Komanče. Nadával anglicky, francouz​sky, jak se to naučil ve škole, do které ho otec poslal, ve městě daleko od své ženy a syna. Když z něho vyprchal vztek, otočil se a s pěstmi přitisknutými na oči si sedl na schody. Tom se posadil vedle bratra, nedotýkal se ho, jen ho uklidňoval svou přítomností. „To je v pořádku, Jarrette," řekl Tom. „Klidně se vybreč." Creed se snažil přemoct slzy, aby dokázal, že brečet ne​potřebuje. Ale když mu Tom položil ruku na rameno a sčesal vlasy z čela, jako to dělávala jejich matka, když byli malí, položil mu hlavu na rameno a nechal slzy volně sté​kat po tvářích.

Tom ho držel, dokud nejhorší bolest nepolevila. Creed se pak cítil úplně vyprahlý a prázdný. „Proč mi to udělal, Tome? Proč mě nepustil zpátky?"

„Věřil, že dělá to nejlepší, co se dalo."

„A máma? I pro ni udělal to nejlepší?"

„Víš, jak to cítil. Ty bys přes to všechno chtěl mámu zpátky?"

„Tome, ty bys ji přivedl domů, že ano?" „Já... já o tom nerozhodoval."

„Ale nemyslíš si, že je máma horší jenom proto, co sejí stalo, že ne?"

„Záleží na tom, co si myslím? Co se stalo, nedá se odestát. Teď jde o to, abys žil dál."

Žít dál. Creed se o to pokusil. Opustil Lví odvahu a stal se texaským rangerem. Jenže všechno se opakuje. Opět je na Lví odvaze a Tom si myslí, že se znovu oženil. Creed od něho zase potřebuje porozumění i moudrou radu.

Tom zkřížil ruce na břiše, natáhl dlouhé nohy, opřel se o opěradlo a pátravě se na mladšího bratra podíval. Creed vypadal, jako by skoro spal. Ale Tom ho znal. Viděl, jak je jeho tělo napjaté. Když Creed pootevřel oči, Tom řekl: „Vypadáš unaveně. Dlouhá noc?" „Ano, ale ne kvůli tomu, co si asi myslíš." Oba se společně zachechtali.

Creed si lokl brandy a spustil: „Potřebuji tvoji pomoc, brácho."

„Cokoliv řekneš."

„Tentokrát to není tak jednoduché," pokračoval Creed. „Jde o Cricket."

Tom nechápal. „Co je s ní?" zeptal se opatrně.

„Těžko se to vysvětluje. Co víš o Ripovi Stewartovi?"

„Má pod sebou veškerou dopravu po řece a v Galvestonu pro něho dělá několik obchodníků s bavlnou. Je ne​chutně bohatý."

„Cricket je jeho dcera."

Tom hvízdl. „A on se svatbou nesouhlasí?"

„Ne. Ale mám jiný problém."

„Jaký, ven s tím?"

 „Jde o Cricket." Creed zaváhal, sám nevěděl, jak Tomovi vyložit, co od něho a švagrové potřebuje. „Je těhotná," hádal Tom.

„Sakra, to ne," vybuchl Creed. Nejspíš by měl rychle vy​jádřit, co je třeba, než nechat Torna trapně tápat. „Jde o to, jak ji otec vychoval. Cricket má některé zvyky, které... které jsou ve slušné společnosti nepřijatelné. Přál bych si, abyste ji s Amy naučili, jak se chovat. V New Orleansu musí být jako dáma, rozumíš?"

„Víš, že uděláme, co budeme moct, ale vůbec nechápu, proč by se dcera někoho tak bohatého jako Rip Stewart ne​uměla chovat ve velké společnosti."

Creed si povzdechl. „To je na dlouhé povídání. Sám tomu sotva rozumím."

„Mám teď čas," řekl Tom, „ale asi bych měl přivést i Amy, můžeš nám oběma rovnou povědět, co přesně od nás chceš."

„Jsem pro. Čím dříve to budu mít za sebou, tím lip se budu cítit."

Tom našel Amy a přivedl ji do salonu.

„Cricket je špatně?" zeptala se starostlivě, když viděla, jak je Creed zamračený. „Mně se zdála v pohodě."

„Má se dobře, Amy," ujistil ji Creed. „Jenom bych po​třeboval, abyste mi s Tomem malinko pomohli."

Amy se posadila na sedačku vedle Torna, zatímco Creed vzpomínal, co vlastně ví o tom, jak byla Cricket vycho​vána. Počátky jejich vztahu vynechal, takže vzbudil do​jem, že se do sebe na první pohled zamilovali a vzali se, přestože Rip se sňatkem nesouhlasil.

„Chci vzít Cricket s sebou do New Orleansu, ale se svou výchovou by způsobila mezi místními dámami pozdvi​žení. Proto jsem přijel k vám, Amy. Doufal jsem, že budeš ochotná naučit Cricket, jak se má žena chovat, aby ji spo​lečnost přijala, a taky jí ukážeš, čím se dámy zaměstnávají, když není v okolí žádný muž."

Amy se v očích zatřpytily slzy, protože velmi soucítila s nebohou Cricket. „Jistě, Jarrette Creede, samozřejmě udělám, co budu moci. Ubohé dítě. Tak ona vyrůstala bez matky."

„Kde budete v New Orleansu bydlet?" zeptal se Tom. „U amerického konzula Beaforta LeFevrea." „U Angeličina otce?" podivil se Tom. „Ano."

Tom hlasitě hvízdl. „A co poví Angelika na to, že jsi ženatý? Nebude to divná situace?"

„Nikdy jsem Angelice nic neslíbil. Vlastně to bylo spíš naopak."

„Přesto víš, že je do tebe zamilovaná."

„Je důležité, abych bydlel u LeFevrea. S Angelikou to zvládnu."

„Budu ti držet palce," vrtěl hlavou Tom.

„Hned zítra začnu Cricket učit pár drobností, které bude potřebovat, aby se v New Orleansu cítila dobře," slíbila s úsměvem Amy.

„Díky, Amy, moc si tvé pomoci cením," řekl Creed. „A Tome, prosím, dávej si pozor na svou whisky." „Cože?"

„Cricket neví, že dámy ohnivou vodu nepijí. Chci, aby si odvykla pít, než odjedeme."

Creed viděl, jak Tom bojuje, aby nedal najevo, že je v šoku. Nakonec bratr odpověděl, jako by podobnou žá​dost dostával každý den. „Jistě, žádný problém."

Creed sepnul ruce. „Hodně to pro mě znamená, že mi chcete pomáhat," děkoval dvojici.

„K čemu je rodina?" Tom na to. „Neboj se, budeš na Cricket pyšný. Na první pohled je vidět, že tě miluje."

„Ano, i já ji miluji," řekl Creed, ale cítil se nepříjemně. „Asi půjdu nahoru. Ještě jednou díky."

Odešel do ložnice. Cricket nervózně přecházela sem a tam v košilce a kalhotkách.

 „Kde jsi byl?" dožadovala se odpovědi. „Belle mi vzala kalhoty a nenechala mi tu na oblečení nic jiného."

Protože byla Cricket rozčilená, prudce dýchala, až se jí zvedala prsa. Při dlouhých krocích jí sjížděly spodní kal​hotky a odhalovaly kus zadečku.

Creedovi se jazyk lepil na patro. Bože, hoří touhou po ní! Když kolem něho znovu přecházela, popadl ji za paži a otočil čelem k sobě.

Cricket si bojovně složila ruce na hrudi a zvedla tak prsa, až jí bradavky čouhaly z košilky. „Tak co mi na to řekneš?"

Creed z ní nespouštěl zrak a připomínal si, že je stále panna. Jestli na ni nepřestane zírat, je ztracený. „Mluvil jsem s Tomem a Amy. Pověděl jsem jim, že potřebuješ, aby ti pomohli naučit se, jak se má chovat dáma..."

„Cos jim řekl?" Cricket se cítila hrozně ponížená. Zrudla vzteky a s rukama v bok se do něho pustila: „Jak jsi mi to mohl udělat?"

„Koukni, Brava," vysvětloval Creed, „copak mám na vy​branou? Za několik týdnů pojedeme do New Orleansu. Mám tam přesvědčit amerického konzula, že Texas je země obyd​lená civilizovanými lidmi, kteří vytvořili civilizovaný ná​rod. A že se Americe vyplatí navázat s ním obchodní vztahy. Copak budu dost přesvědčivý, když se objevím s manželkou v kožených kalhotách, která se chová jako honák?"

„Jako honák?"

„Dobře, možná trošku přeháním," ustoupil Creed, když se na něho vyčítavě podívala. „Ale uznej, že za tu dobu, co tě znám, se v tobě žádné sklony k decentnímu ženskému chování neprojevily."

„Protože taková nejsem," ohradila se Cricket.

„Ne, zatím ne. Ale budeš muset být dáma."

„Nedokážu to."

„Dokážeš a budeš to chtít dokázat. Taky nemáš na vy​branou. Určitě to nebude těžší, než ovládnout divokého

mustanga nebo se naučit jiným dovednostem, které jsi hravě zvládla. Když jsi dokázala tohle, snadno se naučíš chovat jako žena."

Cricket se objala rukama, protože se doslova třásla vzteky.

„Za tohle tě nenávidím, Creede. Tolik tě nesnáším, že to přímo cítím v ústech."

Než ho mohla zastavit, Creed ji vzal do náruče. Sklonil hlavu a poprvé ji něžně políbil. Jazykem jí jemně přejížJ děl po rtech, aby je pootevřela. Cricket jeho troufalost šo​kovala, ucukla a rychle se mu vytrhla.

Creed ji pustil a couvl, srdce mu prudce bušilo, nemohl to rozdýchat. Pohnutým hlasem vydechl: „Jenom jsem chtěl vědět, jak chutná tvá nenávist, Brava."
Cítila, jak ji znovu hltá pohledem, proto na něho varovně upřela zrak.

„Můžeš mě nenávidět, jak chceš," řekl. „Ale jedno je jisté. Jsi moje žena. Budu tě líbat a dotýkat se tě, když se mi zachce, a nic mě nezastaví."

„Souhlasila jsem s tím z jediného důvodu - a ten neměl s dotyky a polibky nic společného. Ještě jednou se mě do​tkneš a useknu ti ruku."

„Pojď ke mně, Brava."
„Až naprší a uschne."

„Tak zůstaň, kde jsi. Jdu za tebou."

Zase mu skočila na špek. Když se pohne, přizná, že se ho bojí; když zůstane stát, zase ji obejme. A copak může utíkat v košilce a kalhotkách?

„Tak pojď a dotkni se mě," ohrnula znechuceně rty. „Moc si to neužiješ."

Cricket zůstala tuhá jako mrtvola, když ji Creed vzal do náruče. Pevně stiskla rty, když ji něžně hladil po tváři. Ne​projde mu to. Je to naposledy, co ji Jarrett Creed zahnal do kouta.

Creed však cítil, že se mu v náručí chvěje jako divoké zvíře lapené v pasti. Jeho Brava nikdy nebude poslušnou manželkou. Postačí, když se naučí ovládat výbušnou povahu

 a malinko se přizpůsobí ženskému světu. Spoléhal na to.

Kapitola 13

Vzhledem k tomu, že byli Cricket s Creedem pohá​daní, dopadl by večer špatně, kdyby nebylo Setha. Sotva Cricket sešla v Amyiných mušelínových šatech lemova​ných malými růžičkami na večeři, dali jí do náruče vrtí​cího se dvouletého chlapečka. „Neumím držet batole," protestovala. „Na tom nic není," odpověděla Amy. „Prostě ho chyť tak, aby to pro tebe bylo pohodlné."

Zpočátku se Cricket cítila divně. Čím víc se Seth hýbal, tím více se bála, že jí upadne. Nakonec mu jednu ruku oto​čila kolem ramen a druhou ho chytila pod zadečkem. Při​táhla ho k sobě a chovala úplně stejně, jako kdysi svoje vlčata.

Kupodivu ji chlapeček objal nožkami kolem pasu, opřel se zadečkem o její bok, položil jí hlavičku na rameno a dů​věřivě na ni koukal nebesky modrýma očkama. Strčil si palec do pusy a spokojeně ho cucal. Vůbec si neuvědomo​val, co právě mladé ženě provedl. Cricket se podívala na dětskou tvářičku a okamžitě se do ní zamilovala.

„Chlapi to nedokážou, víš," sdělila jí Amy.

„Co?"

„Opřít si dítě o boky. Protože žádné boky nemají," za​smála se přátelsky a došla k Tomovi. „Kdykoli to Tom zkoušel, Seth mu sklouzl." Přejela rukou Tomovi od žeber ke stehnu, aby ukázala, že mu chybí oblý bok.

 „Proto se o děti starají ženy, ne?" přitáhl Tom Amy k sobě a objal ji kolem pasu. Amy ho vzala oběma rukama za hlavu a zlehka políbila na rty.

Cricket hravou scénu moc nevnímala, protože byla do​slova unesená chlapečkem v náručí. Obdivovala dokona​lou malou osůbku, která se k ní tiskla. Přenesla jeho váhu na levou paži a pohladila ho po vláskách.

Seth měl Amyiny modré oči a blond vlásky, ale brada mu trčela kupředu stejně jako Tomovi. Taky zdědil i vý​razné lícní kosti Creedových, i když je zatím trošku masko​valy buclaté tvářičky. Nos i pusinku měl zrovna schované za palcem a pěstičkou, ale Cricket vytušila, že má Tomův rovný nos a Amyiny plné rty.

Poprvé v životě Cricket napadlo, jaké to asi je, mít vlastní dítě. Nebyl to až tak šílený nápad. Rychle sice zapomněla, jak jí Creed říkal, že je možná těhotná, ale jistě to nebude vědět ještě čtrnáct dní. Co když už jeho dítě nosí?

Mimoděk našla pohledem Creeda a zjistila, že ji také pozoruje. Jak by asi vypadal jejich potomek? Ur​čitě by byl tmavovlasý, to je jisté, ale měl by jeho zla​tavé nebo její šedé oči? Taky by zdědil lícní kosi a nos Creedových? A jak by jejich typické rysy slušely hol​čičce?

„Seth je nádherný chlapeček," řekla Amy a Tomovi. „A takový... příjemný."

„Přesně jako jeho maminka." Tom stále držel Amy ko​lem pasu. Přesunul jí ruce na břicho a ona mu je zakryla dlaněmi. Oba vypadali dokonale šťastní. Cricket si vzpo​mněla, jak ji k sobě vinul Creed, a zachvěla se.

„Seth je úžasný," přidala se Amy. „Na podzim dostane sestřičku nebo bratříčka."

Creed s úsměvem přistoupil k bratrovi a švagrové. „Skvělá zpráva!" Políbil Amy na tvář a poklepal bratrovi po zádech. „Budu dvojnásobný strejda." „Třeba budeš mít brzy vlastní dítě," zaculila se Amy.

„Možná," souhlasil Creed a nenápadně se koukl na Cricket.

Cricket kupodivu cítila stejně rozechvění, jako když ji Creed objímal, přestože sejí teď vůbec nedotýkal. Neuvě​domila si, že ho pořád hltá pohledem, dokud se opět neo​zvala Amy.

„Vezmu Setha Belle a půjdeme večeřet."

Creed nabídl Cricket rámě. Cricket k němu váhavě došla a nejistě mu položila ruku na rukáv. Bylo jí to divné, pro​tože netušila, že je to jen zlomek z ukázek etikety, kterými na ni bude rodina útočit ze všech stran.

Amy u každého talíře prostřela několik kusů příborů, proto Cricket zabralo při jídle dost času najít ten správný. Také jí předvedli, jak muži usadí dámy u stolu a pomohou jim ze židle, když je po jídle. Marně protestovala, že není žádný invalida. Musela zůstat sedět, dokud k ní Creed ne​přistoupil a nepomohl jí vstát.

Když Cricket u první večeře popadla zadní část sukně, zvedla ji a potáhla nahoru, aby si z ní udělala něco jako kalhoty, Amy málem omdlela. Ale jak si má jinak sed​nout na židli? Ta hrozná sukně překáží a trčí na všechny strany.

Amy se zhrozila, když zjistila, že Cricket neumí ani šít ani vařit. Amy vůbec neuklidnilo její rozumné tvrzení, že se bez těchto dovedností docela dobře obejde a „nikdy ne​trpěla hlady ani nechodila nahá". Jednou ráno ji Amy za​čala učit vařit. Požádala ji, aby jí pomohla s přípravou koláčků k snídani.

Cricket i kuchyně byly celé od mouky, ale koláčky se nepo​vedly - nebyly kypré a jemné jako ty Amyiny. Táhly se a le​pily. V receptu totiž stálo: „kostka sádla" a Cricket ho dala o hodně víc, než bylo třeba. Ježila se, když se Creed smál, ale musela uznat, že nebyly dobré. Ani Tulák je nežral.

Pak ji Amy naučila, jak utřít máslo se solí a cukrem tak, aby vydrželo dlouho čerstvé. Hned je naservírovala Creedovi k večeři, protože netušila, že směs potřebuje pořádně uležet, než bude chutná.

Po těchto pokusech přešla Cricket chuť experimento​vat v kuchyni. Souhlasila, že zkusí vyrobit mýdlo, ale jen proto, že se jí Amyin recept zdál být tak jednoduchý, že věřila, že se na něm nedá nic zkazit. Avšak při vaření jí směs zhoustla natolik, že se to i Amy zdálo divné. Teprve potom si Cricket vzpomněla, že nasypala deset liber práš​kové pryskyřice a dvě libry uhličitanu draselného na sto padesát litrů vody a přidala dvanáct kilo tuku, místo aby to udělala naopak.

Cricket rozhodně nebyla nadšená, když Amy navrhla, že ji naučí vyrábět tinkturu na výrony a pohmožděniny. Pustila se do práce jen proto, že uznala, že ji možná bude potřebovat pro Valora. Nakonec svařila oreganový olej s jalovcovým a s hřebíčkem, přidala opiovou tinkturu a al​kohol a po Amyinu ujištění, že výsledek je výborný, neza​váhala a ihned tinkturu vyzkoušela. Nejprve si namazala paže a nohy. Pak břicho. Nakonec donutila Amy, aby jí namazala záda. Směs účinkovala! Cricket pak zbytek dne strávila v posteli, protože ji opium dokonale uvolnilo.

Když Amy chtěla, aby zkusila šít, Cricket se polekala. Amy byla neoblomná a Cricket se cítila provinile, že s ní švagrová ztrácí tolik času s věcmi, které ona třeba ni​kdy nezvládne. Amy věřila, že dívka určitě dokáže něco tak jednoduchého, jako je píchat jehlou sem a tam přes kus látky. Opět se však zmýlila. Kvůli mozolům na špič​kách prstů Cricket necítila jehlu, dokud se nepíchla. Než obroubila jednoduchý čtverec, byl tak špinavý od krve, že ho musely vyhodit. Amy pak diskrétně snahu naučit Cricket šít vzdala. Amy ovšem nestačilo, že nutí Cricket vařit, vyrábět mýdlo nebo domácí léky. Do denního pro​gramu zahrnula také výuku etikety. Pokaždé když Cricket udělala faux pas, Amy na to jemně upozornila a trpělivě jí předváděla správné chování. Cricket nejvíce ničilo, že

vůbec nepozná, kdy se chová nevhodně. Jak má napří​klad vědět, že dáma si po večeři nikdy nedává doutník a brandy?

Dny běžely a Cricket selhávala v jednom ženském za​městnání za druhým. Creed se jen smál, když mu Amy lí​čila každodenní katastrofy, a Cricket to pořádně zlobilo. Je hrozné kazit jednu věc za druhou, když jste v předchozím životě poznaly jen úspěch. Creed sice říkal, že věří, že se časem všechno naučí, ale po dvou týdnech snažení došla sama k přesvědčení, že není schopná zvládnout ani ty nejjednodušší ženské práce.

Cricket ani nenapadlo, že jde o to, že ji ženské práce pro​stě nezajímají a pak neposlouchá Amy, když jí vysvětluje, jak správně postupovat. Viděla jen to, že ať se chopí čeho​koli, skončí to kalamitou.

Jediné ženské zaměstnání, které vykonávala s jistotou, byla péče o Setha. Uměla si s ním hrát, oblékat ho, a do​konce se hádala s Belle, aby jí přenechala svou práci.

Ovšem Creed se tak snadno odradit nedal. Hned po prv​ních dvou týdnech viděl na Cricket změny k lepšímu. Nau​čila se dávat si pozor na sukni, když si sedala a chodila, už by ji ani nenapadlo zamotat sukni mezi nohy a vyhrnout ji jako u první večeře. Znala už skoro všechny části příborů u stolu, i když právě v této oblasti nebyly její původní způ​soby tak hrozné, jak se bál. A přestože její koláčky pořád měly do Amyiných daleko, přinejmenším už byly poživatelné. Když ji viděl se Sethem, přesvědčila ho, že je schop​nější, než chce ostatním ukázat.

Sám se snažil, ale Cricket prostě nemohla - nebo ne​chtěla - přenést přirozené chování, s jakým přistupovala k chlapci, i na něho. Pořád si říkal, že musí být trpělivý, ale i on byl jen člověk. Zatínal zuby, když se s Tomem po únavném dni stráveném prací na plantáži vrátil, Cricket si hrála se Sethem, ale jeho ignorovala. „Neměl by Seth už jít spát?" ptal se.

Amy Creedová nespokojenost vnímala a chápala, proto souhlasila. „Ano, je nejvyšší čas. Zavolám Belle."

Cricket jen nerada pouštěla chlapečka z náruče, když pro něho Belle přišla.

Creed toužil po tom, aby se ho Cricket dotýkala stejně přirozeně jako chlapce. Jenže ona se k němu nikdy nepři​blížila, jedině kdyby vypadalo divně, že je od něho moc da​leko. A přestože během posledních dvou týdnů poslušně vykonávala všechny úkoly, které jí Amy zadala, tvrdohlavě spala na zemi. Klidně se vzdala pohodlí prachových peřin, jen aby se ho nemusela dotýkat. Creed věděl, jak je podlaha tvrdá. Cricket se každé ráno probouzela rozmrzelejší a jemu s ní docházela trpělivost. Když jí pak nabídl rámě, aby ji za​vedl ke stolu, a ona odmítla, vybuchl.

„Chyť se mě, Cricket. Gentlemani doprovázejí dámy ke stolu."

„Já nejsem žádná dáma!" vyštěkla a máchla kolem něho sukní, jak rázně vykročila sama do jídelny.

Taky Cricket rychle ztrácela trpělivost. Byla zvyklá, že jí všechno jde samo. Teď se snaží celé dva týdny a všechno dělá špatně. Potřebovala ohromnou vytrvalost, aby vní​mala všechny Amyiny rady, které jí přátelsky za pochodu udělovala. Sukně jí taky moc vadí. Na koláčky se nemůže ani podívat. Raději bude holýma rukama trhat kaktusy, než by znovu vzala do ruky jehlu. A jestli bude muset strávit další noc na zemi, nebude zodpovědná za to, co pak udělá. Nahromadil se v ní vztek, potřebovala se s někým pohádat. Vypadalo to, že Creed sám jí poskytne záminku.

Tom s Amy vnímali napětí u stolu. Tom byl obzvláště taktní, když si Cricket vzala na polévku špatnou lžíci. Zvedl tu správnou a poznamenal: „Nikdy jsem nechápal, jak můžou chtít po dámách, aby jedli tak velikánskými lžícemi."

Cricket ihned chybu napravila, ale vřelo to v ní. Všichni ji pořád hlídají.

„Rozhodli jsme se s Tomem, že pro tebe a pro Jarretta uspořádáme oslavu," hledala Amy téma, které by pročis​tilo vzduch a spravilo jim náladu. „Na přivítanou, aby​chom vás představili přátelům a sousedům. Co vy na to?"

„Já nevím," odpověděla Cricket. „Já se na oslavách moc dobře necítím." Což klidně mohlo být tím, že na žádné od svých osmi let nebyla.

„Bude to zábava. A taky příležitost, aby sis procvičila všechno, co ses naučila," povzbudivě se usmála Amy.

Cricket pohlédla na Creeda, který se usmál a usoudil: „Zní to dobře."

„Výborně," zajásala Amy. „Pomůžeš mi s přípravami, Cricket?"

V tu chvíli sáhla Cricket přes celý stůl pro mísu s hráš​kem a Amy jí přátelsky zastavila: „Tom ti to podá, dra​houšku. Nemusíš se tak natahovat."

Cricket přihlížela, jak mísa koluje kolem stolu. Sama by ji měla mnohem rychleji. Málem vybuchla. Při jídle ji pořád jemně opravovali. A čím více přitom Amy, Tom i Creed dávali pozor, aby se jí nedotkli, tím více zuřila. Čím více zuřila, tím méně pamatovala na pravidla sluš​ného stolování.

Když přišla řada na broskvový koláč, Cricket se po očku koukla, jestli ji Creed sleduje, a pak ho schválně vzala do ruky a ukousla si víc než polovinu. Pěkně si sousto vy​chutnávala a pak se ještě olízla. Prstem zachytila kousek broskve, který se jí zachytil na bradě, a strčila ho zpátky do pusy.

„Dobře, Brava, to stačí," reagoval klidně Creed. „Ať je po tvém."

„Po mém?" vybuchla Cricket. „Mám se chovat jako ho​nák? Stejně to dělám, nebo ne? Všichni tři jste mi to dali jasně najevo."

Amy se na ni znechuceně podívala. Tom jen sklopil oči do klína. Creed zuřil.

 „Udělej to, Cricket. Tohle nedělej. Takhle, podívej, je to snadné, Cricket. Sedmnáct let jsem si v pohodě žila. Ne​vím, proč bych teď měla všechno měnit."

Než stihla dodat něco peprnějšího, popadl ji Creed za ruku a táhl ze židle.

„Omluvte nás," zabručel na Torna a Amy. „Musíme si s Cricket popovídat mezi čtyřma očima."

„Nemám ti co říct," vytahovala se Cricket. „Nechci dál hrát tu hru."

Creed ji popadl a přehodil si ji přes rameno.

„Dej mě dolů!" ječela Cricket. Bušila mu pěstmi do zad, ale on si toho vůbec nevšímal. Než s ní z jídelny vyšel, za​hlédla, jak je Tom s Amy pohoršené sledují.

Creed prošel domem a vynesl ji předními dveřmi ven až k velkému dubu kus od budovy. Teprve tam ji pustil. Cricket si toho ovšem nevšimla, proto sebou škubla, a než se vzpamatovala, přistála na trávě před Creedem.

„Vstávej!"

Nemusel to říkat dvakrát, Cricket vyskočila a zaútočila mu pěstí přímo na bradu. Protože to čekal a uhnul, jen mu přejela po tváři.

„To stačí!"

Než si Cricket uvědomila, co se děje, chytil ji Creed ko​lem pasu, přehnul přes koleno a vyhrnul jí sukni, takže jí překážela, když se pokoušela šermovat pěstmi. Protože se hlavou ocitla u Creedovy nohy, jednoduše otevřela pusu a zakousla se mu hluboko do stehna.

Creed vykřikl, zrovna když jí na zadek dopadla první rána.

„Nech toho, Brava."
Kousla ho znovu a silněji.

„Řekl jsem" - prásk - „nech toho!"

Cricket zaúpěla a zaryla zuby do Creedovy nohy.

Zápasili o to, kdo první podlehne bolesti, kterou mu ten druhý působil. Cricket nakonec zavyla bolestí a přiznala si porážku... znechutilo ji a ponížilo, že zase podlehla.

Creed se vzpamatoval, když uslyšel Tuláka. Vlk se posadil vedle Cricketiny hlavy, zvedl k obloze čumák a jeho vytí se mísilo s naříkáním jeho paní do nepříjemné disharmonie. Creed hleděl na svou červenou ruku pře​kvapený tím, jakého násilí je schopen, když ho Cricket provokuje.

„Hergot, Brava" zamumlal, „Co si s tebou počnu?"

Cricket se pokoušela sebrat, zatímco Creed jí zvedal sukni z hlavy a vracel ji, kam patří. Celé tělo měla horké, rozbolavělé, rudé a taky se třásla. Asi se nemůže hýbat. Creed ji něžně otočil a ona mu zůstala bezmocně ležet v náručí. Nedařilo sejí zamaskovat slzy, které jí tekly prou​dem, proto se aspoň snažila ovládnout třesoucí se bradu, protože Creed se na ni zkoumavě zahleděl.

„Jestli chceš naši dohodu zrušit, Brava, stačí říct. Není třeba urážet Torna s Amy."

Cricket se s ním chtěla hádat, ale obávala se, že by ze sebe nedokázala vypravit ani slovo. Už tak ji strašně poní​žil. Naplácal jí na zadek jako malému prckovi. A ona brečí jako děcko. Nesnesitelné!

Creed zvedl palec a setřel slzičku, která jí stékala po tváři. Zavřela oči a odvrátila se, protože se styděla za svou slabost.

„Nedělej to," vzal ji Creed mohutnou rukou za bradu a otočil zpátky k sobě. Pak cítila, jak další slzu slíbal, jak se něžně mazlí s tvářemi, líbá ji na oči a nakonec na rty, opuchlé od toho, jak ho kousala.

Cricket věděla, že by Creedově pozornosti měla unik​nout, dokud to dokáže, ale byla zcela v zajetí pocitů, které v ní vyvolával jeho jazyk, přirozeně klouzající po rtech ke koutkům, znovu loudící něžnými pohyby, dokud neote​vřela pusu. Creed ji dráždil jazykem a jemně jí dával na​jevo, kdo je tu pánem. Cricket zapomněla, kde je, a naplno si vychutnávala nové pocity. Měl tak měkké a horké rty a chutnal... chutnal po broskvovém koláči.

Creed ji žádostivě líbal a ona polibky opětovala a vzdá​vala se jim, dokud sejí celé tělo nesevřelo jako v křeči. Cí​tila, jak se chvěje. Když Creed zvedl hlavu, schovala mu obličej na hrudi, zatímco rukama pevně svírala jeho košili. Přerývaně oddechovala stejně jako on.

Konečně se od Creeda odtrhla a vyškrábala se na nohy. Málem upadla, protože se jí podlamovala kolena a po​řádněji bolel zadek. Nakonec zůstala nejisté stát. Creed se také postavil. „Tos neměl dělat," vyhrkla.

Creed se jí podíval zpříma do očí. I on se chvěl. Byl si dobře vědom, že Cricket překročila hranici, kterou si sta​novila, tím že mu dovolila, aby ji líbal. „Ne, neměl," sou​hlasil. „Nevím, co na tobě je, Brava, ale zdá se, že pokaždé, když mě provokuješ, skočím ti na špek. Jestli budeme po​kračovat tímhle tempem, může se stát, že ani jeden z nás toto manželství nepřežije."

„Tak proč mě nepustíš domů?" vykřikla. „Nevydržím to tu. Promluvím se Sloan. Vím jistě, že to je nedorozu​mění." Cricket se lekla, jak zoufale na něho naléhá. Co se to s ní děje? Vůbec se nepoznává. Že by ji změnilo líbání? Musí se ovládnout. Zhluboka se nadechla a už jistěji řekla. „Chci domů."

Creed s odpovědí otálel. Nakonec se ozval: „Kdyby to bylo tak snadné, Brava. Bojím se, že tě nemůžu pustit." Když Cricket paličatě pohodila hlavou, dodal: „Budeme se muset oba snažit vydržet. To znamená, že oba malinko ustoupíme.

Já promluvím s Tomem a Amy a povím jim, že už ses naučila dost. A co ty? Myslíš, že bys s mým bratrem a švagrovou vydržela ještě dva týdny, dokud se nesejdeme s kapitánem Moorem v Galvestonu?"

„A už mě nebudete zkoušet změnit?"

„Myslím, že pár věcí se od Amy stejně naučíš..."

„Creede, nebudu už..."

Creed smířlivě zvedl dlaň. „Nebudeš se už nic učit."

Cricket si oddechla. „V tom případě bychom spolu mohli všichni vycházet docela dobře."

„Výborně, Brava. Půjdeme dovnitř a popřejeme Tomovi a Amy dobrou noc?"

„Až po tobě," pokynula Cricket ke dveřím.

„Dámy mají přednost," opáčil Creed.

„No jistě." Cricket pohodila hlavou a vstoupila do domu jako první.

Koutkem oka pozorovala, že se Creed přemáhá, aby nekulhal. Bude mít na noze pořádnou podlitinu, pomyslela si a usmála se. Pak si vzpomněla na svůj zadek a úsměv jí zvadl. Taky on jí dal co proto.

Torna a Amy našli v salonu, Amy srkala šery a její man​žel brandy.

„Vyjasnili jste si to?" zeptal se rovnou Tom a ihned zare​gistroval Creedovu nejistou chůzi i Cricketiny zarudlé oči a ztuhlé škrobené tělo.

„Ano, jasně." Creed vzal Cricket za ruku. „Domluvili jsme se, že neworleanské dámy budou muset přijmout Cricket takovou, jaká je. Není třeba, abyste se dále obtěžo​vali, pokud jde o její chování."

„Vůbec mě to neobtěžovalo," vyhrkla Amy. „Vlastně mě to bavilo." Amy odsoudila Creeda pohledem a záro​veň se zkoumavě zahleděla na Cricket, jestli se přece jen nezmýlila.

„V každém případě díky," řekl Creed a objal Cricket ko​lem ramen, aby dokázal, že se smířili, „ale už žádnou po​moc nepotřebujeme."

Cricket se v duchu zastyděla, když viděla, jak se na sebe Amy s Tomem podívali. Bylo jasné, že většina toho, co se událo pod starým dubem, byla dobře slyšet až tady. Ne​stála o jejich soucit. Zvedla bradu. Ty dva týdny tady si po​radí sama. Nepotřebuje ničí pomoc.

„Jdeme si s Cricket lehnout," oznámil Creed.

„Nedáš si se mnou brandy?" nabídl mu Tom.

 „Ne, děkuju," odpověděl Creed. „Máme za sebou dost dlouhý den."

„A ještě jste na svatební cestě, viď," poznamenal Tom. „No, dobrou noc. Dobře se vyspěte."

Cricket až nyní napadlo, že měla pod dubem vyjedná​vat déle. Dosáhla sice toho, že ji Amy s Tomem už dál ne​budou vychovávat, ale zapomněla si vyjednat samostatnou postel. A spaní na zemi má opravdu dost!

„Nemáte náhodou jednu postel na..."

„Jdeme, Cricket," přerušil ji Creed a táhl ji za loket ke schodišti. „Je čas jít spát."

„Ale já..."

„Jestli hned nezmlkneš, umlčím tě polibkem," zašeptal jí Creed do ucha.

Cricket na schodech předběhla Creeda a teprve shora za​volala na Torna s Amy: „Dobrou noc."

Když za nimi zapadly dveře ložnice, usoudila, že je na​čase s nepohodlným spaním něco udělat. Aspoň to stojí za pokus.

„Jsem z toho spaní na zemi už celá rozlámaná," začala opatrně. „Tak spi na posteli." „S tebou?"

Creed si rozepnul košili a sundal šiji. „Proč ne?"

Cricket sjela pohledem na malou předložku na zemi a pak na židli v rohu pokoje. Oklepala se. Ani jedno místo se na spaní nehodilo tak jako postel s peřinami. Věděla to moc dobře, protože vyzkoušela obě. No, už si dál nebude hrát na mučedníka.

„Tak dobře," odvětila. Nenechá se znovu z postele vy​šívat Creedovými dotyky. Pohlédla na něho a rychle zata​jila dech.

Když spala na zemi, našel si Creed vždy výmluvu, proč jde spát později než ona. Než se svlékl, byla v pokoji tma. Dneska ne. Fascinovaně hleděla na širokou bronzovou

hruď před sebou. Opět se soustředila na dlouhou jizvu, která začínala u levé bradavky a táhla se šikmo až do kal​hot. Pak se dívala, jak si Creed kalhoty rozepíná a stahuje. Honem zvedla zrak k jeho obličeji. „Co to děláš?"

„Svlékám se a jdu do postele."

„Nesmíš se přede mnou svlíkat."

„Proč? Jsi moje žena a pod kalhotami nemám nic, co bys předtím neviděla."

„Ale u rybníka to nebylo jako tady."

„Běž ty, a proč ne? Co je na tom jiného? Já se určitě ani za mák nezměnil."

Ale já ano, pomyslela si Cricket. Vnímá ho teď jako muže, to ji dříve ani nenapadlo. Musí se s tím vypořádat, musí dělat, jako by si nevšímala, že je chlap. Zhluboka se nadechla a začala si rozepínat šaty.

„Správně," řekla. „Jsem hloupá, že? Beztak si bu​deme nablízku ještě pěkně dlouho, než tohle všechno skončí."

Otočili se k sobě zády a dál se svlékali. Oba dělali, že si toho druhého nevšímají. Creed pak ucítil, jak se mu na obočí perlí pot a uvědomil si, že Cricket nepotřebuje vidět a stejně cítí, že je u něho.

Cricket prozradily třesoucí se nohy. Svlékla se do košilky a kalhotek. Creed pak bez varování sfoukl svíčku a vlezl do postele. Protože nesvítil měsíc, musela Cricket hledat postel hmatem.

„Jestli jdeš do postele, Brava, tak si pospěš," popoháněl ji Creed, když si vedle něho hned nelehla.

„Lehnu si, až ji najdu," odsekla. „Mohl jsi mě varovat, že zhasínáš."

„Myslel jsem, že mě vidíš."

Cricket vyjekla, když kopla palcem do sloupku postele. „Není ti nic?" „Vůbec nic nevidím."

 „Pomůžu ti." Creed se na posteli zvedl na kolena a po​slepu jí podával ruku. Nahmatal plátěnou košilku. Ve vte​řině poznal, že drží Cricket za prso.

„Kčertu," zamumlal.

Cricket uskočila a cpala se na postel tak, aby přelezla Cre​eda, který byl stejně rychlý. Narazila na něho a oba spolu padli do prachových peřin. Matrace se pod nimi prohnula a Cricket skončila uprostřed přímo pod Creedem. Oba cítili, že je odděluje jen jemné plátno... že jsou skoro nazí.

Nohama se tiskl k jejím stehnům

Její oblá prsa se zvedala a klesala pod jeho hrudí.

Pažemi ji objal kolem ramen.

Tváří se mu opírala o krk.

Zabořil jí prsty do vlasů.

Oddechovala mu přímo vedle úst.

Na stehně cítila, jak se mu ztopořilo mužství a tlačí se na ni.

„Slez - ze - mě," procedila mezi zuby. Čekala se zataje​ným dechem, dokud se Creed pomalu nezvedl a nepřeku-lil vedle ní na záda. Ležel a zíral do stropu. Trvalo několik minut, než se ve tmě ozval.

„Jsi žádoucí žena, Brava. Můžeš se to snažit maskovat, můžeš to popírat, stejně na tom nic nezměníš."

Cricket čekala, že poví ještě něco, ale slyšela jen jeho pravidelné oddechování. Copak to jde, říct něco takového a pak usnout? Neklidně ležela, podrážděná, že Creed tak klidně hodí za hlavu všechno, k čemu mezi nimi dnes došlo.

Nechtělo sejí věřit, že se s Creedem dobrovolně líbala. Nejen to, dokonce sejí to náramně líbilo! Od té doby, co se ranger objevil, je její život naruby. Co dělá v posteli s Jarrettem Creedem? Kam se poděla její kuráž? Jak to že ne​chá toho chlapa, aby jí říkal, co má dělat?

Cricket slezla z postele a vzala si s sebou deku, kterou byli oba přikrytí. Popadla polštář a hodila ho na kobereček

na zemi, pak se několikrát zamotala do přikrývky a padla na zem. Uvelebila se na polštáři a deku nacpala pod sebe. No vida. Hned je to lepší. Žádný chlap jí nebude poroučet, ani její vlastní manžel. A jestli si Jarrett Creed myslí, že po jednom polibku bude povolná, mýlí se. Falešné man​želství nebylo její nápad. Nepotřebuje Jarretta Creeda. Ne​potřebuje nikoho. „Tomu nevěřím."

Cricket si neuvědomila, že poslední myšlenku vyslovila nahlas. „Cože?"

„Říkala jsi, že nepotřebuješ nikoho," zopakoval tiše Creed. „Zní to, jako by ti to nakukal Rip. Nemyslím si, že je to pravda. Podle mě potřebuješ jiné lidi víc, než si sama myslíš."

„Možná mě to naučil Rip, ale funguje to docela dobře. Nikoho nepotřebuji."

„Nesouhlasím. Ano, jsi nezávislá, to ti nikdo nebere. Ale jsou i jiné důvody, proč lidi potřebujeme, Brava. Nevěřím, že bys vydržela úplně sama jediný den."

„Je mi fuk, co si myslíš," odsekla. „Nemusím ti nic do​kazovat."

„Jistě, nemusíš."

Prohlásil to tak blahosklonně, že se Cricket naježila. „Tak ty si myslíš, že bych to nedokázala, co?"

„Je jedno, co si myslím, ne? Sama jsi to tvrdila."

„Dokážu všechno, co si vezmu do hlavy. Chceš se vsa​dit, že celý den vydržím úplně sama v tomto pokoji?"

„Ne, Brava, nechci."

„Nechceš, protože bys prohrál," hádala se s ním. „Dobře, vzdávám se. Jestli chceš zůstat zavřená v po​koji, abys prosadila svou, klidně." „Fajn. Zůstanu."

Než si Cricket rozmyslela, k čemu se vlastně zavázala, popadl Creed kalhoty a košili a práskl za sebou dveřmi. Měla celou postel pro sebe. Vlastně celý pokoj.

Padla hlavou na polštář a zamyslela se. Do čeho se to zase uvrtala? Jak celý den vydrží mezi čtyřmi holými stě​nami'? Nenáviděla, když musela zůstat někde uvnitř. Cely život se přesvědčovala, že nikoho nepotřebuje. Není pozdě dokazovat si, že je to pravda?

Jak si ustlala, tak si lehne. Ale Jarrett Creed se plete. Je​den mizerný den o samotě v omezeném prostoru khdne vydrží. Na to se může spolehnout.

Kapitola 14

Když Belle posunula Cricket za dveře tácek se snídaní, byla už dávno vzhůru a chodila po místnosti jako tygr v kleci. Celý den pak strávila tím, že hleděla z okna na pro​sluněná bavlníková pole a divila se, jak ji Creed dostal do tak nezáviděníhodné pozice. Musela si přiznat, že se chy​tila do vlastní pasti. Prostý fakt, že by stačilo otevřít dveře a vyjít ven, ji ještě více znechucoval.

Čekala, že uslyší, jak se Amy se Sethem pohybují v domě, nebo aspoň jak pracuje služka, ale nahoře bylo zdrcující ticho. Tak ráda by věděla, kde všichni jsou, od​mítala však opustit pokoj, aby to zjistila. Řekla, že stráví celý den zavřená sama, a taky to udělá. Když to říkala, znělo to rozumně a odhodlaně.

Konečně uslyšela, že se Tom a Creed vrátili z plantáže, aby vylíčili Amy, co se tam celý den dělo. Cricket zoufale toužila po společnosti. Otevřela dveře a chtěla se rozběh​nout dolů. Pak si uvědomila, co by to znamenalo. Pevně sevřela kliku a pomalu zase zavřela. Potom přitiskla čelo na lakované dřevo. Creed nebo Amy pro ni brzy přijdou, stačí, když si počká.

Cekala dlouho. Přišla doba večeře a Belle jí opět šoupla jídlo za dveře. Nikdo za Cricket nepřišel. Nikdo nezaklepal a nezeptal se, jak se jí daří. Co asi Creed Amy navy​kládal, i k nemocnému se přece chodí na návštěvu, pokud nemá něco infekčního.

Cricket byla tvrdohlavá jako mezek. Přestože skřípala zuby, šla si sednout na židli v rohu pokoje. Creed přece při​jde nahoru spát. Jenže se setmělo a on nepřicházel. Cricket přemáhala ospalost, teď na ni dolehl celý únavný den, kdy se nudila. Toužebně pohlédla na péřovou matraci, ale roz​hodla se, že Creedovi nedá šanci, aby si lehl k ní. Znovu si připravila přikrývku na zemi, sfoukla svíčku, která bránila tmě, aby všechno pohltila, a padla na zem.

Možná dělá ukvapené závěry, přiznala si před usnutím. Třeba má Creed pravdu a potřebuje společnost víc, než si myslela. I když se v minulosti cizím lidem vyhýbala a dá​vala přednost lovu a jízdě v divočině. Ani ji nenapadlo, jak nepříjemně se může vléct den strávený v domě.

Když se zamyslela, uvědomila si, kolikrát se vrátila z vy​jížďky a spěchala, aby všechno popovídala Ripovi, Sloan nebo Bay. Stejně ale vydržela celý den sama, takže není důvod před Creedem přiznávat porážku. Byla moc ráda, že nebyla tak hloupá a neslíbila, že stráví absolutně sama víc než jeden den.

Creed se opíral o starý dub a sledoval okno do ložnice. Čekal, až svíčka zhasne. Pak se přinutil zůstat venku tak dlouho, dokud Cricket neusne. Na schodech si říkal, jak jí asi celý den bylo. Přemáhal se, aby nevyběhl nahoru a ne​zeptal se, jak se má, protože ho zaskočilo, co při jejím ex​perimentu zjistil. Strašně mu chyběla.

Šokovalo ho, že celou dobu, co pracovali s Tomem na stavbě nové čističky bavlny, nemyslel na nic jiného než na to, až přijede zpátky domů a vezme Cricket do náruče, tak jako to dělá každý večer Tom s Amy. Jenže jejich sňa​tek je falešný, nakonec bude muset stejně Cricket poslat zpátky k Ripovi, proto neuškodí, když ji den dva nechá o samotě.

Přesto nemohl odolat, a když ji našel spící na zemi, po​líbil ji na dobrou noc. Zašeptal: „Dobrou noc, Brava." Teprve potom se svlékl a ulehl.

Sotva se uvelebil, otevřela Cricket oči. Byla úplně vzhůru. Poslouchala, jak Creed pravidelně oddechuje. Ne​bude to dlouho trvat a usne. Nepromluvil na ni ani slovo. Nebojí snad přál dobrou noc? Nic víc ji nepoví?

„Dokázala jsem to," řekla.

Chvíli to vypadalo, že ji snad neslyšel. Pak zívl. „Jeden den. Co to dokazuje?" „Dokazuje to, že když si něco umíním, provedu to." „Dobře, Brava." Otočil se k ní zády.

Nedovolí, aby ho přinutila tu nešťastnou sázku prodlou​žit. Ne, to jí neudělá...

Pak se obrátil k ní. „Mimochodem, Amy s Belle budou pár dní pryč. Jedna kamarádka včera porodila holčičku, pojedou jí uvařit a dohlédnout na další čtyři děti."

„Tak tedy s tebou a s Tomem zítra pojedu na stavbu," řekla Cricket. Rozhodně nehodlá další den strávit uvěz​něná sama v domě.

„Amy říkala, že jestli ti bude lip, ocenila by, kdybys vy​leštila stříbro, až tu nebude."

„Jistě, to můžu udělat až se..."

„Nechtěla tě o to žádat, ale nebude mít čas udělat to před oslavou sama, až se vrátí," dokončil Creed. Zase si k ní lehl zády.

Cricket stiskla rty. Kdyby to nebylo kvůli porodu, pří​sahala by Cricket, že to Creed zařídil schválně, aby jí do​kázal, že ostatní potřebuje. Aspoň ho uvidí ráno a večer, pomyslela si. Potřebuje si s někým popovídat.

„Myslela jsem, že si promluvíme..."

„Dnes večer ne, Brava. Potřebuju se vyspat. Zítra mě čeká dlouhý den. Počká to?"

„Jistě."

„Tak dobrou noc."

„Dobrou noc, Creede," zabručela Cricket. „Promluvíme si zítra."

Věci se však nevyvíjely tak, jak očekávala. Brzy ráno ji Creed vzbudil polibkem, aby jí oznámil, že s Tomem od​jíždí na čističku, ale večer přišel tak pozdě, že jí dal jen pusu na dobrou noc. Když třetího dne odešel zase ráno, byla už Cricket v prázdném domě tak zoufalá, že mluvila sama se sebou. Směšněji to rozhodně nepřipadalo. Spíš měla pocit, že se zblázní, pokud si s někým brzy nepromluví.

Za rozbřesku konečně uslyšela, že se Amy s Belle vrá​tily. Počkala, dokud si nebude jistá, že Tom už vyšel z lož​nice, a pak se za Amy vypravila. Rychle si oblékla šaty, které jí Amy darovala, a spěchala dolů. Bohužel už mezi​tím Amy odešla. Poohlédla se i nahoře a zjistila, že i Seth je pryč. Proklínala Creeda všemi nadávkami, které znala, protože uvěřila, že to on všechny přesvědčil, aby ji zane​chali samotnou. Nakonec našla alespoň Belle, jak v jí​delně leští poslední stříbro.

„Kde je Amy?"

„Paní pracuje venku," odpověděla Belle. „Vezměte si klobouk, slečno. Peče tam slunko."

„To mi nevadí," vyhrkla Cricket a spěchala k zadnímu východu. Dřevěná stezka odsud vedla ke kuchyni a opač​ným směrem do dvora. Cricket běžela dozadu. Nebylo třeba bát se, že jí Amy opět zmizí, protože když ji spatřila, na první pohled viděla, že se tu zdrží.

„Co děláš?"

Amy se na ni usmála. „Jsem moc ráda, že je ti lépe," řekla. „Jarrett se zmínil, že potřebuješ absolutní klid a ne​chtěl mě za tebou pustit, tak jsem se bála..."

„A co tady děláš?" zopakovala Cricket a dřepla si vedle Amy, která klečela na černé zemi, zřejmě zahrádce. Amy měla ruce špinavé až po lokty a šmouhy na nose i obočí. Vedle ní seděl Seth a dloubal dřevěnou lžičkou v zemi.

„Přece pleju zeleninový záhon," divila se Amy, že se ptá. „Mám tu sladké i irské brambory, kukuřici, fazole, hrá​šek a..."

„Ty pleješ zahrádku?"

Amy se zasmála. „A kdo to podle tebe udělá? Nemám na to dost pomocníků a Belle se na to nehodí."

„Tom tě nutí pěstovat zeleninu?"

„Spíš by mi v tom nezabránil, ani kdyby chtěl. Dělám to ráda," vysvětlila Amy Cricket, která vrtěla hlavou. „Moc ráda sázím rostlinky a pomáhám jim růst."

„Ale..."

Zničehonic mrštil Seth Cricket do obličeje plnou lžíci hlíny. Trehl ji přímo na pusu. „Bum," radoval se.

Cricket se zakuckala, plivala hlínu a utírala si ústa ruká​vem. Umazala si tvář blátivými šmouhami.

„Ale Sethe," napomínala ho Amy. „Nesmíš házet hlí​nou." Zvedla okraj zástěry a pomáhala Cricket čistit. „Ne​chce se mi věřit, co vyvádí, je tak..."

V tu chvíli Seth mrštil hlínu do obličeje i Amy. Ta se nej​dříve lekla a začala si protírat oči, pak se však na chechta​jícího se Setha káravě podívala.

„Bum," ukázal na mámu lžičkou.

„Já ti dám bum, ty malý ďáble," hrozila mu Amy. „Na něho, Cricket, dáme mu co proto." Po čtyřech se plížila k synkovi a výhružně vrčela. Taky Seth rychle dopadl na čtyři a pustil se směrem od nich. Amy sebou plácla bři​chem na hlínu a chytila ho za kotník. Skulil se do klubíčka, schoval si hlavu do dlaní a čekal na odplatu.

„Na něho, Cricket," volala Amy.

Cricket nevěděla, co má přesně s batoletem udělat. Amy si toho ihned všimla, a proto dodala: „Přidržím ti ho a ty ho lechtej."

Sotva mu Cricket přiblížila prsty k žebrům, chlape​ček vyjekl smíchy, překulil se na záda a vyškubl se Amy. Cricket ho nepustila a dál ho lechtala. Jeho bublavý smích byl tak nakažlivý, že když se k nim přidala Amy, skončili všichni na jedné hromadě v hlíně a výskali radostí.

Když Cricket zvedla zrak, stál nad nimi Creed a pozoro​val je. Protože měla dobrou náladu, usmála se na něho a on jí oplatil stejně srdečně.

Amy přerušila jejich vzájemné potěšení, když řekla: „Tenhle můj malý dareba na nás zaútočil, musely jsme se bránit."

Seth se zvedl a hodil hlínu na Creeda.

„Bum," řekl.

„Jak chceš," klekl si Creed na jedno koleno před chla​pečka.

Cricket pomalu polkla. Tři dny o samotě způsobily, že neobvykle silně vnímala každý pohled i zvuk. Creed ne​měl košili a na hrudi se mu perlil pot. Nemohla se vyhnout tomu, že cítila zdravou vůni těžce pracujícího muže, která se kolem něho šířila. Voněl jako Creed a Cricket byla jeho vůně nevysvětlitelně příjemná.

„Jsem rád, že jsi dneska vyšla ven, Brava."
Neřekl to s tajným uspokojením, prostě ho to potěšilo, proto Cricket nechala chraplavý hlas s měkkou tennesseeskou výslovností po tak prázdné třídenní samotě pronik​nout až do duše.

Creed neuměl vysvětlit, proč tolik touží dotýkat se Cricket - prostě to tak bylo. Natáhl ruku a otřel jí šmouhu na tváři a přitom ji pohladil palcem. Mimoděk mu prst sklouzl k plným rtům a obkroužil jejich linii.

Cricket se ovládla a před něžným hlazením neucukla. Koneckonců dělá něco, co by mohl udělat komukoli, a taky se před Amy musí chovat jako manžel. Jiný důvod pro tak něžné dotyky určitě nemá. Zkoumavě se na Cre​eda podívala.

Mýlí se. Na očích mu viděla, jak moc se mýlí. Protože na ni hleděl toužebně. A s nadějí. Taky jako by sliboval. Cricket zvedla ruku, aby ho odstrčila, a pevně ho chytila za palec. Stiskl jí ostatními prsty ruku a zvedl ji ke rtům.

„Nedělej to."

Podíval se na ni tázavě, protože se mu pokoušela vytrh​nout. „Jsem celá umazaná."

Creed jí otevřel dlaň a pomalu si ji zvedal ke rtům.

Cricket zavřela oči, když uprostřed dlaně ucítila jeho ja​zyk. Byl to nádherný pocit. „Creede, nech toho, prosím," zašeptala.

Creed by ji nejraději popadl do náruče, odnesl do trávy na břehu řeky, svlékl ji i sebe donaha a oba vlastnoručně umyl. Chtěl, aby se její štíhlé tělo k němu tisklo, aby ho zakryla rozpuštěnými vlasy. Toužil po jejím objetí i klíně. Chtěl proniknout hluboko do ní, naučit ji rozkoši a potě​šit se s ní.

Cricket se rozšířily panenky, protože pochopila jeho nevyřčený vzkaz. Otevřela ústa k odpovědi, avšak Seth zrovna hodil na Creeda další hrst hlíny.

„Tak ty tak?"

„Ale Sethe, to nesmíš," zachytila ho Amy o vteřinu poz​ději za paži.

„Bum," oznámil vítězoslavně Seth a prázdnou rukou ukazoval na strejdu.

Creed se na chlapce smutně usmál a začal se čistit.

Cricket ho zastavila. „Já to udělám," nabídla se.

Bylo to poprvé, kdy se Creeda dobrovolně dotýkala. Divil se, co ji k tomu vede právě teď, kdy se on sotva ovládá.

Cricket našla čistý kousek na lemu sukně, chytila Cre​eda za bradu a natočila ho obličejem k sobě, aby ho otřela. Hlína mu dopadla na krk pod ucho a zanechala mazlavou stopu v potu na hrdle, rameni, na paži i na hrudi. Cricket se pustila s chutí do práce, kupodivu se těšila, až se ho bude dotýkat. Amy a Seth jako by přestali existovat.

Amy samozřejmě pochopila, jakým směrem se věci ubí​rají, vzala synka do náruče a diskrétně s ním zmizela.

Lehká mušelínová sukně nebránila tomu, aby Cricket pod prsty pocítila Creedovo horké tělo, pružnou kůži

a pevné svaly pod ní, ale stejně jí vadila, protože najed​nou nechtěla mezi nimi dvěma žádnou překážku. Ano, po​třebovala se ho dotýkat. Když mu utřela špinavou šmouhu i pot, chytila ho za rameno a sjela mu rukou po rýsujících se svalech.

Creed zadržel dech, bál se, aby nenarušil kouzlo oka​mžiku. Neptal se v duchu, co se to stalo za zázrak, jen si užíval náhlé změny. Veškerou silou vůle se ovládal, aby se nepohnul, ani když Cricket špičkou prstu zkoumala jizvu pod jeho levou bradavkou a hladila ho po hrudi.

Creed měl zpocenou kůži ještě kluzkou a Cricket si všimla, že se mu bradavka pod jejím dotykem změnila. Malý pupen přitahoval její pozornost, proto se vrátila od jizvy k prsu a hladila ho. Slyšela, jak se Creed rychle na​dechl, a divila se, jakou má zvláštní moc, že dokáže, aby se takový chlap pod jejím dotykem chvěl. Nově objevená schopnost ji překvapila i potěšila.

Opřela se proto oběma dlaněmi o Creedovu hruď a dí​vala se, jak se mu napínají svaly. Sklouzla mu na břicho a on zasténal. Cricket se usmála. To je... zábava.

Napadlo ji, jak asi chutná jeho kůže, a ihned zvědavost ukojila. Špičkou jazyka okusila zpocené maso na jeho ra​meni. Rozhodně je slaná. Cricket si všimla, jak se Creed znovu zachvěl. Usmála se. Má bradavky stejně slané? Sklonila hlavu a vzala jednu mezi zuby. Jazykem ochut​nala její špičku.

„Brava..."

Creed prosebně zabručel a Cricket se rozesmála a podí​vala se mu do tváře. Pohled na něho ji vzrušoval. Oči měl přimhouřené, pohled zamlžený chtíčem, prudce se nade​choval nosem, aby zachytil její vůni, a ústa měl pootev​řená. Celé tělo mu trnulo potlačovanou touhou.

Probudila v Creedovi divocha a radostně trumfovala nad jeho prastarou potřebou. Pochopila, že i ona v sobě skrývá stejnou vášeň. Byla připravená, čekala, až panter skočí po

své kořisti, až přeruší klid a začne lovit. Znervózňovalo ji napětí, které cítila, ale vůbec se nebála toho, co přijde. Po​prvé v životě ji mrazilo v zádech, sexuální touha se v ní vzbudila, jako propukne oheň v divočině. Creed ji zvedl do náruče a kráčel k řece.

„Kam jdeme?" zeptala se Cricket bez dechu.

„Někam, kde budeme sami."

„Ale Amy..."

„Amy šla se Sethem dovnitř."

Cricket se zrychlil tep. Mohla si jen přestavovat, co s ní Creed u řeky udělá. Svlékne ji? Svlékne se donaha a bu​dou dělat to, co dělají manželé? Cítila, že něco chce, potře​buje to a jen Creed jí to může dát.

Zblízka sledovala jeho obličej, proto si všimla, když se toužebný pohled v jeho očích proměnil. Najednou v nich viděla zmatek, znechucení a zklamání. Nakonec poznala na zlatavých očích, že je mu to líto.

Creed se na místě zastavil a pustil ji. Postavil ji a položil jí ruce na ramena, takže proti němu stála na nejistých nohou.

„Co se děje?"

„Rozmyslel jsem si to," odpověděl Creed. „Cože?"

„Rozmyslel jsem si to. Nestává se mi to často, ale někdy ano. Právě k tomu došlo."

Cricket se chvěla touhou. Vědomí, že ji neuspokojí, ji pěkně rozzuřilo. „Nejdeme k řece?"

„Půjdeš zpátky do domu za Amy a vyřídíš jí, že dnes Tom přijde na večeři později. Zdrží se na stavbě déle, než myslel."

„A kam jdeš ty?"

Cricket viděla, jak se několikrát zhluboka nadechl, jako by chtěl uhasit jiskry, které mezi nimi stále létaly a hrozily přejít v ohnivé peklo.

„Půjdu se k řece ochladit," vyhrkl nakonec. „Pak sa​mozřejmě pomůžu Tomovi na stavbě. Vyřídíš Amy jeho vzkaz?"

 „Moc ráda."

Creed si trochu oddechl a dodal: „Děkuji ti, Brava, já..."

„Moc ráda půjdu vzkaz vyřídit, ale nejdříve si zaplavu v řece. Proč bys měl být jediný, kdo se ve vodě ochladí?" zeptala se a klidně si začala rozepínat šaty.

„Nech toho, Brava. Slyšíš mě? Hned toho nechej!"

Cricket ho ignorovala. Popadl ji proto za paži a otočil k sobě. „Proč to děláš?"

Cricket sama nevěděla. Prostě ji bavilo Creeda svá​dět, dohnat ho k tomu, že se klepal a vzdychal. Ale touha, kterou cítila ona, jí zábavná nepřišla. Nemůže Creeda nechat, aby jen tak přestal hrát. Chce vědět, jak ta hra končí. Usmála se na něho, provokovala ho a dí​vala se na něho s příslibem, o kterém ani netušila, co znamená.

Creed vztekle stiskl rty, celé tělo ho bolelo, jak se mu​sel ovládat.

Cricket pochopila, že teď se tomu, co ji čeká, nevyhne. Znovu ji popadl do náruče a co nejrychleji odnášel k řece. Neměla čas nic namítat, dokud nedošli na příkrý břeh pod cypřiše. Měla pocit, že ji srdce přestalo bít, jak byla vzru​šená, myslela jen na to, co bude následovat.

„Víš jistě, že to chceš?" zeptal se Creed.

„Ano."

„Tak si pěkně zaplav." Přitom ji hodil do nehlubší vody.

Cricket se vynořila a prskala: „Ty... ty...," vychrlila mu do obličeje všechna sprostá slova, která znala.

Creed odolal nutkání skočit za ní. „Opláchnu se v domě a jdu za Tomem. Uvidíme se u večeře," zavolal na ni.

Cricket plácala rukama do chladné vody. Samozřejmě mu do zad vychrlila další smršť nadávek, pak se však mu​sela zaměřit na to, aby se udržela na hladině. Sukně se ko​lem ní zvedala jako balon a boty měla těžké jako kotvy.

Kvůli botám plným vody a nasáklým šatům se pěkně na​dřela, než doplavala na břeh.

Dovlekla se zpátky do zahrady, kde našla Amy v pilné práci.

„Proboha! Co se ti stalo?" vykřikla a spěchala k zbída​čené Cricket.

Cricket vyždímala sukni a vytvořila tak kaluž přímo před Amy. „Chtěla jsem si zaplavat." „V šatech?"

„Creed mě tam hodil," odsekla. „Myslela jsem, že bude..." včas se zarazila, protože se styděla přiznal barvu.

„Pojď, převlečeme tě a pak si promluvíme," uklidňovala ji Amy a vedla ji k domu.

„Nemám na sebe nic jiného."

„Něco najdeme, neboj se."

Amy nakonec objevila jen svou kalikovou halenku a Cre​edovy kalhoty. Cricket se radovala, že je konečně zase v nohavicích. Creed se bude zlobit, že na sobě nemá šaty. Patří mu to, ať se vzteká, to má za to, že ji hodil do řeky. Při oblékání si Cricket vzpomněla, že má vyřídit Amy, že se Tom zdrží.

„To se nám hodí," usoudila Amy. „I já mám ještě hodně práce. Nebude ti vadit, když si budeme povídat venku? Musím se podívat na ovocné stromy."

Cricket se neptala, proč se o stromy stará Amy; prostě šla za ní až k řece, kde rostly broskvoně, fíkovníky, kdou​loně a švestky. Pak ji Amy zavedla k další zahradě, kde pěstovala hrozny, melouny a jahody.

„Melouny a jahody uzrají v červnu. Mám vynikající re​cept na melounovou zavařeninu. Nasekáš ho na kousky a naložíš, dokud..." Amy si všimla, že Cricket převrací oči a zastavila nadšenou tirádu. „Neboj se, nemusíš si to všechno zapamatovat. Ale s hřebíčkem a zázvorem je..." Amy se usmála a ovládla se. „Prostě k nám musíš přijet, až bude ovoce zralé," uzavřela téma.

 „To bych moc ráda. Miluji jahody," přiznala Cricket. A zásadně je jím čerstvé, pomyslela si. Zavařeniny jsou pro mě moc komplikované.

„Řekni Jarrettovi, ať tě přiveze. Určitě udělá, co ti na očích uvidí, je do tebe tak moc zamilovaný."

Cricket se zatvářila nedůvěřivě. „Podle toho, co jsem viděla, jsou to spíš chlapi, kdo doma poroučí."

„To myslíš vážně?"

„Jasně, vždyť je to pravda. Manželky jsou něco jak služky, které dělají, co se jim přikáže. Podívej se na sebe, plahočíš se tu na kolenou jako nějaký otrok..."

„Ale Cricket! Tak to přece vůbec není! Pracuju, protože to dělám ráda. Život by pro mě byl zbytečný, kdybych To​movi nepomáhala, jak jen můžu. On se tak dře, aby nám vytvořil domov a pořídil všechno, co chceme. Miluje mě, Cricket. Pečuje o mě a cítím, že mě potřebuje, stejně jako Jarrett potřebuje tebe..."

„Creed si mě vzal, protože musel," řekla Cricket, „žádný jiný důvod pro to neměl."

Pro Amy bylo její přiznání tak nečekané, že zůstala stát s pusou dokořán. Teprve po chvíli se zeptala: „Ty s Cree​dem čekáš dítě, Cricket?" Cricket se začervenala. Nevěděla, jestli je těhotná. Amy si odpověděla sama a vzala Cricket do náruče. „Ubožáčku. Je mi to líto. Moc líto. Ten má ale nápady, há​zet tě v takovém stavu do řeky," zabručela.

Cricket se vymanila z Amyina objetí, pochopila, že si Amy vyvodila, že se s Creedem museli brát kvůli dítěti. Ráda by jí upřímně vysvětlila, jaké podivné okolnosti ji k sňatku při​měly. Dlouhá léta si musela v každé situaci poradit sama, proto nedokázala překročit bariéru a svěřit se se vším.

„Vím, že na tobě Jarrettovi záleží," spustila Amy, „ale teď je asi důležitější, co cítíš ty k němu." „Cože?"

„Co si o něm myslíš? Miluješ ho vůbec?"

„Jistě že ne!" „Proč tak jistě?"

Cricket hledala správná slova. „Nejsem jako ostatní holky. Než se Creed objevil, nikdy... nikdy jsem neměla tak divné pocity jako teď."

„A co cítíš teď?"

Vracely se k ovocnému sadu, kde se Cricket posadila a opřela hlavou o kmen broskvoně. Amy si sedla naproti ní do stínu.

Cricket se potřebovala vypovídat, jenže Sloan tu nebyla, a tak musela neochotně promluvit s Amy. „Je to pomotané. Někdy si přeju, aby se mě Creed dotýkal... a někdy se chci dotýkat jeho."

„To jsou pocity, které ženy normálně mají, když jsou s mužem, kterého milují," vysvětlila jí Amy.

„Říkala jsem, že Creeda nemiluji."

„Tak jak si vysvětluješ, že jsi nic takové předtím nepo​znala?"

„Nijak," tvrdohlavě trvala na svém Cricket. „Nic to ne​znamená."

„Ať je po tvém," řekla Amy. „Ale nezapomeň, že takové vzácné pocity něco způsobilo. Obvykle je to tím, že o ně​koho stojíme a milujeme ho. Měly bychom se vrátit do domu, abychom se stihly před večeří umýt."

Cricket kráčela mlčky za ní a vraštila čelo, jak přemýš​lela. Je možné, že Creeda miluje? Zdálo se jí to směšné. Tak jak si má vysvětlit pocity, které vedle něho má? Jak si vysvětlit, že ho nechá, aby ji líbal a hladil, přestože si představovala, jak bude líbání s mužem nesnesitelné? Proč tak ráda prsty hladí jeho kůži?

„Zítra budu pracovat v okrasné zahradě. Přidáš se taky ke mně?"

Amy vytrhla Cricket ze snění. „Cože?" „Ptala jsem se, jestli se mnou zítra půjdeš do květinové zahrádky?"

 „Ano, ano, ráda," spěchala s odpovědí Cricket.

Amy ji vzala pod paží a kráčely k domu společně. Cricket se divila, jak dobře se jí s Amy povídá - skoro tak příjemně jako se Sloan.

„Amy?"

„Ano, Cricket?"

„Jak se pozná, že je někdo zamilovaný?" Amy se usmála. „To poznáš sama." Cricket se zašklebila. „To mi nepomůže." „Jinak ti pomoct nedokážu. Pomůžeš mi po večeři psát pozvánky na oslavu?" „Vážně tu párty chceš pořádat?" „Naprosto určitě," usmála se Amy. „Budu muset i tancovat?"

„Jenom jednou, Cricket. Podle tradice zatančí ženich a nevěsta první tanec."

Po večeři si Amy s Cricket sedly do salonu s papírem a perem, aby napsaly pozvánky pro plantážníky s manžel​kami. „Tento týden budeme mít dost času na přípravy," usoudila Amy.

Tak to mám jeden týden na to, abych se naučila tanco​vat. Podívala se na Creeda, který si v jiné části pokoje po​vídal s bratrem.

Vypadal neklidně. Chtěl do postele a chtěl tam jít s Cricket. Ale jak ji o to má požádat? Nemluví s ním, protože ji hodil do řeky. Věci by se vyvíjely úplně jinak, kdyby se víc ovládal - nebo méně, pomyslel si naštvaně. Masíroval si krk, aby uvolnil napětí ve svalech. Málem ho svými dotyky vyprovokovala. Kdyby si nedával po​zor, jejich manželství by bylo právoplatné - a to nechce. Nebo ano?

Cricket i Creed měli vlastní důvod, aby spolu byli o sa​motě. Proto se Cricket zeptala, když se zvedl ze židle: „Jdeme spát?"

„Ano, je čas." Creed jí podal ruku.

Cricet se postavila a úplně přirozeně ho za ni chytila. Oba byli jako zasaženi elektrickým proudem.

Cricketino sexuální probuzení mělo na Creeda hrozný vliv. Snažil se nevšímat si, jak mu chtíč pustoší tělo jako lesní požár.

Cricket předstírala, že je všechno při starém, ale žaludek jí dělal kotrmelce. Výborně, ještě ke všemu jí je nevolno.

Tom s Amy na sebe spiklenecky koukli. Milenci se po​hádali, ale určitě se teď smíří.

„Dobrou noc, Jarrette, dobrou noc, Cricket," loučil se s nimi Tom.

Přerušil tak jejich tranz, avšak ne kouzlo, které je mo​mentálně spojovalo. Cricket s Creedem stoupali po scho​dech a hltali se pohledy.

Nic po ní nechci.

Nic po něm nechci.

Opakovali si oba cestou do ložnice.

Kapitola 15

„Podívej se na svou nohu!"

Creed se předtím svlékal i oblékal ve tmě, proto teď Cricket poprvé viděla místo, kam ho kousala. Vypadalo hrozně. Dotkla se ohromné černomodré podlitiny kolem otisku zubů. Stehno měl na omak nepřirozeně horké.

Creed se zprudka nadechl a Cricket se polekala: „Po​řád to bolí?"

Creed ji vzal za zápěstí a sundal jí ruku ze stehna. „Ne, je to dobré." Měl kalhoty napůl sundané, ale teď si je opět natáhl.

„Cricket, musíme si..."

„Creede, musíme si..."

„... promluvit."

Usmáli se na sebe, ale napětí se nezmenšovalo. Creed jí ukázal, ať si sedne na kraj postele, a pak si přisedl k ní. Cricket se nutila udržet pohled na jeho obličeji, i když ji lákalo dívat se mu na hruď.

„Dámy mají přednost."

Protože byla celá rozrušená, výjimečně mu Cricket neodporovala. „Dobře." Nadechla se.

Creed trpělivě čekal, dokud se nezačervenala a nevy​hrkla: „Potřebuji, abys mě naučil tancovat."

Když se na ni udiveně koukl, dodala zdráhavě: „Amy ří​kala, že na večírku spolu budeme muset tancovat. A já..." Odmlčela se.

„... to neumím," dokončil za ni Creed.

„Neměla jsem důvod se to učit. S kým bych tak asi tan​covala?" odsekla. „Tak co?"

„Chápu, že je to problém. Moc rád tě budu učit tanco​vat." Creed si říkal, jestli si Cricket uvědomuje, jak je ne​obvyklé, že se chce zabývat něčím tak konvenčním.

Cricket se hned znatelně ulevilo. „Opravdu? Naučíš mě tančit?"

„Ano, Brava, naučím." Creed se usmíval. Nerozuměl tomu, ale cítil se vedle ní mladý a jako splašený by se s ní hnal do každého dobrodružství. To musí skončit.

„Naučím tě tancovat, ale něco po tobě na oplátku chci."

Cricket přestaly zářit oči, znovu zaujala ostražitý postoj. „Co chceš?"

Creed neuměl hned odpovědět. Chtěl ji sevřít v náručí. Zabořit se do ní a zůstat tak navěky. Cítil k ní majetnický vztah, který byl za daných okolností nepatřičný. Zároveň se hrozně bál, že když z ní udělá svou skutečnou manželku, nebude sejí schopen vzdát, až se záležitost se Sloan a An​toniem vyřeší. V životě rangera není místo pro manželku, zejména ne pro takovou, která dělá na každém kroku po​tíže jako Creighton Stewartova.

Proto se to, co chce, hodně liší od toho, oč ji požádá. Jednoduše na něho nesmí sahat. Creedovi zrudl zátylek. Pouhé pomyšlení na to, že by se ho opět dotkla, mu způso​bilo erekci. Zlobil se na sebe a doufal, že mu vztek pomůže zvládnout nechtěné obtíže. Snad dokáže přestat myslet na skutečnost, jak moc po ní touží. Nejhorší však bylo, že dobře věděl, že se ho Cricket neustále dotýká jen z čisté zvědavosti. To, co se dnes mezi nimi stalo, by se jí mohlo přihodit s každým mužem. Učí se, jaké je poprvé vnímat jako žena, proto si počíná tak trochu jako malé dítě, když dostane novou hračku.

Jenže jestli ho nepřestane dráždit, Creed neručí za to, co se může dít. Dobře svou malou ďáblici zná a sám neví, jak ji zvládnout. Věděl jen tolik, že kdyby po ní rovnou chtěl,

aby ho nechala na pokoji, udělala by pravý opak. Najed​nou se Creed zaculil. Jestli chce, aby na něho nesahala, nejlepší bude požádat ji, aby s tím nepřestávala.

„Po tom incidentu u řeky je jasné, že si musíme stanovit nová pravidla," ozval se konečně.

„Nová pravidla?"

Cricket čekala, že dojdou k podobnému tématu. Tak jako tak ale nevěděla, jestli je připravená „to" s Creedem dělat, protože si svými city nebyla jistá. Amy tvrdila, že pozná, jestli je zamilovaná. Měla by cítit něco neobyčejného, vel​kého. Jí jen připadá, že ji pomyšlení na to, že bude trávit čas s Creedem, už nepřipadá nepříjemné. Znamená to, že je zamilovaná?

„Muži mají jisté potřeby, Cricket, které musí být uspo​kojeny, když je žena vzruší. Jestli mě budeš dál dráždit tak jako dneska, pak se postarám, abych je uspokojil."

Cricket se naježila, když slyšela, jak žádostivě to říká. Přesto se přinutila nechat si to projít hlavou. V poslední době musí čelit tolika novým pocitům. Třeba je na tom Creed podobně. A ona sice má po téhle stránce omezené znalosti, ale bohužel jí to nezní jako vyznání ženě, kterou miluje. Co však ona ví o lásce?

Creed ji uchopil do náruče a jemně přitáhl k sobě tak, aby leželi čelem k sobě. Zasypal jí tvář i krk polibky, které štípaly, ale tělem se k ní nepřitiskl, udržoval mezi nimi ur​čitou vzdálenost.

Cricket měla pocit, že taje, až byla stejně poddajná a tvárná jako den nošená košile. Creed ji nepřestával líbat a ona mu konečky prstů hladila holou hruď, hladila hlad​kou kůži na tvrdých svalech a snažila se poslouchat, co jí šeptá... něco o uspokojování potřeb... Třeba ji ženský in​stinkt klame. Chová se, jako by mu na ní záleželo. Ukáže jí, jaké je být milovanou ženou v mužské náruči? Bude zase cítit to neuvěřitelné vzrušení? „Jsem šťastný, když se mě dotýkáš, Brava."
To zní slibně.

„Ale jsem jako každý muž, když se ho dotýká krásná žena..."

To je ještě lepší - myslí si, že je krásná. „... mám jisté zvířecí nutkání, které se musí uspokojit-jinak to dost bolí." Zvířecí nutkání?
„V takové chvíli by muž bral každou ženu." Každou ženu?
„Takže věřím, že se o tu maličkou službu pro mě posta​ráš, ano, Brával" Službu?
Cricket popadla Creeda za husté černé vlasy a odtrhla ho od sebe. Zakřičel bolestí a nechápavě na ni hleděl očima zamlženýma touhou a se rty připravenými k dalšímu po​libku.

„Poslyš, ty przniteli žen, žádné služby nedělám od de​síti let," křičela vztekle. „Jestli tě moje dotyky tak trápí, klidně se ovládnu. Věřím, že uděláš to samé." Ještě jednou ho pro jistotu pořádně škubla za vlasy. Pak se odsunula na kraj postele.

„Znamená to, že dneska spolu nebudeme spát v jedné posteli?"

Cricket koukla dolů na tvrdou podlahu a porovnala ji s měkkým pohodlným ložem. „Když jsme si to teď jednou provždy ujasnili, nevidím důvod, proč bychom nemohli."

Cricket se zrovna otočila, aby uhladila přikrývku, proto neviděla, jak zoufale se Creed zatvářil. Klidně pokračo​vala: „Jestli se přiblížíš na centimetr ke mně, a to kterou​koli částí těla, prostě o ni přijdeš. Očekávám, že se mě napříště vůbec nebudeš dotýkat."

„Pak bude dost těžké naučit tě tancovat."

Cricket se zarazila. Na to úplně zapomněla. Zafuněla a chvíli se zlobila, než odsekla: „Tak ti řeknu, kdy a kde se mě můžeš dotknout, Creede."

 „Fajn, Brava. Pěkně jsme si to ujasnili, tak pojďme ko​nečně spát."

Cricket místo odpovědi vklouzla pod přikrývku. I když ležela tuhá jako prkno, lebedila si na měkoučkém peří. Vů​bec nelitovala, že už nespí na zemi, přestože to bude zna​menat, že celou noc bude ležet vedle Creeda a nesmí se ho dotknout. Snažila se zůstat pořádně naštvaná, protože se bála, že by jinak propadla zoufalství. Copak pro Cre​eda neznamená víc než každá druhá? Nevěděla o vztazích mezi mužem a ženou mnoho, ale učí se rychle a některé věci sejí vůbec nelíbí.

Cricket počkala, až Creed sfoukne svíčku, odloží kal​hoty a lehne si zpátky vedle ní. Pak prstem nakreslila upro​střed postele čáru přímo přes jeho stehno.

„Pryč s tím!" poručila.

Creed zasténal, ale poslechl ji. Jestli se chce vzbudit vcelku, pomyslel si, měl by si raději lehnout na zem. Ne, nenechá se přece vyhnat z vlastní postele. Aspoň se teď nemusí bát, že se na něho Cricket vrhne. Divil se, že z toho má pocit, jako by přišel o něco vzácného.

Najednou se zdálo úplně bezvýznamné, že Cricket ne​umí péct koláčky nebo najít na stole správnou lžíci, že se jí nechce schovávat pevný zadek a dlouhé nohy pod sukni. Ano, považoval ji za divošku jen proto, že se nechovala jako ostatní holky, ale krutě se zmýlil.

Přestože se tváří jako hrdinka, moc jí záleží na tom, co si o ní lidé myslí. Teď ví, že ukrývala své city jen proto, že ji lidé ranili nepatřičnou kritikou. Taky on sám jí tak ublížil. Rozhodně však nelitoval toho, že ji donutil uznat, že je žena. Pozorovat, jak se s tím vyrovnává, bylo po​dobné jako sledovat kaktus, když rozkvete do nádher​ných barev.

Stejně jako pouštní květina i ona je překvapivě křehká, neuvěřitelně hebká, mnohem zranitelnější, než jak na po​vrchu vypadá. Když ji svíral v objetí a její tělo se k němu

přirozeně přivinulo, když pod jeho polibkem otevřela ústa, byla tou nejsladší ženou, jakou si muž může přát.

Ano, moc ji chce. Ale nedostane ji. Až se vyřídí pro​blémy se Sloan Stewartovou a on dostane potřebné in​formace ke zneškodnění Antonia Guerrery, pošle Cricket zpátky k otci. Tím to skončí.

Ráno se Cricket vzbudila jako první. Creed ji jednou paží objímal tak, že i přes košilku cítila na žebrech jeho stisk. Dlaň ji položil majetnicky na břicho a ona se cítila neskutečně bez​pečná. Držel ji, jako by byla jeho, a ještě jí přes nohy položil chlupaté stehno, takže se pod jeho váhou ani nepohnula. Zni​čehonic se cítila jako králík v pasti. Musí okamžitě uniknout. Vysoukala se z Creedovy náruče a rychle se oblékla, odhod​laná strávit den pod texaským sluncem. Snad se tak mizerně cítila jen kvůli třem dnům prožitým uvnitř v domě.

Seběhla dolů do jídelny, aby našla něco k snědku. Tom ji předběhl.

„Nenapadlo mě, že vstaneš tak brzy," divil se. „Kde je Jarrett?" „Ještě spí."

Cricket se odvrátila, když se na ni Tom zkoumavě podí​val. Nalila si kávu a přisedla si ke stolu.

Tom pozoroval mladou ženu naproti sobě. Je jiná, než čekal. Od smrti indiánské manželky dával Jarrett přednost malým drobným blondýnkám, jako je dcera amerického konzula Angelika LeFevreová. Opálená rusovlasá amazonka v kožených kalhotách mezi ně vůbec nezapadá. Je smůla, že ji špatně vychovali, ale Amy ji má ráda a věří, že je to pro Jarretta ta pravá. Podle toho, jak se Cricket čer​vená, se zdá, že má jeho žena pravdu.

Zamyslel se a pak mu vyklouzlo: „Nenapadlo mě, že se Jarrett znovu ožení. Po smrti komančské manželky strašně truchlil."

Cricket sebou cukla. „On měl za manželku indiánku?" 
„Tos nevěděla?"

„Jarrett říkal, že žil mezi indiány, ale víc nic." 
„Vlastně se mu nedivím. Nikdy jsme o tom, co se stalo, moc nemluvili."
 „A co se stalo?"

„Asi mu nebude vadit, když ti to povím. Když mu bylo osm, unesli ho s matkou Komančové. Strávil u rudých ďáblů devět let, než se nám podařilo dostat ho zpátky."

„Setkal ses někdy s jeho ženou?"

„S Letním vánkem? Viděl jsem ji jen jednou, ten den, kdy se Jarrett vrátil domů."

Když Tom mlčel, Cricket se zvědavě zeptala. „Byla hezká?"

„Byla to squaw jako každá jiná. Myslel jsem, že Jarrett tátu zabije, protože ho od ní oddělil. Jarrett tehdy nechtěl s bělochy nic mít. Byl skrz naskrz Komančem a určitě tu squaw strašně moc miloval, protože když mu táta vyhro​žoval, že ji zabije, dobrovolně s námi šel domů."

„A co se stalo s vaší matkou? Podařilo se ji otci taky za​chránit?"

„Našel ji, to jo, ale stala se jednou z žen nějakého komančského náčelníka. Otec tady žádnou squaw nechtěl, tak ji tam nechal."

„Ale ona přece nemohla za to, co sejí stalo. Neměla vů​bec na vybranou," protestovala Cricket. „Copak jsi jí ne​mohl nějak pomoct?"

„Nebyla to moje záležitost. To musel rozhodnout táta."

„Ale kdyby to bylo na tobě..."

„Nebylo. Táta stejně říkal, že ležela pod mnoha komančskými zadky a že taková špína se nikdy neumyje."

Cricket na něho nevěřícně zírala. „Copak ty si myslíš to samé?"

„Nikdy jsem o tom neuvažoval. Stejně by to k ničemu nebylo. Táta se rozhodl po svém."

„Ale to je přece nefér. S Creedem jednáš, jako by se nic nestalo, přestože žil u Komančů stejně dlouho jako vaše matka. Podle mě jste si jako bratři moc blízcí."

Tom rozčileně ohrnul rty. Otce respektoval, a když Si​mon Creed tvrdil, že nečistá žena je špatná matka a opovrženíhodná manželka, věřil mu. „Bratr, to je přece něco jiného," řekl nakonec. „Manželka je manželka."

„Je to tvoje matka.

„Ani nevím, jestli ještě žije, nemá smysl se o tom bavit. Co se stalo, stalo se." Tom prudce vstal od stolu. „Řekni Creedovi, že jsem na stavbě." Nepočkal na odpověď a vy​šel z jídelny.

Cricket seděla u stolu, dokud nedopila kávu. Pak se také zvedla a vyšla ven. Nechtěla, aby ji odchytila Amy a za​městnala pečením koláčků nebo chleba. Šla rovnou do stáje, kde osedlala Valora, přivolala Tuláka a vyjela do polí dříve, než slunce pořádně vyšlo.

Nastavila mu obličej a nechala se hřát příjemnými pa​prsky. Zpotila se, a když jí texaský vítr osušil krůpěje potu, cítila se čerstvá a osvěžená. Objížděla hranice pozemků Lví odvahy, sledovala práce na plantážích, černochy, jak opravují ploty, sázejí ovocné stromy, pracují na vlastních zahrádkách.

Lví odvaha nabízela téměř idylický obraz života na te​xaské hranici. Panoval tu klid a farma prosperovala. Všechno to bujelo láskou: Láskou lidí k půdě, láskou mužů k ženám, láskou rodičů k dětem. Cricket napadlo, jaké to asi bude, až jednou bude mít domov, manžela a třeba i vlastní dítě.

Ta představa jí ale neustále unikala, protože si neuměla vybavit jiný domov než Tři duby, jiného manžela než Cre​eda a jiné dítě než modrookého blonďatého Setha.

Nakonec se posadila pod dub na nejvzdálenější straně plantáží, pletla si věnec z pampelišek a nechala Valora volně se pást. Ze snění ji vytrhl jízlivý dotaz.

 „Indiány jsi nepotkala?"

Cricket se nenechala rozhodit Creedovým naštvaným výrazem. „Ani jednoho," odpověděla a dál klidně pletla.

Creed slezl z koně a postavil se před ni s rozkročenýma nohama tak, aby jí zastínil slunce. „Dobře víš, jak je nebez​pečné jezdit ven sama. Komančové brzy začnou skalpovat ženy stejně jako muže. Nebo se snad chceš stát squaw Vy​sokého medvěda?"

Cricket pomalu vzhlédla od žlutých květů v klíně. „O mě se nemusíš bát. Umím se o sebe postarat." Na dů​kaz vytáhla Patersona a vystřelila do vzdáleného kaktusu pět stejně od sebe vzdálených dírek. Když skončila, po​kojně si nabila a strčila kolt zpátky za pásek. „Klidně by to mohlo být pět Komančů, které bych poslala do šťast​ných lovišť."

Cricketina nebojácnost Creeda provokovala. Sám nevě​děl proč. Pomyšlení na to, že by ji svázanou pod sebou dr​til nějaký Komanč, ho doslova drásalo. Přesto se nedalo říct, že by byla přehnaně sebevědomá. Na koni jezdila výborně, střílela ještě lépe a v nebezpečí si uměla rychle poradit. Proti jednomu Komanči měla dost velkou šanci -kdyby zrovna seděla na koni a měla nabitý Paterson. Jenže bandě, jaké se potulují v okolí, by se ubránila jen stěží. Jak jí má vysvětlit, že je to jen falešný pocit bezpečí?

„Jestli tě překvapí, nepomůže ti, že jsi výborný střelec."

„Mě nikdo nepřekvapí."

„Nee?"

„Valor i Tulák jsou výjimečně vnímaví." Cricket nevzala v úvahu, že zvířata vůbec nevarovala, že se Creed blíží. Jenže on je oba zkazil. „No, a já se taky umím bránit."

Než Creed uhodl, co má za lubem, chytila se ho Cricket za nohu a skočila po něm. Ramenem mu narazila do kolen, takže ztratil rovnováhu. Kdyby se nezachytil suché dubové větve nad sebou, určitě by spadl. Avšak ta za chvilku rupla a Creed letěl k zemi.

Cricket si byla natolik jistá, že Creed hned spadne, že podcenila vzdálenost, kam dopadne. Ten se skácel přímo na ni.

„Auvajs!"

„Jau!"

Oba měli vyražený dech, ale Creed na tom byl lépe, pro​tože dopadl na Cricket a měkké tělo ztlumilo jeho pád. Le​želi spolu v trávě a popadali dech zapleteni do sebe jako milenci.

„Slez," zabručela nakonec Cricket.

„Nejde to."

„Proč?"

„Asi jsem si něco zlomil," sykl Creed. „Určitě?"

„Nevím, dopadl jsem na loket. Nech mě minutku ležet, uvidím, jestli se mi do ruky vrátí cit." „Podívám se. Levá nebo pravá?" „Pravá."

Cricket nahmatala prsty Creedovy pravé ruky. Pevně ji uchopil a jako blesk vyskočil na nohy. Prudce trhl rukou a Cricket letěla za ním. Zachytil ji přímo do náruče. Uvěz​nil ji a viděl, jak jí z očí srší blesky.

Cricket otevřela pusu, aby zavolala na pomoc Tuláka, ale pak si vzpomněla, že nevěrný vlk přešel do tábora ne​přítele. Valor je sice nablízku, ale jak by mohl zaútočit na Creeda a ji přitom nezranit?

„Tak ukaž, jak se o sebe umíš postarat," schválněji pro​vokoval Creed.

Zuřivá Cricket zapomněla na opatrnost a ostře hvízdla na Valora. Ať kůň sám přijde na to, jak jí pomoci, aniž by jí ublížil.

Valor hlasitě zaržál. Creedovi přeběhl mráz po zádech. Viděl, jak hřebec útočil na Komanče, ale nečekal, že bu​dou jeho ostrá kopyta někdy mířit proti němu. Valor zacouval a pak se proti nim rozběhl s vyceněnými zuby.

Creed netušil, jestli je zasáhne oba, ale rozhodl se, že ne​bude riskovat. „Hergot, Brával"
Odhodil Cricket stranou a postavil se doprostřed před ní, aby dělal Valorovi jasný cíl. Balancoval na špičkách s napjatými svaly připravený na poslední chvíli uskočit hřebci z cesty. Znal podobnou hru z dětství, jako komančský chlapec stál stejně proti koni, jenže tenkrát na něm se​děl jezdec - Vysoký medvěd. Nepříjemný incident tehdy přežil s jedinou jizvou na boku. Od té doby nikdy nepod​ceňoval nebezpečná rozzuřená zvířata.

Creed byl připraven využít svých rychlých reflexů, aby se mu nic nestalo, avšak když to bude nutné, možná bude muset krásné zvíře zabít, a to opravdu nechtěl. „Odvolej ho, Brava. Zašla jsi příliš daleko." Když se ozval pronikavý hvizd, Valor okamžitě změ​nil směr. Uhnul před Creedem, který ještě chvíli zůstal ve střehu, dokud zvíře nebylo v bezpečné vzdálenosti. Potom se Creed otočil, aby Cricket poděkoval. Nestála za ním.

Pak ji spatřil. Hřebec běžel rovnou k ní, ona čekala s Tu​lákem po boku. Creed jen přihlížel, když popadla Valora za hřívu a vyšvihla se na něho, aniž by kůň přestal klusat. Otočila se a usmála, než vyrazila k plantáži.

Jak se jí podařilo odplížit se od něho, aniž by ji slyšel? Je fakt dobrá. Obdivoval ji. Ale zároveň se o ni bál. Ne​bezpečí pocházející od Komančů je reálné. Jestli ho bude Cricket ignorovat - nebo se chovat příliš lehkovážně -může přivolat pohromu.

Proč mu o to tolik jde? Jestli se chce nechat zabít, nic mu po tom není! Zbavil by se Ripovy holky v kalhotách a dokonce nadobro!

Creed zíral na oblak prachu, na to jediné, co po Cricket zůstalo. Měl těžkou hlavu. Otřel si zpocené dlaně o kal​hoty. Pak zvedl ze země klobouk, uhladil ozdobné pírko a narazil si ho hluboko do čela. Došel ke svému hnědákovi, popadl otěže, vložil nohu do třmene a vyhoupl se do sedla.

Snažil se na nic nemyslet, protože se mu nelíbilo, co se mu honilo hlavou. Že Cricket zmlátí a znásilní. Že ji najde mrtvou bez skalpu s kopím v srdci. Popadl ho neobvyklý pocit, jako by se mu sevřelo srdce.

Pak se rozesmál. Smál se tak nahlas, že vyhnal králíka z úkrytu. Smál se tolik, až orel slétl níže, aby zjistil, co pů​sobí tak děsný hluk. Smál se, až ho břicho bolelo a slzy se mu draly z koutků očí. Bylo to tak směšné, že měl pocit, že se smát nikdy nepřestane.

Je zamilovaný do Creighton Stewartové.
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První křeče dostala Cricket hodinu potom, co se vrátila na farmu. Byla zklamaná. Nebude mít s Creedem dítě. Zbláz​nila se? Co je s ní? Ani by nevěděla, co si s miminem počít. Kromě toho by ji dítě navždy připoutalo ke Creedovi jako ře​meny zajištěné sedlo. Ne, tentokrát má důvod být vděčná, že ženské obtíže dostala. Zbývá ovšem jeden malý problém...

Creed jí zakázal pít a na svou stranu získal Torna i Amy. Netušil, že jeho rozkaz jí vůbec nevadí kromě krátkého ob​dobí jednou za měsíc. Bohužel její čas právě nastal. Jediný způsob, jak přežít další den, je pro ni dát si trochu whisky. Vlastně hodně whisky, usmála se suše Cricket.

No, dost často kradla alkohol Ripovi, ví tedy, jak se to dělá. Otázkou je, jestli vydrží předstírat, že je v pořádku, než půjdou ostatní spát. Silná křeč ji přinutila prudce se předklonit. Bledá se chytila za kliku a pomalu se narov​nala. Zvládne to. Nemá na vybranou, pokud se nechce svě​řit Jarrettu Creedovi.

Creed si u večeře všiml, jak je Cricket zamlklá, ale při​pisoval to ranní hádce. Přesto se mu zdálo, že má jako v horečce nepřirozeně jasné oči a že je trochu zarudlá v obličeji. Napadlo ho, že připravuje nějakou lumpárnu, ale úzká linka sevřených rtů o tom nenasvědčovala. Něco se s ní děje a on chce vědět co.

Při první příležitosti proto řekl: „Máme s Cricket za se​bou dlouhý den. Myslím, že si půjdeme brzy lehnout." Cricket se podle výrazu tváře ulevilo.

„Slíbils, že si zahrajeme večer karty, zapomněls?" Amy to pronesla tak zklamaně, že by si to Creed rozmyslel, kdyby neviděl, jak Cricket najednou zbledla.

„Promiň, Amy, jsem opravdu unavený." Ano, Cricket se určitě ulevilo. Co je jí? Creed o ni měl starost, proto obe​šel stůl, vzal ji za loket a pomohl jí vstát. Kupodivu mu nekladla odpor, naopak vstávala pomalu a pak podivně ztuhla. Za několik vteřin se uvolnila a znovu pohnula. „Brava, co je ti?" zamumlal. „Creede, mohli bychom hned jít nahoru, prosím?" Creed ani vteřinu nezaváhal a vzal ji do náruče. Poznal, že něco je špatně, protože se s ním nehádala a naopak se ihned přimkla k jeho rameni.

„Cricket něco je?" zeptala se Amy a prudce se zvedla ze židle. Také Tom, i když mlčky, dal najevo své obavy.

Cricket znovu Creedovi v náručí nepřirozeně ztuhla. Porozuměl prosebnému pohledu a nedal nic znát. „Co​pak nemůže manžel zanést ženu do postele?" usmál se smyslně. Amy se začervenala.

„To vůbec není špatný nápad." Tom zvedl výskající Amy. „Jdeme na to, Jarrette."

Creed šel za starším bratrem po schodech nahoru a spik​lenecky na něho mrkl. Pak oba páry zmizely každý ve své ložnici. Sotva Creed zavřel dveře, položil Cricket opatrně na postel a zapomněl na romantiku. Dovolila mu, aby jí ro​zepnul a sundal šaty. Bylo to sice poprvé, ale oba se tvářili, jako by to dělal každý den.

Dlouho se z její manželské poslušnosti neradoval. Oto​čila se k němu zády, zatnula zuby, zavřela oči a tvářila se, jako by tu nebyl. Posadil se vedle a starostlivě si ji prohlí​žel, dokonce hledal rukama, jestli není někde zraněná. Str​pěla to bez řečí, vůbec si nevšímala, že je u ní.

„Ty ses dneska někde zranila?"

„Ne."

 „Určitě?" „Ano."

„Tak co je ti?"

„Proč myslíš, že mi něco..." Cricket zalapala po de​chu a kousla se do rtu, až ochutnala krev. Tělo jí ztuhlo a pěstmi pevně sevřela kraje deky. No tak, Cricket, to vy​držíš. Už jenom chvilku. Slova, která si opakovala celé od​poledne až do večera, přestala zabírat.

Cricket zasténala.

Creed ji něžně srovnal kadeř, která jí spadla do očí. Vi​děl, jak trpí. „Dovol mi, abych ti pomohl, Brava," nalé​hal. „Co je ti?"

Cricket opět zasténala.

„Řekni, jak ti můžu pomoct?"

Creed se horečnatým zoufalým pohledem zadívala do topasově modrých očí. Bude mu to muset říct. „Potřebuji trochu whisky."

Řekla to tak potichu, že si zprvu myslel, že špatně sly​šel. „Cože?"

„Whisky. Potřebuji whisky," zopakovala rozzlobená, že musí přiznat svou slabost. Creedův starostlivý pohled se změnil v chladný. Zachvěla se, když viděla, jak mu v očích zle blýsklo.

„Tak o to tady jde? Ty chceš proklatou kořalku?" „Nekřič tak," prosila. „Chtěl jsi mi pomoci. Potřebuji whisky."

Creed si ji s odporem měřil. Z očí mu sršely blesky. „Ří​kal jsem ti, že jsi s whisky skončila, a na tom trvám. Je to zlozvyk, se kterým se nikdy nesmířím. Klidně tě budu dr​žet násilím, aby ses nedostala k flašce." Přesto ho vydě​silo, jak má Cricket lesklé, nemocné oči. Je v tom něco jiného. Má bolesti. Zraněná však není. Jak je to možné? Je to snad nějaká lest? Prohnaná je dost, vlastně ji pořád podceňuje.

Cricket opět zasténala.

Tentokrát ho neoklame. „Klidně si naříkej, jak chceš," rozzlobeně zahučel. „K ohnivé vodě se dostaneš jedině přes moji mrtvolu."

Cricket se k němu otočila zády a skulila se do klu​bíčka. Kolena si přitáhla až k bradě. On si fakt myslí, že je alkoholická. Má sice problémy s břichem, ale ne takové, jak si Creed myslí. Rozhodně mu nemíní sdě​lovat pravdu. Tolikrát mu přece řekla, že se o sebe umí postarat sama. Najednou nemůže přiznat, že je tu malá výjimka v době, kdy trpí ženskými obtížemi. Ponižo​vat se nebude.

Creeda bolelo u srdce. Znal hodně mužů, kteří byli zá​vislí na proklaté kořalce. Jak se to mohlo stát jeho Brával Jeho Brava je ožrala. Proboha, pomyslel si, kde v posled​ních týdnech sháněla whisky? Její láhev jí sebral, to zna​mená, že musela mít někde schovanou další. Teď je to jedno. Stalo se a on ji vůbec nepodezíral.

Slyšel, že odvykání je hrozné, proto se rozhodl, že bude Cricket oporou. Jenže když ji chytil za rameno, ucukla. Jako by pustil z klece divoké zvíře. V jejích očích najed​nou neviděl nic jiného než strach. „Nepřibližuj se ke mně. Postarám se o sebe sama." „Dobře, Brava, ať je po tvém. Jestli se chceš se závis​lostí potýkat sama, posluž si. Ale rozhodně se už nenapi​ješ, protože tu zůstanu a budu tě hlídat."

Cricket se ani nehnula. Creed se nachystal do postele, sfoukl svíčku a pomalu se položil na matraci vedle ní. Bylo teplo, neobtěžoval se přikrývat. Dobře věděl, že neu​sne, když vedle něho bude Cricket naříkat a trpět. Co však může dělat?

Znovu k ní natáhl ruku, ale ztuhla hned, jak se jí dotkl, a vyštěkla: „Dej mi pokoj." Otočil se na záda a zíral do stropu. Ležel klidně, dokud Cricket nepřestala naříkat. Pak zavřel oči a těžká práce, kterou přes den s Tomem vykonal, ho spolehlivě uspala.

Cricket se za to modlila nejmíň hodinu. Konečně byly její modlitby vyslyšeny. Creed pravidelně oddechuje, ur​čitě spí. Stačí, když se nenápadně dostane dolů, odplíží se k Tomovu likérníku a pak zmizí do zítřka do stáje. Než ji Creed najde, bude mít nejhorší za sebou.

Ukázalo se, že je to těžší, než čekala. Za prvé nemůže zapálit svíčku, protože by vzbudila Creeda. V ložnici byla tma jako v medvědím pelechu. Za druhé se sotva držela na nohou. Od rána skoro nejedla a nekonečné křeče ji taky sil nepřidaly. Vracely se bez varování, a než přešly, musela se pokaždé zastavit.

Když dosáhla cíle a konečně stála u skříňky, ve které měl Tom alkohol, zjistila, proč Creed tak klidně usnul. Bar byl zamčený!

Neměla ponětí, kde má hledat klíč, ale věděla, kde vzít nůž, aby vypáčila zámek. Spěchala do jídelny k přihrádce s příbory. Stříbro zacinkalo, když ji otvírala, proto zůstala chvilku nehybně stát a čekala, jestli někoho nevzbudila. Dům zůstal tichý, takže nahmatala špičatý stříbrný nůž. Vytáhla ho a vracela se do salonu.

Pár minut nato otevřela Cricket zámek a ve tmě se po​koušela určit, ve které láhvi je whisky. Rozhodla se, že nejjednodušší bude ochutnat a skončila s plnou pusou sladkého šery, pak si lokla něčeho nechutně hořkého a na​konec bezinkového vína. Teprve potom našla, co hledala. Kvalitní whisky, na kterou se tak těšila.

Už zakláněla hlavu, aby si lokla podruhé, když vtom přímo naproti ní Creed zapálil svíčku. Ve hře stínu vypa​dala jeho tvář ještě zamračenější, než jaká skutečně byla.

„Polož to, Brava."
Cricket místo toho rychle polykala, jenže Creed jí ucukl s whisky, takže si víc polila košilku i koberec. „Potřebuji to!"

„Nikdo nepotřebuje whisky. Je to svinstvo, bez kterého se obejdeš."

„Ty to ale vůbec nechápeš. Musím ji mít! Jinak ty bo​lesti nevydržím."

Přestože Creed zuřil, vnímal, co mu říkala. Jaké bolesti? Přece nemá žádné zranění. Přimhouřil oči a stiskl rty. Jestli se ho snaží oklamat...

„Dobře, Brava, nevydržíš bolesti bez whisky. Ale jaké bolesti?"

Cricket si oběma rukama zakryla obličej. Přes ně tiše za​mumlala: „Ženské bolesti."

Creed chvilku stál jako omráčený, pak se však rozzu​řil, že se o ni bál kvůli tak přirozené věci. „Takový povyk kvůli tomu? Ze všech nejhloupější pitomost..."

Přerušilo ho Cricketino zakvílení. Vážně má bolesti. Vidí to na ní. Pokud ví, nebyla by první ženou, která si při men​struaci musí lehnout do postele a tiše trpět. Cricket se ni​kdy nesmířila s přirozenou funkcí ženského těla. U ní není vůbec nic normální.

„Tak proč si nevezmeš laudanum a nejdeš do postele jako každá jiná ženská?" zeptal se bezradně. Cricket na něho přes prsty pohlédla. „Laudanum?" Creed na ni koukal jako ve snách. „Chceš říct, že ti Rip nikdy nenabídl, ať si na bolesti vezmeš laudanum?"

Cricket svěsila hlavu. „Nikdy jsem Ripovi neřekla, že mám bolesti."

Creed vrtěl hlavou. Ten chlap to musel vědět. Nosil ji přece ze stodoly do postele, když byla opilá. Proč jí nena​bídl lepší pomoc? Protože by si musel přiznat, že Cricket není syn. Tak ji místo toho nechal několik let trpět.

Creed se na ni odhodlaně podíval. Cricket už nepatří Ripovi. Je jeho. A on nedovolí, aby zbytečně trpěla jedinou minutu!

Klekl si vedle Cricket. „Zkusíš trochu laudana, Brava, jestli ho najdu? Utiší bolesti."

Cricket rezignovaně přikývla. Copak má na vybranou, když jí nedovolí whisky? Překvapilo ji, když ji zvedl do náruče a přivinul k sobě.

 „Pojď, Brava, půjdeme do postele, kam patříš."

Cricket slyšela, jak mu pravidelně bije srdce, pod uchem cítila hladkou kůži na jeho prsou. Otočila se tváří k němu a přitiskla mu na kůži nos jako dítě na výkladní skříň. Vde​chovala zvláštní vůni, kterou by poznala všude.

V posledních týdnech našla spoustu důvodů, proč Cre​eda obdivovat. Teď se o ni stará stejně jako tu noc, kdy ji zachránil po oslavě u Guerrerových. Je příjemné uvolnit se a nechat někoho jiného, aby se o ni postaral. Creed je vý​jimečný muž. Za jiných okolností by možná byla šťastná, že si ho vzala. Vlastně, přiznala si upřímně, lituje, že ne​bude mít jeho dítě.

Creed došel do ložnice příliš brzy. Cricket se skulila na postel stejně jako předtím. On šel dolů a potichu hledal ve skříních, dokud nenašel Amyinu zásobu léčiv, kde měla i laudanum.

Po návratu jí dal jednu lžičku a lahvičku nachystal vedle postele, kdyby jedna dávka nestačila. „Kde to bolí nejvíce?" zeptal se. „Všude."

Ušklíbl se a zavrtěl hlavou. „Zkus se vyjádřit trošku přesněji." „Bolí mě břicho... a záda."

Cricket trpěla takovými bolestmi, že ji zpočátku ani ne​napadlo, co se Creed právě chystá udělat. Posadil se těsně vedle ní, položil jí ruce na záda a přitiskl dlaně na bederní páteř.

„Tady?" zeptal se, když prsty jemně stiskl stažené svaly a nahmatal citlivé místo. „Ano."

Creed začal strnulé svaly jemně masírovat špičkami prstů.

„Nebojuj s tím, Brava," zašeptal, „prostě se uvolni." Cricket cítila, jak napětí pomalu polevuje. Creed jí silnýma rukama kroužil přímo nad křivkou zadečku.

Kombinace laudana s masáží pomalu zabírala. Cricket povolila svaly na nohách, a dokonce se mohla překulit na břicho.

Sotva to udělala, rozšířil Creed masáž až nahoru k rame​nům a přejel dlaněmi po celé linii páteře. Rukama objal štíhlý pas, pak si vychutnal pěkně formovaný zadeček.

Cricket měla pocit, že se vznáší. Z bolesti zůstala jen vzpomínka, naopak si užívala, jak ji Creed přes spodní prádlo hladí a laská. Nikdy ji nenapadlo, že by se během menstruace mohla cítit tak dobře.

„Creede?"

„Hmm?"

„Děkuji ti."

„Není zač, Brava. Dělám to rád."

Zítra, až přestane účinkovat laudanum, bude mu určitě nadávat za to, jak sejí dotýkal. Dnes si však nedokáže ode​přít to potěšení. Vklouzl do postele a vzal ji do náruče. Pat​řili k sobě jako dvě lžíce z Amyiných stříbrných příborů.

„Creede?"

„Hmm?"

„Neměl bys spát na svojí půlce?"

„Dneska ne, Brava. Dneska ti můžu pomoct jedině tak, že se tě budu dotýkat. A víš, že chci, aby ti bylo lépe."

Zlehka jí přisunul dlaň na břicho a hladil napjatou kůži, aby svaly pod ní povolily. Cricket se mu schoulila do tep​lého klína a nechala ho, ať si s ní dělá, co chce. Nepřemýš​lela o tom, že jsou spolu, jen si to užívala. Cítila se tak bezpečně schovaná a příjemně omámená... Usnula dříve, než si to uvědomila.

Ráno se probudila samotná. Podle slunka venku bylo nejmíň poledne. Posadila se, kupodivu jí bylo celkem sne​sitelně, zůstala jen malá nevolnost. Pamatovala si, že jí Creed o půlnoci dával nějakou medicínu, tak jako se dává nemocným koním. A že zůstal s ní, pořád hýbal rukama a tišil její bolest.

Začervenala se. Není to tak, že mu dobrovolně usnula v náručí. Můžou za to jen ty ženské problémy. Ale musí si přiznat - a v poslední době má nějak mnoho momentů, kdy je k sobě absolutně upřímná - bylo to úžasné.

Když se otevřely dveře a vešel Creed nesoucí tác s jíd​lem, najednou se zastyděla. Pečuje o ni proto, že má men​struaci.

Creedovi to vůbec nebylo trapné. „Dobré ráno!" spustil vesele. „Jak se má dáma s ženskými potížemi dnes?"

Cricket zrudla jako pivoňka a honem si přetáhla při​krývku přes obličej. Manželé o takových věcech s ženami jistě nemluví, nebo ano?

Creed se srdečně zasmál. Přinesl jídlo k posteli a polo​žil tác vedle ní.

„No tak, Brava, posaď se a něco sněz."

„Nemám hlad," zamumlala schovaná Cricket.

„Určitě máš. Pomysli na jídlo a uvidíš, že ti pěkně vyhládlo."

Jako na zavolanou Cricket zakručelo v břiše. „Vidíš, že mám pravdu?"

Zdá se, že Creed nikam nespěchá a ona má vážně hlad... Posadila se, ale deku nechala na sobě. „Co tam máš?"

„Polévku," řekl Creed. „Kuřecí vývar. Nevěděl jsem, jak ti bude." Podíval se na ni, aby zjistil, jak přežila noc, a je​jich pohledy se setkaly. Oba si všimli, že je mezi nimi něco, co dříve nevnímali.

Creed to chtěl přehlédnout, ale nešlo to.

Cricket se to snažila pojmenovat, ale nedařilo sejí to.

Creed si odkašlal.

Cricket taky.

Rozpačitě zamrkala.

On taky.

Nezmizelo to.

Ať už to bylo cokoli, zasáhlo je to oba jako blesk. Cricket cítila, jak se jí ježí chlupy na krku. Pořádně se zahleděla do Creedových očí, aby to tajemství odhalila, a úplně se v modrých hlubinách utopila.

Creed natáhl ruku a dotkl se její tváře, aby se ujistil, že nesní. Byli k sobě přitahováni nepopsatelným kouzlem jako včela a květina. Creed si poprvé všiml, jak se Cricket kroutí konečky řas a jak nádherně symetricky se jí kle​nou obočí nad šedýma očima. A stejně jako včela chtěl ochutnat nektar z kvítku před sebou. Proto se naklonil ke Cricket blíž a přibližoval se, dokud mezi nimi nezůstal žádný prostor.

Cricket věděla, k čemu se schyluje, ale nebyla schopna zabránit tomu. Když se Creedovy rty dotkly jejích, pocho​pila, že se už nechce dál bránit. Jazykem jemně pohladil její horní ret a Cricket otevřela ústa, aby měl volnou cestu. Creed to pochopil jako pozvání. Přisál se k ní a zkoumal dobytý prostor.

„Cricket, já jsem... promiňte, já jen..." Amy si přála, aby mohla zmizet jako duch, protože poznala, že je vyru​šila v důležité chvíli.

Cricket se zhrozila, protože si uvědomila, jak málo sta​čilo a nechala by se přimět k... k tomu co spolu dělají manželé a manželky. Co to s ní je? Ještě se chvěje po Creedově polibku. Byla ráda, že leží, protože by ji nohy ur​čitě neudržely.

Creed si povzdechl a prsty si nervózně pročísl vlasy.

„Tak pojď dál, Amy. Cricket s tebou beztak chce mluvit. A já musím za Tomem na stavbu. Jenom jsem se zastavil, abych se ujistil, že je jí lip."

„Takže ti bylo špatně," rozhořčila se Amy.

Creed s Cricket se na sebe koukli. Cricket pohledem po​prosila, aby nic nevysvětloval. Přestože nechápal, proč by Amy o jejích potížích nemohla vědět, vyhověl jí.

„Jenom malá nevolnost," řekl. „Myslím, že už je to dobré."

„Stejně dnes zůstaneš v posteli," rozhodla Amy.

 „Nic mi není, Amy," protestovala Cricket.

„Už jsem řekla," rozhodně trvala na svém paní domu.

Cricket hledala pomoc u Creeda, ale ten jen pokrčil ra​meny: „Chtělas to před Amy utajit, teď za to zaplatíš."

„Uvidíme se večer," dodal na odchodu.

„Doufám, že budeš do nedělní oslavy úplně v pořádku," starala se Amy. „To by byla smůla, kdybys nemohla na vlastní večírek."

Cricket s ní sice nesouhlasila, ale měla dost rozumu na to, aby si to nechala pro sebe. Navíc si vzpomněla, že se ještě musí naučit tancovat. I když pomyšlení na to, že stráví odpoledne v Creedově náručí, ji teď rozhodně lákalo.

Odmítla se zabývat tím, proč se její vztah k rangerovi tak změnil. Stejně je jen dočasný, tak proč by si jeho blíz​kosti neužila? Jen co bude Sloan očištěna od podezření, skončí i jejich falešné manželství.

„Určitě budu v pořádku," odpověděla Amy. „Vím, že máš spoustu práce. O mě si nedělej starosti."

„A nebudeš se sama nudit?"

Cricket se usmála: „Žádné strachy."

„Přijdu se na tebe podívat, až uložím Setha k odpoled​nímu spánku," navrhla Amy.

„Vážně není třeba."

„Ale já chci."

Cricket věděla, že hádat se s ní nemá smysl, proto to vzdala: „Dobře, uvidíme se později."

Amy se nad ni naklonila a objala ji: „Fakt je ti dobře?"

„Bez starosti. Určitě." A byla to pravda. Když zůstane v posteli, bude mít čas přemýšlet hlavně nad tím, co se ráno odehrálo mezi ní a Creedem.

Za prvé si užívala každičký okamžik, když ji líbal; napětí v prsou, zrychlený dech, rozechvění, díky kterému ztratila vlastní vůli a dychtila jen a jen po jeho dalším dotyku. Jak jemně jazykem zkoumal její ústa a jak panovačně ho pak zasunul hluboko dovnitř - ovládl všechny její smysly.

Chuť jeho polibku ještě cítí na rtech. Olízla si horní ret. Určitě si nechce pusu utírat do rukávu jako nedávno.

Cricket se usmívala. Jak hluboko klesla. Přeje si, aby ji Creed líbal. A líbí sejí to. Podívejme, oč celá léta přichá​zela - a ani by to nevěděla, kdyby nebylo Creeda. Momen​tálně k němu je víc než shovívavá. Vlastně je mu vděčná. Ano, proto tolik chce, aby sejí dotýkal. Ovšem nevysvět​luje to její touhu také na něho sahat. Je v tom ještě něco jiného.

Pokud dobře poslouchala Amy, existuje pro její city k Jarrettu Creedovi zcela logické vysvětlení. „Ne, to není možné."

Cricket se rozchechtala a plácala se rukama do stehen. „Tomu nevěřím!"

Jenže by to vysvětlovalo spoustu věcí, které doposud nechápala.

Cricket se smála hlasitěji a hlasitěji, až se za břicho po​padala. Zároveň si uvědomila, že díky Creedovi se směje, místo aby se tu svíjela bolestí. Chechtala se, až jí tekly slzy. Je to tak směšné, že se snad nikdy smát nepřestane.

Je zamilovaná do Jarretta Creeda.
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Proč dělá Creed takové tajnosti s tím, kam ji dnes vede, ří​kala si Cricket. Přece jasně řekl, že to nebude dál než pět minut od domu, protože se obává Komančů. Pevněji chy​til za ruku a táhl ji za sebou. Výuku tance už dvakrát od​ložili, protože na stavbě čističky bavlny byl velký nával práce. Oslava je na spadnutí a ona se bude učit teprve první krůčky. Creed sice slíbil, že dnes odpoledne se opravdu bude učit, ale zdálo se, že ji spíš bere na lov divokých kachen.

Když Cricket viděla, do jakého hustého křoví směřuje, myslela, že se tam nedá projít. Sotva ale odstrčila visící větev a vstoupila do tmy mezi porostem, zastavila se. Ano, chtěla, ať ji Creed učí tančit někde v ústraní, ale tady to nepůjde.

„Počkej, Creede."

„Pojď, Brava. Je to jen kousek odsud."

„Nebude tam dost místa."

Otočil se a usmál se na ni. „Ale bude. Věř mi."

Už na tom, že ho bez řečí poslechla, bylo vidět, jak se jejich vztah proměnil. Ještě několik metrů si myslela, že udělala chybu. Najednou však křoví jako zázrakem zmi​zelo. Octli se uprostřed zelené paseky lemované lesklým rybníčkem. Poletovaly nad ním vážky, na listech lilií trů​nily žáby a na břehu cupitaly z kamene na kámen ještěrky. V trávě kvetly chrpy jako fialový koberec a se vzorkem ze žlutých motýlů tvořily pozadí pro pasoucí se srnku s kolouchem. Srna nastražila hlavu, ale neutekla. Olízla mládě, jako by věděla, že mu nově příchozí neublíží. „Ách, to je... to je tak..."

Nenacházela slova, kterými by popsala, že na ni místo zapůsobilo jako balzám. Podívala se na Creeda a poznala, že není třeba mluvit, že jí rozumí.

„Jak jsi to místečko našel?"

„Když jsem poprvé po letech u Komančů přišel na Lví od​vahu, poslal mě Tom čistit okolí, abych měl nějakou práci. Uviděl jsem srnce zachyceného mezi větvemi nízkého stromu a osvobodil ho. Zavedl mě přímo sem. Když jsem to tu spatřil, přesvědčil jsem Torna, že nestojí za to sekat všechny stromy a křoví kvůli tak malinkému kousku půdy."

„Nikdy jsi ho sem nezavedl?"

„Ne, neví o tom nikdo, než já... a teď ty."

„Ach, Creede." Cricket roztáhla ruce a zakroužila jako víla. Sukně se jí v kruhu zvedala a občas odhalila kousek nártu nebo punčochy. Točila se rychleji a rychleji, sukně jí létala výš a výš a ona se rozesmála, protože sejí zatočila hlava a sotva se držela na nohou. Točila se, dokud jí stačil dech, a když se zastavila, ocitla se přímo před Creedem. Málem sice ztratila rovnováhu, přesto udělala malou po​klonu a natáhla k němu paže.

„Smím prosit?"

Usmál se: „S radostí."

Cricket zaskočilo, když ji jednou rukou pevně chytil ko​lem pasu a do druhé vzal její dlaň. Upřeně mu hleděla na hruď a nejisté se optala: „A co teď?"

Neuvědomila si, že šeptá, dokud jí Creed stejně tlumeně neodpověděl: „Řiď se podle mě."

„Vždyť tu není hudba."

„Aleje," namítl, „jen poslouchej."

Cricket sice neslyšela hudbu, ale melodický zvuk ano. Nízký tón bzučícího hmyzu. Žabí kvákání. Šplouchání ryb v rybníčku. Harmonické šustění listů hlazených vánkem.

Cricket se snažila pohybovat se s Creedem v rytmu přírodní serenády. Pak Creed zrychlil tempo a přitiskl ji k sobě.

„Jsi moje," zašeptal jí do ucha, „jenom moje."

Cricket věděla, že je to dočasné poblouznění a že ji stejně pošle domů, až dokončí svůj úkol. Opatrnost jí na​povídala, že by se neměla moc otevřít, protože ji čeká i tak velká bolest, až ji opustí. Byla si jistá, že k tomu dojde. Přesto se k němu přivinula a pohybovala se s ním jako jedno tělo.

Creed najednou přestal tančit, vzal její obličej do dlaní a zvedl ho k sobě, takže od sebe byli jen několik centime​trů. Nechal promluvit vášnivý pohled.

Patříš mi.

Cricket blesklo hlavou, že právě tak hovoří panovační dominantní muži. Bojovala vnitřní boj, zda má uznat jeho nárok. A prohrávala, přestože se nechystala vzdát se bez boje. Stála jako sloup, když jí Creed sáhl na zátylek a roz​vázal mašli v dlouhých světlehnědých vlasech. Pak začal rozplétat silný těžký cop.

Cricket pod jeho pohledem tála, jeho hlas ji hladil stejně jako dotyky. „Chtěl jsem to udělat od první chvíle, kdy jsem tě spatřil."

Něžně prsty pročesával vlasy, které jí visely až do pasu, pomaluje uvolňoval z pletence, stejně jako ji osvobodil od Ripových představ o jejím životě. Vánek zvedal jemné pra​mínky a nechal je volné vlát za ní, zatímco slunce zlatilo její lesklou měděnou ozdobu.

Obě ruce zabořil do husté rusé hřívy a zaklonil jí hlavu, aby našel její rty. Chvíli počkal a nechal ustájen milimetr od jejích, až se jejich dech spojil.

„Jsi nádherná žena, tak žádoucí, Brava."
„To už jsem slyšela."

Měli rty tak blízko sebe, že cítila, když se Creed pou​smál. Zvedla se na špičky a nabídla mu svá ústa.

Při prvním dotyku Cricketina jazyka se Creedovo tělo roz​klepalo. Napodobila jazykem jeho polibky, dráždila ho po​dél horního rtu a pak vklouzla dovnitř, kde zkoumala zuby i patro. Cítila jeho erekci dole na podbřišku, vnímala, jak mu srdce samým vzrušením málem vyskakuje z hrudi. Podle pře​rývaného dechu poznala, jak těžko Creed ovládá touhu.

Pak ji žádostivě políbil on a Cricket pochopila, jak váš​nivý bude milenec. Svalnatýma rukama ji objal ještě pev​něji, pak chytil za zadeček a přitáhl těsně k sobě. Stejně důrazněji pak chytil za ramena a o kus odstrčil.

„Co... cože?" Cricket lapala po dechu, bála se, že ji od​mítá a ona neví proč. To už Creed hbitými prsty rozepínal první knoflíky pod jejím krkem. Cricket ho chytila za ruku.

Podívala se mu do očí a objevila, že i on je nejistý -kromě toho, že po ní šíleně touží.

„Já sama," řekla.

Creed spustil ruce sevřené v pěst. Když pomalu zvedla ruce a rozepínala knoflík po knoflíku, pokaždé odhalujíc větší a větší kousek medově zlaté pleti, hltal ji očima. Prsa se jí zvedla a vyjela nahoře z košilky. Cricket všechno bo​lelo a nevěděla proč. Chtěla polknout, ale v ústech měla příliš sucho.

Creed zapomněl na všechny společenské zábrany. Oběma rukama sáhl do svůdného živůtku a prudce Cricket strhl prádlo přes ramena. Zároveň se přisál na jednu z bra​davek, která ho předtím sváděla nad okrajem košilky.

Cricket pocítila takovou rozkoš, že se musela kousnout do rtu, aby hlasitě nevykřikla. Automaticky se prohnula, aby mu usnadnila přístup k prsům. Creed pokračoval a ona se přestala ovládat a slastně zasténala. Vysoukala se ze zbytku košilky, aby všude cítila Creedovy hedvábné vlasy, aby ho k sobě připoutala co nejblíže.

Creed ji pevně objímal, dokud si nevšiml, že se mu pře​stala bránit, že i ona se k němu vine. Zvedl hlavu a za​chraptěl: „Musím tě mít. Hned."

Vrhl na ni ohnivý pohled. Vypadalo to, jako by vypustila hladového vlka a on se ji právě chystal pozřít. Ano, chtěla Creedovi dopřát to, po čem bažil, avšak najednou dostala strach. Rozklepala se a nemohla přestat.

Pak ji zabrzdila další překážka, mnohem větší než všechny ostatní. Cricket věřila, že ji nepředělá. Selhala při každé ženské práci, kterou jí Amy zadala, nesnese, aby se​lhala jako žena. Co když Creedovi nedokáže vyhovět?

Ještě nezískala ženské sebevědomí, první náznaky byly příliš slabé, aby nalezla jistotu. Nebude riskovat, že ji Creed vyzkouší a zjistí, že není dost dobrá, ani za nebe na zemi, které jí, jak se zdá, slibuje.

Zhluboka se nadechla, zklidnila se a nejisté prohlásila: „Ne, Creede, přestaň."

Nejdříve myslela, že ji Creed neslyšel, protože ji chytil pevněji. Pak ji odstrčil, aby se na ni podíval. V jeho očích viděla nezkrotnou vášeň. Tiše prosila o pochopení, ale nelítostný muž, který se na ni díval, měl jasně v úmyslu vzít si, co chce. Zachvěla se, ale pak se v ní probrala stará Cricket, Ripova divoženka v kalhotách, a sebrala odvahu. Ne, rozhodně se Jarrettu Creedovi neodevzdá.

„Řekla jsem ne."

Důrazné odmítnutí zchladilo Creedův žár. Viděl, jak se jí zvedá a klesá hruď, jak celá ztuhla. Strach, který jí ještě před chvíli četl na očích, vystřídalo tvrdohlavé odhodlání. Kdyby viděl, že se opravdu bojí, asi by ho zajímalo proč. Ale když se ochotná žena ve zlomku vteřiny bezdůvodně proměnila ve svéhlavou, podráždilo ho to. Ano, poznával v ní svou nezkrotnou Brava, a to ho zároveň provokovalo a rozčilovalo.

„Jsi moje žena. Nebudeš mě odmítat."

„Jsem tvoje žena jenom naoko. Jenom dokud neřekneš, že už mě nechceš. Jsem tvoje žena, protože jsi nevěděl, jak jinak mi zabránit, abych ti překazila plány," vyštěkla. „Jestli mě budeš nutit, zabiju tě."

Viděl, že to myslí vážně. Měl důvod se divit, a proto zu​řil. Zavřel oči a snažil se ovládnout. Když se mu to poda​řilo, uvědomil si, že šiji málem vzal násilím. Zlobil se na sebe. Miluje ji. Jak se mohl chystat milovat se s ní proti její vůli? Jenže ona byla víc než ochotná, dokud... dokud si nevzpomněla, jaký doopravdy je jejich vztah ... on sám na to úplně zapomněl. Otevřel pusu, aby jí řekl, že se jeho city k ní úplně změnily, ale zase ji zavřel. Jedině hlupák by vykládal ženě, že ji miluje, když ona jeho city neopětuje. Pustil ji a odvrátil se.

„Zapni se," poručil jí. „Pokud ovšem nechceš pokračo​vat tam, kde jsme skončili."

Creed to vyřkl tak znechuceně, že se Cricket málem roz​plakala. Jak se jí chce brečet! Na někoho, kdo nikdy ne​brečí, cedila slzy v poslední době až moc. Jak má Creedovi povědět, že ho miluje a že ho chce, ale že se bojí, že není dost ženou na to, aby mu byla manželkou.

Když se Creed otočil zpátky k ní, zamrkala a skryla tak slzy, které se jí draly do očí.

„Myslíš, že dnes večer zvládneš povinný tanec nevěsty?" zeptal se suše.

„Ano," zašeptala.

„Pak jsme tu skončili. Raději se vrátíme do domu. Amy určitě potřebuje pomoct s přípravami a já mám taky dost práce." Vyrazil na cestu, aniž by se ohlédl, jestli dívka jde za ním.

Cricket se naposledy rozhlédla po opuštěné pasece. Pak se sklonila před křovím. Všechno zůstalo stejně nádherné, jako když sem vstoupila, kouzlo však jako by zmizelo.

Cricket pochopila, že sejí Creed vyhýbá, když poslal do ložnice pro vlněný kabát, vyšívanou vestu, nabíranou bí​lou košili a kašmírové kalhoty Belle. Taky vzkázal, že se obleče dole, aby Amy mohla nahoře Cricket učesat. Dobře věděla, že ve skutečnosti se k ní po tom, co se na pasece zachovala jako... zbabělá baba, nechce ani přiblížit. I teď se přikrčila, když si vzpomněla, jak se Creedovi klepala v náručí jako vyděšený králík. Přesto se ovládla a posbí​rala všechny svršky, pro které Belle přišla, včetně nákrč​níku, na nějž Creed zapomněl.

Amy sršela elánem, proto se Cricket nedokázala plně soustředit na svůj zármutek a litovat se. Mladá švagrová si umínila, že bude dobrou vílou a udělá z Cricket pohádko​vou popelku. Cricket se sice mnohem více cítila jako ošk​livá nevlastní sestra, ale příliš to nedávala najevo.

„Jen se podívej, Cricket," šveholila Amy, když jí v nec​kách drhla záda. „Máš dokonalou pleť."

„Spíš hnědou. Bývám moc na slunci."

„Nesmysl. Je jako zlatý samet. Jarrett je šťastný muž."

Zabalila Cricket do velké bílé osušky a posadila ji před toaletní stolek. „Když tě namaluju, bude to jako poleva na dortu," říkala si Amy pro sebe. „Ale já mám polevu a oz​doby nejradši."

„V mém případě kousneš do sladké a zhořkne ti hned

v ústech."

Amy se zasmála. „Máš skvělý smysl pro humor, Cricket... a tajemné oči."

„Jsou prostě šedé. Mám je jako kočka ze stáje."

„Kdepak. Jsou to oči, ve kterých se chlap snadno utopí. Víš, jak mění barvu, když se zlobíš? Ze světle šedé do tmavé, kouřově šedé... prostě jsou magické," smála se Amy.

Cricket odfrkla.

„Nehýbej se, nanesu ti na rty růž." „Ztráta času," procedila Cricket mezi zuby, ale rty ne​pohnula.

„Jestli je ztráta času naleštit jablíčko, aby bylo hezké, než ho sníš, pak máš možná pravdu," nehádala se s ní Amy. „Ale Cricket, vypadáš úžasně. Jarrett tě sezobne jako jednohubku."

„Však mě zahodí, až najde červíka." Amy už ji honila ze židle a podala jí jemnou průhlednou košilku se stejnými kalhotkami. Cricket udiveně vykulila oči.

Amy se začervenala. „Dostala jsem to od Torna. Jenže jsem... nikdy jsem nenabrala odvahu vzít to na sebe. Tom si myslí, že se v takovém průsvitném prádle každá žena promění v čarodějku. Vezmeš si ho, Cricket?"

Cricket zalapala po dechu.

„Prosím?"

„Dobře, Amy, vezmu. Podej mi to." Když se Cricket oblékla (tak napůl), Amy ji dovedla k posteli, kde Belle připravila skvostné šaty upravené na Cricketinu velikost. „Smaragdově zelená ti krásně půjde k světlehnědým vlasům. Bože, málem jsem zapomněla, nejdříve tě učešu. Pojď zpátky a posaď se."

Cricket se dovlekla zpátky k toaletnímu stolku. „Amy, to zvládnu sama, prostě si je normálně zapletu..."

„Nic takového! Celý týden myslím na to, jak ti je upra​vím. Seď a nech mě pracovat. Nemáme moc času."

Amy vesele švitořila, česala, škubala, tahala Cricket za vlasy a upravovala je podle potřeby. Cricket samozřejmě věděla, že je má moc dlouhé na to, aby z nich vykouzlila moderní malé vlnky, jaké sama nosila. Amy se ovšem přesvědčit nedala. Trvala na tom, že Cricket musí mít ten nejmodernější účes. Rozdělila hřívu uprostřed a stáhla na dvě strany. Pak se pustila do práce s kul​mou. Výsledkem byla záplava měděných kadeří, která Cricket lemovala obličej a spadala jí vzadu až do půlky zad.

„Není to přesně tak, jak jsem si představovala, ale jsem víc než spokojená," oznámila Amy nakonec.

Cricket se na sebe dívala se zaujetím. Vypadala skoro... hezky.

„Teď tě oblečeme," honila ji Amy. Cricket došla k posteli a chystala se přetáhnout si šaty přes hlavu, Amy ji však chytila za ruku.

 „Zapomněla jsi na korzet, Cricket."

„Na nic jsem nezapomněla. Korzet si nevezmu."

Amy si dupla. „Nemáš na vybranou, Cricket. Dáma do společnosti vždycky nosí korzet. Beztak by ti ty tenké hed​vábné šaty bez korzetu neseděly."

„Amy, já opravdu..."

„Obleč si ho."

Cricket si povzdechla a zvedla z postele šněrovačku. Navlékla si ji a Amy pohotově zatáhla za tkanice. „Stačí," zvolala Cricket.

„Kdepak. Vydechni a já je utáhnu ještě jednou." „Nemůžu víc vydechnout."

„No tak dobře," rezignovala Amy a upnula ji do korzetu. Cricket se chtěla sklonit a konečně si vzít šaty. Nešlo to. Otočila se k Amy s rukama v bok. „Je to směšné."

„To je, viď," popadla ji Amy za loket a táhla k zrcadlu. „Podívej se na tu ženu, Cricket. Není jako obrázek? Štíhlý pas, velká plná prsa, ženské boky."

Cricket se sice Amyin popis nelíbil, ale jak zírala do zr​cadla, musela uznat, že je pravdivý. Díky šněrovačce vy​padala v pase mnohem štíhlejší. Nebo to snad dělá poprsí zvednuté nahoru tak, že úplně překypuje? Kam se poděla divoženka v kožených kalhotách...

„Bezva," spokojeně pokračovala Amy. „Teď přidáme několik spodniček a můžeš si obléct šaty."

Za chvilku byla Cricket ve smaragdově zelených šatech s těsným živůtkem zakončeným pod pasem do špičky. Na​braná sukně sahala až na zem a Cricket musela s pohledem upřeným do zrcadla uznat, že vidí hezkou... ne, krásnou mladou ženu. Jasně, taková svede Jarretta Creeda i s ru​kama za zády.

„Ách Cricket, jsi tak pěkná. Úplná dáma."

„Ano, jsem, že?" smála se Cricket. Otočila se od zrcadla a objala Amy. „Moc ti děkuji, Amy, děkuji za všechno."

„Tak nezapomeň, co ses naučila, a pěkně se večer bav," řekla. „To mě potěší nejvíc. Kdyby ses dostala do nesnází, podívej se na mě a dělej to, co já. Buď bez obav, povedeš si dobře. Jarrett na tebe bude tak pyšný, že se tu bude na​parovat jako páv. Počkej a sama uvidíš."

Cricket se pořád nechtělo věřit, že je tou ženou v zrcadle, která Creeda jistě hravě svede. Nepochybně je ženskost sama. Ta žena určitě uspokojí každého muže. Zhluboka se nadechla a rozhodla se. Dneska zjistí, jaké to je být Creedovou manželkou.

Byla nervózní víc, než dávala najevo. Dlaně sejí potily, kolena klepala. Naštěstí ji poslední pochybnosti opustily, když viděla, jak se Creed zatvářil, sotva se objevila nahoře u schodiště. Obdivné hltal každý kousíček jejího těla a na​konec se jeho pohled zastavil na rtech. Cricket bolestě tou​žila po tom, aby ji políbil. Pootevřela ústa a slyšela, jak se Creed hlasitě nadechl.

Creed ženu ve smaragdově zelených šatech málem ne​poznal. Svůdně špulila rty, kouřově šedé oči měla exoticky podbarvené a vlasy jí splývaly ve vlnkách kolem obličeje jako měděná aureola. Nikdy předtím na něho Cricket ne​působila tak žensky. Málem ji popadl do náruče a vynesl zpátky do ložnice. Ovládl se jen proto, že dnes ho krasa​vice na schodech už jednou odmítla.

Creed se podrážděně rozhlédl. Původně se chystal jed​nou si se svou Brava zatančit a pak ji přenechat venkov​ským džentlmenům, ale teď bude muset plány změnit. Kdyby nechal nevinnou krásku ve spárech těch oplzlých tykvových hlav, dopadlo by to špatně. Bez okolků se roz​hodl, že stráví večer po boku své roztomilé ženušky.

Když společně vítali hosty, Cricket mu nenápadně tiskla paži, jako by chtěla, aby si pořád uvědomoval, že je vedle něho. Pokaždé se k ní naklonil a řekl jí pár slov o hostech, se kterými se právě pozdravili. Její květinová vůně mu díky tomu pořád útočila na smysly. Zanedlouho k ní zůstal stále

nakloněný jen proto, aby prozkoumal, kde všude se na​voněla. Nejsilněji na spánku a na krku pod levým uchem. Měla parfém i na zápěstí, protože ho cítil i přes rukavičky, když mu podávala ruku a on ji vedl ze schodů. Kde ještě se navoněla? Mezi prsy? Pod koleny? Možná si kápla i na pu​pík? Chtěl všechna ta místečka prohledat a zjistit to.

Cricket trumfovala, když viděla, jak je k ní pozorný. Vů​bec si nebyla vědoma pozdvižení, které způsobila mezi ostatními muži. Džentlmeny z okolních plantáží nová paní Creedová přímo očarovala. Nejeden litoval, že je vdaná, a všichni se prali o to, aby si s ní zatancovali.

Hudebníci přestali ladit nástroje, zrovna když dorazil po​slední host. Tom se postavil doprostřed salonu, ze kterého předtím vystěhovali nábytek, aby bylo dost místa k tanci, a prohlásil: „Přátelé, pozval jsem vás, abychom společně oslavili svatbu mého bratra Jarretta s Creighton Stewarto​vou. Sluhové vám roznesou šampaňské z daleké Francie, prosím, abyste se s námi napili."

Creed sledoval, jak Wilmer Peatman hltá Cricket očima, jako by byla nový dostihový kůň, kterého se chystá kou​pit. Majetnicky ji vzal kolem pasu, aby mu dal najevo, že si své území dobře střeží. Když jim donesli šampaňské, schválně si ho vzal do druhé ruky.

Rovněž Cricket přijala skleničku, protože se to od ní očekávalo. Podívala se na Creeda, jestli neprotestuje, ale on si jí zrovna nevšímal. Upřeně hleděl na někoho na druhé straně místnosti. Cricket se podívala stejným smě​rem a spatřila vysokého mohutného džentlmena, jak na ni nepokrytě zírá. Cricket pátrala v paměti, jestli jí někdy Amy řekla, jak se má v takové situaci zachovat. Nic ji ne​napadlo a zrovna se nehodilo jít se zeptat, proto udělala to, co jí připadalo nejpřirozenější. Usmála se na něho a podí​vala se mu do očí.

Wilmeru Peatmanovi se nikdy nedostalo takového po​vzbuzení od krásné ženy, vedle které stál její manžel. Proto

se Jarrett tak mračí. Wilmer za to nemůže, že se jeho ženě líbí jiní chlapi. Samozřejmě jí dá příležitost, aby se s ním ocitla o samotě. Počká, a až je nikdo neuvidí, ochutná ru​bínové rty a zaboří jí ruce do dlouhých vlnitých vlasů.

Cricket usoudila, že se zachovala správně. Vysoký muž na ni mrkl a zamířil ke stolu s občerstvením. No, třeba to dnes nebude tak složité, jak se obávala. Všechno půjde hladce, přesně tak, jak říkala Amy.

Creed viděl Wilmera mrknout a ihned se koukl na Cricket, jestli to vyprovokovala, ale ta si zrovna všímala jen sklenice šampaňského.

„Myslím, že už všichni máme co pít, proto připijme no​vomanželům," zaburácel Tom a jednou rukou vzal kolem ramen manželku. Druhou pozvedl k přípitku. „Na Jar​retta a Creighton, ať spolu dlouho žijí, milují se a vycho​vají hodně zdravých malých Creedů pro velkou Texaskou republiku."

Ze všech stran se ozvalo: „Na zdraví!" a cinkání sklenic. Večírek byl zahájen. Hudebníci spustili první pomalé tóny a Creed vzal Cricket skleničku, položil ji na tácek a chys​tal se k tanci.

„První tanec povede ženich s nevěstou," řekl Tom. Ostatní je povzbuzovali pokřikováním a zároveň si vymě​ňovali poznámky o tom, jaká je nevěsta krasavice a ženich hezoun.

„Smím prosit?" zeptal se Creed a připravil ruce k tanci.

Cricket povzbuzená jeho úsměvem mu padla rovnou do náruče. Viděla, jak ho zaskočilo, když pocítil, že na sobě má šněrovačku.

„To byl Amyin nápad," zašeptala.

„Nemusíš mi to vysvětlovat, Cricket. V ženském prádle se vyznám," šeptl jí do ucha Creed.

Rozhodla se, že nebude myslet na to, odkud asi o něm tolik ví.

Creed se zasmál, když se zamračila, a začali tančit.

Cricket se v Creedově objetí cítila jako očarovaná. Oči mu zářily a ona se hřála v jeho pohledu. Pak nemohla spus​tit zrak z jeho rtů. Představovala si, jak ji laskají a ochut​návají. Zavřela oči a zaklonila hlavu, jako by ji měl Creed políbit na krk.

Ze snění ji vytrhlo, když ji Creed pevně přitiskl k sobě, jemně políbil na spánek a zabořil jí nos do vlasů. Pak chra​plavě zamumlal: „Ach, Brava, jsi žena se vším všudy. Předvádíš se a svádíš mě. Ale oba víme své, že? Ty ne​chceš muže... a už vůbec ne mě."

Cricket cukla hlavou, chtěla mu odporovat, jenže se střetla s jeho vášnivým pohledem. Chce ji. Chce ji tak, jak muž chce ženu.

Pak mu sjela pohledem na ironicky ohrnuté rty a zmlkla. Byla pro něho žádoucí jednou a bude zase. Pootevřela rty a svůdně na něho pohlédla. Otřela se prsy o jeho hruď a sledovala, jak mu na spánku pulzuje krev. Pyšnila se tím, jak ho dokáže vzrušit. Ale on ji dnes večer nebude chtít. Pořád si hleděli do očí, přestože hudba dávno dohrála. Tom poklepal Creedovi na rameno a řekl: „Myslím, že další tanec je můj, bratříčku."

Creed neochotně pustil Cricket a předal ji Tomovi. Couvl, ale stále z ní nespouštěl zrak.

Tančilo se dál, Cricket šla z náruče do náruče. Nikdy ji nenapadlo, jak příjemné to bude. Ještě víc ji potěšilo, když u večeře bez uvažování použila správné příbory. Po večeři si popovídala s dámami a ještě stihla doutník s pány. A ne​jen to, podle ní nezpůsobila jediné faux pas.

Creed ji na chvilku opustil a šel si promluvit s Tomem, když se vedle ní ozval cizí hlas. „Vypadáte, že byste šla ráda na čerstvý vzduch."

Cricket se otočila a poznala Wilmera Peatmana, muže, co na ni předtím mrkal. Od té doby s ním jednou tanco​vala a choval se velmi zdvořile. Jeho nabídka se jí zdála

vhodná, protože by před dalším tancem opravdu uvítala trochu čerstvého vzduchu.

„Ano, to je dobrý nápad," usmála se, „jen řeknu Cree​dovi..."

„Jarrett se baví s Tomem a dalšími pány. Vrátíme se dřív, než si všimne, že jste odešla," usmíval se na ni Wilmer.

Cricket zaváhala, pak ale souhlasila. „Asi máte pravdu. Pojďme."

Nakonec byla ráda, že vyšla ven, protože sejí nabídl po​hled na krásné hvězdy na širé texaské obloze. Jemný vánek si pohrával s jarním listím dubu na konci dvora. Oběma ru​kama si shrnula vlasy z krku, aby jí větřík zchladil zpoce​nou kůži.

Wilmer snad nikdy neviděl tak roztomilou ženu, se zá​plavou vlasů a zakloněnou hlavou byla jako bohyně vzý​vající měsíc.

Cricket ovanul větřík a zachvěla se.

„Zima?" zeptal se Wilmer. „Dovolte, vezmu vás kolem ramen, ať se zahřejete."

Než mu stihla Cricket povědět, ať se zbytečně nenamáhá, zahřímal nocí hlas s tennesseeským přízvukem.

„Ruce pryč od mé ženy!"

Wilmer Peatman nebyl žádný idiot. Pustil Cricket rych​leji, než se ještěrka zbaví ocasu, když ho drží jestřáb. „Tvé ženě bylo zima. Jenom jsem ji chtěl trochu zahřát."

„Čerta starého, Peatmane. Vím přesně, o co ti šlo."

Cricket se zlobila, ale ovládala se. Creed ji popadl pod paží a přitáhl k sobě, jako by se neuměla bránit. Vypo​řádala by se s Peatmanem sama. Kromě toho dělá Creed z komára velblouda.

„Creede, myslím, že to přeháníš..."

„Zmlkni, Brava" varoval ji Creed. „To je moje věc."

Wilmerovi se strachy ježily chlupy na krku. Dobrý Bože, ochraňuj mě, pomyslel si.

 „Vyřídím to sama," odsekla Cricket. Otočila se k Wil​merovi, tak jak ji to učila Amy. „Ráda bych vám podě​kovala, pane Peatmane, za to, že jste mě vzal na čerstvý vzduch."

Wilmer se uklidnil, je přece v právu. Koneckonců není jeho chyba, že je ta holka poddajná.

„Rádo se stalo, paní Creedová. Potěšení bylo na mé..."

Nedořekl. Přerušila ho Creedova pěst, která mu přistála přímo na puse a poslala ho Cricket k nohám.

Cricket se na Creeda obořila s rukama v bok: „Ty zatra​cený zabedněnce! Co to, sakra, děláš? Jenom se ke mně choval slušně."

„Zato ty už se nechováš jako dáma, koukám," opáčil Creed.

„Ani ty nejednáš jako pravý džentlmen," odsekla.

Wilmer Peatman seděl na trávě, divil se a mlčel. Ježíši, do čeho to narazil? Opatrně se zvedl a při couvání si opra​šoval nové vlněné kalhoty. „Omluvte mě, myslím, že se přidám ke společnosti v salonu."

Nikdo si ho nevšímal.

„Jestli se tě má někdo dotýkat, budu to jedině já." S těmi slovy vzal Creed Cricket do náruče a zamířil pryč od domu.

„Polož mě!"

„Už brzy, Brava. Dočkáš se."
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Creed ji zanesl na paseku a položil na sametovou postel z kvetoucích vlčích bobů. Toužil po Cricket od jejich prv​ního setkání, nejednou si představoval, jak se s ní miluje právě tady v lůně přírody s Orionem hlídajícím nad hlavou a nočními zvuky lesa udávajícími tempo jejich tance lásky. Cricketiny oči budou drahokamy zasazené do matně zářící tváře, její nezkrotné vlasy budou v měsíčním světle zářit jako pochodeň. Složí si ruce pod hlavou jako tehdy, když spolu byli ve stáji jejího otce, a nebude se bránit před jeho něžným útokem. Realita je ovšem jiná.

Cricket na něho vztekle blýskala očima, vítr se jí pře​hnal přes účes a zcela jí zakryl obličej vlasy, takže Creed jen občas zahlédl ohrnutý ret. Opravdu měla ruce nad hla​vou, ale jen proto, že jí je tam pevně držel a lehl si na ni, takže mu nemohla ze země uniknout.

Když na ni dolehl boky, zatímco vrchní část těla opíral o lokty, Cricket suše utrousila: „A tohle je správné cho​vání pro dámu?"

„Pokud je džentlmen s ní její manžel, proč ne." Creed málem dodal „který ji nadevše miluje," ale naštěstí se včas zarazil. Kdyby ji chtěl teď omámit slovy lásky, naplivala by mu do obličeje.

Cricket byla nejvíce naštvaná proto, že si všechno plá​novala jinak. To ona měla svádět Creeda. Když už se roz​hodla, že konečně zjistí, jaké „to" mezi mužem a ženou je, měl přinejmenším spolupracovat a nechat se svést, tak jak si to představovala - dnes v noci, až budou sami v péřové posteli a jediná svíčka jim bude zlatit nahou kůži.

„Creede, jestli se brzy nevrátíme na Amyin večírek, někdo nás půjde hledat."

„Tady nás nikdo nenajde."

„Zničíš Amy šaty."

„Koupím jí nové."

„Mám na sobě korzet."

„Sundám ti ho."

Creed jí nosem odsunul vlasy z obličeje a políbil ji na ústa. Přestože měla k okolnostem výhrady, vložila do po​libku celé srdce a brzy se oba ocitli na vlnách vášně.

Když Cricket neodporovala, pustil její zápěstí, aby měl volné ruce. Bohužel mu v laskání manželky bránil korzet. Nespokojeně přerušil žhavý polibek a poručil jí stručně: „Sedni si."

Cricket byla jako omámená, proto nereagovala. Creed se postavil a zvedl si ji. Odhodil kabát, a než Cricket našla na nohou rovnováhu, rozepnul si i vestu a strhl ji. Přidržoval ji, zatímco jí rozvazoval tkanice na krajkových šatech. Na​konec škubnul a šaty jí sjely přes ramena a boky až k no​hám. Pak si ji otočil, aby si poradil se šněrovačkou.

„Ty zatracené tkanice jsou na uzly," zabručel.

„Zkusím to sama," špitla Cricket. Zajela rukama za záda, ale nevedla si o nic lépe než Creed.

Creed už sahal do boty, ale pak si vzpomněl, že z ní před tancem nůž vytáhl. „Nemám u sebe, sakra, nůž, abych to přeřízl."

Cricket se usmála. Sáhla do střevíce a vytáhla malý sklá​dací nožík. „Bude stačit?"

„Věděl jsem, že mám proč tě milovat," řekl Creed, chvatně ji políbil a vzal si nožík. Zaculil se a přeřízl tka​nice odshora až dolů.

Poznámka, že Cricket miluje, Creedovi ujela mezi řečí, alejí neunikla. Přesto mu moc nevěřila. Teď jde o něco jiného. On ji chce a ona chce jeho. To jí stačí, není třeba mlžit a tahat do toho lásku. Místo odpovědi proto řekla: „Amy nejspíš dostane infarkt, až uvidí, cos udělal s jejím korzetem."

„Měla mít víc rozumu a neměla tě do takové věci vůbec cpát."

Bez korzetu a mušelínových spodniček před ním Cricket stála jen v košilce. „Tys ze mě chtěl mít pravou dámu."

„Ženu," opravil ji Creed. „Doufal jsem, že mi pomůžou z tebe udělat ženu." Pohladil přes průhlednou košilku hrboly bradavek. Cricket se zachvěla. „A povedlo se vám to?" Creed na provokativní otázku odpověděl něžným hla​sem: „Nevím, povedlo?" Palci jí laskal hroty prsou. „Řekni sama. Cítíš se jako žena, Brával"
Cricket mu položila dlaně na hruď a konečky prstů zkoumala svaly pod nabíranou košilí. Rozepnula knof​líky, jeden po druhém, až se jí naskytl pohled na holá mužná prsa. Váhavě odpověděla: „Cítím rozkoš, když se mě dotýkáš. Chci na tebe také sahat a stát se tvou sou​částí. Znamená to, že jsem žena, Creede?" zkoumavě se mu podívala do očí.

Creed neodpověděl slovy. Místo toho jí zaklonil hlavu a hladově ji líbal. Zároveň si oba klekli a nespouštěli ze sebe oči. Creed jí odsunul nohy od sebe a rukou vklouzl mezi ně.

Cricket zalapala po dechu, poznávala zcela nové pocity, které si dříve neuměla představit. Creedovi pod rukama doslova tála. Prohnula se, ruce jí vylétly na jeho ramena a přestala vnímat celý svět - kromě Creeda.

Creed ji vzrušoval jazykem i rukama. Když dosáhla vrcholu vzrušení, pokaždé přestal, aby si ji nevzal pří​liš rychle. Pro Cricket je to poprvé, snažil se být něžný. Opatrně ji položil a lehl na ni. Chtěl, aby cítila, jak po ní touží.

Chvěla se jako divoké zvířátko a on se třásl touhou. Po​díval se do hlubokých kouřově šedých oči a zachraptěl: „Pro mě jsi žena se vším všudy, Brava."
Cricket se usmála, a když jí úsměv oplatil, rozesmála se nahlas. Společně si pak poradili s knoflíky, tkanicemi, spodním prádlem i botami. Nakonec byli nazí jako Adam a Eva v rajské zahradě.

Creed se ji pokoušel brzdit, ale Cricket spěchala, aby na​plnila svou touhu. Rozvášnila ho dotyky tak, že zapomněl na to, že je nezkušená, že oba lhali, když tvrdili, že jsou manželé. Když měl být obzvláště něžný a opatrný, nechal se unést vášní a vrhl se na ni a zprudka ji napíchl.

Cricket to zabolelo.

A moc se divila. Sloan přece říkala, že to bolí jen po​prvé. Když je žena panna. Znamená to jediné - Creed jí lhal. Ohromilo ji to.

Poznal, že ji to bolí, vyčetl jí to z obličeje. Poznal to i podle toho, jak se přikrčila a odtáhla. I podle toho, že se ho pokoušela zastavit.

„Nebraň se, Brava," vydechl. „Je pozdě. Už jsi moje. Vždycky budeš jenom moje."

Cricket si najednou uvědomila, že když mu teď pod​lehne, nikdy nebude volná. Divoce se začala bránit, pro​tože nechtěla, aby si ji ochočil. Kroutila se a bojovala, mlela boky, aby se odpojila od muže, který se s ní spo​jil. Její pokusy však přivedly Creeda ještě rychleji k bodu, kdy muž přestává být člověkem a stává se zvířetem, které poslouchá pudy a chová se tak, aby zachovalo svůj druh.

Teprve když se vrátil z rudého pramene rozkoše, kam se​stoupil, zalitoval a nadával si. Stále ležel na Cricket, která si mezitím rukou zakryla dotčené partie těla, jako by se styděla.

Cítila se vyčerpaná... jako vyždímaná... a zrazená. Ule​pená od semene i krve, plná důkazu, že se konečně stala Creedovou ženou. 
 „Lhal jsi mi."
 „Cricket, já..."

„Byla jsem panna, Creede," vyjekla. „A ty jsi ze mě udě​lal svou manželku... proti mé vůli."

„A kdo lže teď, Brava ? " šeptem se optal Creed.

Cricket cítila, že rudne. Ano, chtěla ho. Dokud nezjistila, že lhal, chtěla, aby naplnil prázdnotu, kterou vnímala po​každé, když nebyl nablízku.

Creedovi vyschlo v krku, cítil se tak provinile, že ho bo​lelo u srdce. Zvedl se a něžně sejí dotkl tam, kde jí ublí​žil. Když sebou cukla, hned ruku stáhl. Má jí vykládat, jak ji miluje? Věřila by mu? Dá se vůbec nějak vysvětlit, jak se teď cítí? „Měl jsem důvod lhát, Brava, ale to nezna​mená..."

„To, cos provedl, je neomluvitelné," přerušila ho stroze. Pak promluvila jako dospělá žena. „Creede, moc jsi mi ublížil."

Creed nenacházel slova, proto ji vzal do náruče a držel na klíně. Bránila se mu, ale poznal, že jí to dává práci. Byl by ji pustil, jenže věděl, že by oba trpěli ještě víc, kdyby o tom, co se mezi nimi odehrálo, nemluvili. Hrozně lito​val, že se přestal ovládat, ale bylo pozdě. Může jí to vy​nahradit.

„Co se stalo, stalo se, Brava. Je to minulost. Teď jsi moje manželka a je má povinnost se o tebe postarat. Už nikdy ti neublížím. To ti slibuju. Příště budeš cítit jen rozkoš."

Povinnost. Ani slovo o lásce. Cricket se sevřelo srdce. Rozbolela ji celá hruď. Nová bolest byla mnohem horší, než ta chvilka, kdy se Creed přestal kontrolovat. Protože Cricket měla pocit, že nikdy neustane. Neměla s romantic​kou láskou žádnou zkušenost, ale určitě ji lidi přeceňují, pomyslela si trpce, když se kvůli ní cítí tak mizerně. Nemá zájem stát se jednou z Creedových povinnosti]
„Nikdy mi neublížíš, protože se mě už nikdy nedo​tkneš," řekla.

Creeda zarazilo, jak důrazně to prohlašuje, přesto se ne​dal: „Ale ano, dotknu. Až se rána zahojí, budeme se..." „Ne!"

Neúprosný pohled šedých očí způsobil, že mu najed​nou vyschlo v hrdle. Musí být silný. „Promluvíme si o tom později, až ti bude lépe."

„Nerozmyslím si to, Creede."

„Ani já ne," prohlásil, ale hned toho litoval, protože sotva na něho pohlédla méně nepřátelsky, zaškubalo se mu probuzené zvíře v klíně. Bože, jestli se rychle neoblečou, vezme si ji znovu, a to by ji teprve bolelo!

Zvedl se s Cricket v náručí a nesl ji do rybníka. Cricket se klepala, když ji postupně nořil do chladné vody a posta​vil. Creed sáhl do vody a omyl všechny stopy. Nabral vodu do dlaně a opláchl i prsa bolavá od toho, jak je sál jako no​vorozenec. Opláchl zaschlé slzy i místa na tváři a bradě, kde ji poškrábal jednodenním strništěm. Nakonec Cricket objal, stál s ní pod měsícem a nechal vodu, aby tišila bolest.

„Omlouvám se, Brava."
Cricket nevěděla, jak se k něžnému Creedovi chovat. Odzbrojil ji, když byl takový, cítila se bezbranná. Ale nepromine mu.

„Nic nezmění, když se omluvíš."

Creed nečekal, že Cricket hned zapomene, co provedl. Chtěl jen, aby ho pochopila. Vynesl ji z vody a utřel ji svou košilí.

„Potřebuješ pomoct s oblékáním?"

„Ne, já..." Bolest mezi nohama prozradila, že si nemůže obléci kalhotky.

„Opři se o mě."

Cricket se nechala přidržet, zatímco neobratně lezla do bavlněného prádla. Sotva se jí to povedlo, odtáhla se od něho. Nepoděkovala za pomoc.

Když byla úplně oblečená, podívala se na pomačkané šaty: „Takhle přece nemůžu zpátky. Každý by poznal..."

Má pravdu, pomyslel si Creed, když šiji prohlížel. A ne​jen kvůli pokrčenému saténu. Oči jí svítí a rty má celé oteklé. Tucetkrát jí pročesal zlatavé vlny, přesto má ve vla​sech kousky trávy i modrých chrp.

„Tak tu zůstaneme na noc," navrhl. „Bude nám teplo, když budeme spát těsně vedle sebe." Když se zamračila a otevřela pusu, aby protestovala, dodal trpce: „A vlčí bob je mnohem měkčí než podlaha v ložnici."

Cricket nechtěla zůstat Creedovi nablízku, prese všechno ji to k němu pořád táhlo. Kdyby poznal, jak moc mu pro​padla, ztratila by svobodu navždycky. To nedovolí.

„Dobře, zůstanu tu s tebou," souhlasila. „Ale ani se mě nedotkneš."

„Kdepak, Brava. Jsi moje žena. Budu se tě dotýkat, jak se mi zachce. A těším se, že s tebou budu dnes v noci spát."

„Nepatřím ti."

„Jsi moje."

Stáli proti sobě s planoucíma očima a rukama sevřenýma v pěst. Cricket kolísala mezi radostí, že ji chce mít blízko sebe, a vztekem, že si myslí, že jí může poroučet.

Stejně náhle, jako se Cricket naštvala, se Creed zklidnil. „Dobře, Brava. Najdeme kompromis."

Cricket přimhouřila oči a podezíravě si ho měřila. Bez​tak je to nějaký trik.

„Co když tu přespím proto, že chci, a ty tu přespíš proto, že to taky chceš. Budeme spát vedle sebe, aby nám nebylo zima, ne proto, že nás to oba těší. Uspokojí to tvou tvrdo​hlavou touhu po nezávislosti?"

Cricket se nechtělo přiznat, jak rozumně Creed mluví, přesto odpověděla. „To mi vyhovuje."

Creed si v duchu oddechl a položil se do fialových květů. „Půjdeš taky do postele?"

Cricket si nenápadně povzdechla, ale lehla si vedle Creeda. Zůstala sice tuhá, když ji vzal kolem pasu, přesto mu dovolila, aby ji k sobě přitáhl. Navzájem se zahřívali. Teď nemá na vybranou, ale jakmile vyjde slunce a hosté se ro​zejdou, začne si od Creeda udržovat odstup.

Někdy kolem půlnoci Cricketino tělo zapomnělo, jak se na Creeda zlobí. Když se probudila, byla na něho přile​pená jako moucha na med.

Creed se uculoval. „Dobré ráno."

Cricket se zašklebila. „Co je na něm tak dobrého?"

„Slunce svítí. Ptáci zpívají. Držím v náručí krásnou ženu a je to moje manželka. Celkem vzato, vypadá to na moc příjemný den."

„Pusť mě, Creede."

„Tak nevypadá." Neochotněji pustil. „Jaké máš na dne​šek plány?"

„Myslela jsem, že se projedu po plantáži." Bála se, že bude protestovat. Mlčel, radši se zvedla, ale hned se kousla do rtu, protože pocítila palčivou bolest.

Creed si nechtěl hrát na majetnického manžela, který svou ženu nikam nepustí. Připadal by si, jako by nitkami ovládal loutku. Cricket by sama měla vědět, že Komančové nejsou nebezpečím, které by mohla přehlížet. V žádném případě by ji nepustil za hranice pozemků Lví odvahy. To je smrtelně nebezpečné. Má co ztratit víc než předtím. Minulou noc jí dal kus sebe, přestože si ještě nedávno myslel, že se mu to už nikdy nestane. Rozhodně nemá v úmyslu přijít o ženu kvůli ohni, potopě, hladomoru nebo Komančům. Možná že se vyhne sporu, když jí taktně zakáže jezdit samotné. „Co kdybys počkala a jeli bychom spolu," navrhl. „Chci jet hned."

„Buď rozumná, Brava. Nejsi v tak dobrém stavu, abys jela na koni."

Cricket se začervenala. Má pravdu, ale ona si poradí. Musí pryč. „Stejně pojedu."

Creed viděl, že musí vymyslet jiný plán. „Tak si nejdříve dejme snídani a pak se domluvíme."

Cricket překvapilo, že jí ustoupil, ale taky si uvědomila, že pokud ji nechce uvázat, nemá jinou možnost. Creed pak začal spěchat, takže za ním Cricket z kouzelné paseky skoro běžela.

Creed chvátal, protože mu Cricket po ránu připadala ještě neodolatelnější než v noci. Ráno se vzbudil s erekcí tuhou jako skála, ale od té doby se trochu vzpamatoval. Nejlepší řešení podle něho bylo co nejrychleji zmizet z Cricketiny společnosti.

Naštěstí už Amyini aTomovi hosté odešli, Cricket s Creedem je našli samotné u jídelního stolu. Tom se o jejich včerejším zmizení nezmínil, jen vytáhl Cricket z vlasů vlčí bob a pohledem, na jaké si postupně zvykala, jí dal najevo, že všechno ví.

Amy se tvářila, že si nevšímá, jak vypadají Cricke​tiny šaty, protože věděla, že splnily účel. „Včera jsi měla úspěch," řekla. „Na oslavě nebyla jediná žena, která ne​měla chuť zabít tě za to, jak báječně vypadáš, Cricket. Jsi dokonalá dáma. Dokonalá."

Cricket s Creedem si vyměnili pohledy, protože věděli, jak se Amy mýlí. Ale nechali ji, ať přehání a chválí ji. Na​brali si jídlo a sedli si ke stolu. Ani jeden z nich ovšem neměl hlad.

Creed se staral, jak zajistit, aby byla Cricket v bezpečí. Cricket v té chvíli napadlo, jestli teď opravdu s Creedem nečeká dítě.

„Snažím se přesvědčit Cricket, ať dnes zůstane blízko domu," spustil Creed. „Ano? Kam se chystáš, Cricket?" „Myslela jsem, že se trochu projedu." „Můžu jet s tebou?"

„Nelíbí se mi to," řekl Tom. „Komančové jsou...."

„Ale Tome, přeháníš. Nepojedeme daleko od domu. Víš, že indiáni nejezdí na pozemek, když máme na poli tolik lidí. Zůstaneme blízko, že Cricket?"

 „To si piš, že zůstanete," zabručel Creed a zpražil pohle​dem Cricket, která na něho vzdorovitě koukla.

Cricket mlčela. Rozhodli, aniž by se jí zeptali na názor. Neprosila se o společnost, přesto nepojede sama, ať si to přeje, nebo ne. Pojede, kam se jí zlíbí. Jestli chce Amy s ní, prosím. Cricket se však bude rozhodovat sama.

Když ale s Amy vyjely, zjistila Cricket, že poslat Amy zpátky domů nebude tak snadné, jak si myslela.

„Chtěla bych být chvíli sama, Amy," prohlásila.

„Sama nikam nepojedeš, Cricket, je to moc nebez​pečné."

„Vzala jsem si Patersony, pušku i dýku. Věř mi, že je umím používat. Starala jsem se o sebe sama dost dlouho, Amy. Není důvod se o mě bát."

„Ale já se bojím. Prosím, nejezdi nikam sama. Slíbilas to Creedovi..."

„Nic jsem mu neslíbila," namítla Cricket. „To Creed si myslí, že mi může poroučet a já ho budu poslouchat. Plete se. Mě nezkrotí, nejsem učenlivá klisna. Jeď domů, Amy. Dům je odtud jen kousek. Chci zůstat sama."

Cricket otočila Valora a popohnala ho do cvalu. Byla si jistá, že za ní Amy nepojede. Konečně bude sama. „Cricket! Počkej na mě! Cricket!" Cricket si nevšímala, že na ni volá, pobídla Valora do nejrychlejšího tempa. Zavřela oči a schovala obličej do bílé hřívy. Ať ji kůň vezme, kam chce. Valor projel severní hranicí Lví odvahy a pokračoval dál.

Amy ji sledovala, sice za ní zaostávala, ale byla od​hodlaná nespustit Cricket z očí. Bála se čím dál víc, když viděla, kam je Cricketina zběsilá jízda vede. Jen co ji do​žene, jistě ji přesvědčí, aby se vrátily.

Teprve když Valor přeskočil několik překážek, otevřela Cricket oči. Jakmile si zvykla na slunko, uvědomila si, že zajeli do úplné divočiny. Zastavila Valora a ohlédla se. Kus za sebou spatřila oblak prachu.

„Ach Amy," zabručela. „Proč jsi jen nejela domů?" Pak si uvědomila, že oblak je na jednoho jezdce příliš velký. Třeba Amy potkala nějaké známé. Tady v divočině? Kdepak! Vyjekl její vnitřní hlas. Cricket se zvedl žaludek, až v puse cítila, jak chutná strach. Vytáhla z pouzdra na sedle jeden kolt a zkontrolovala, že je nabitý. Pak ho vrátila a udělala totéž s druhým. Prověřila i pušku, načež se rozhlí​žela, jestli nenajde nějaký vhodný úkiyt. Nenašla. Nejbližší strom rostl nejméně osm set metrů od ní a ještě k tomu špat​ným směrem. Chtěla utíkat směrem ke Lví odvaze, ne pryč od farmy. Stejně by jí to nepomohlo, nestihla by se ukrýt.

Škoda že neposlechla Creeda. Proboha, a co se stalo s Amy? Byla sama a beze zbraně! Cricket na to nemohla ani pomyslet. Musí se soustředit, aby zůstala na živu, pak Amy snad pomůže.

Jak se mrak prachu blížil, její nejhorší obavy se naplnily. Uprostřed už rozeznávala Komanče a na jednom z poma​lovaných koní spatřila něco nebesky modrého, podobného krátké haleně, kterou na sobě s Tomovými kalhotami upra​venými na její velikost měla Amy. Cricket se modlila, ať se plete, ale v hloubi duše už věděla, že je zle. Podezření se potvrdilo, když ve větru spatřila vlát Amyiny světlé vlasy. Naději jí dodávalo jen to, že Komančové Amy zajali. As​poň že ji na místě nezabili a neskalpovali.

Chvíli to vypadalo, že ji indiáni přehlédnou. Zůstala ne​hybně stát na místě a doufala, že nenápadný kožený oděv splyne s hřebcem a krajinou. Když se otočili jejím smě​rem, bylo po nadějích.

Až tváří v tvář dvaceti Komančům si Cricket uvědomila, jak byla hloupá, když se před Creedem naparovala, že se o sebe postará sama. Kdyby nebyla tak daleko od farmy, její výstřely by snad Komanče zdržely natolik, že by do​jela pro pomoc. Momentálně je tak daleko, že i když za​bije co nejvíc indiánů - a to má v plánu - určitě ji chytí a svážou.

Cricket ani nenapadlo, že by se mohla vzdát, zabít se nebo utéct. Jako rozená optimistka věřila v dobrotivost Stvořitele a krutou realitu si nepřipouštěla. Přece ji Ko​mančové nezajmou. Neublíží jí. Zachrání se nebo přijede Creed a pomůže jim.

Nevěří, že zahynou.

Sotva se indiáni přiblížili na dostřel, vypálila z pušky a vi​děla, jak jeden spadl z koně. Blížili se moc rychle, nestihne znovu nabít. Pustila pušku a vytáhla oba kolty. Musela po​čkat, dokud nebyli Komančové dost blízko, aby je trefila.

Viděla, že jednoho kulka zasáhla přímo do hrudi. Ne​vzrušilo ji, že ho zabila, Komančové jsou krutá nelidská zvěř. Mladý muž se chytil za ránu a v agónii padal, ale ona už si vzala na mušku dalšího. Držela zbraně obdivuhodně pevně, ale stejně minula. I další ranou nikoho nezasáhla. Málem křičela vzteky. Je mizerný střelec. Jak to, že je ne​trefila? Další střela si našla cíl, ale indiáni už byli v do​střelu luků a mířili na ni.

Když Cricket zasvištěl nad hlavou první šíp, uvědomila si, že nemůže zůstat na místě. Otočila Valora a uháněla pryč. Jenže kůň byl příliš unavený a Komančové se blí​žili. Poslední kulku vystřelila nazdařbůh přes rameno. Ko​manče udržela na chvíli dál, ale jejich počet se nesnížil.

Kolt značky Paterson se musí rozdělit na tři části, aby se nabil. Cricket se o to v plném trysku zoufale snažila, ale nepovedlo se jí to. Nakonec jí upadlo držadlo, když Valor klopýtl o kaktus. Druhý kolt nestihla rozložit, protože ji Komančové obklíčili.

Indiáni kolem ní kroužili na koních. Cricket zůstala na Valorovi s pyšně vztyčenou hlavou. V jedné ruce svírala dýku, druhou sevřela v pěst. Nezamýšlela se nad tím, proč ji indiáni nezasáhli šípem nebo neprobodli dlouhým ko​pím. Stejně to zjistila, když viděla, kdo ji zajal.

„Se žlutovlasou si dělejte, co chcete," prohlásil Vysoký medvěd. „Žena Vlka patří mně."
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Cricket byla připravená na smrt. Když však Komančové přitiskli Amy nůž na krk a ukázali na její dýku, pocho​pila, jak byla naivní, když se chvástala, že se dokáže ubrá​nit. Neměla jinou možnost, než se vzdát. Byla to potupná porážka, protože Cricket viděla, že Amy od ní čeká, že se chytit nenechá nebo raději zvolí smrt. Cricket však ne​mohla riskovat, že Komančové Tomovi zabijí manželku, prostě nemůže dopustit, aby byl ze Setha poloviční siro​tek, i kdyby si to Amy v tomto momentě přála.

Indiáni Cricket svázali. Ruce jí pevně přitáhli k sedlu a nohy spoutali k sobě dole pod Valorovým břichem. Pak se celá banda bez zastavení rozjela na území Komančů, aniž by napojila koně nebo zastavila kvůli volání přírody. Nevěřila by, jakou mají výdrž, kdyby to neviděla na vlastní oči. Když se koně unavili, pochodovali indiáni vedle nich. Sušené maso jedli v sedle a jen občas se napili vody z ná​dob z tykví, které vozili s sebou. Cricket nedovolili, aby se přiblížila k Amy. I z dálky viděla, jak je švagrová vyčer​paná a vyděšená.

Kolem rtů jí zasychala krev a na krásném líci se vybar​vovala velká modřina. Světlou kůži, kterou tolik chránila před sluncem, měla na ramenou, kde jí indiáni utrhli ru​kávy modré haleny, spálenou do ruda. Blond vlasy se uvol​nily z obvyklého drdolu a vlály za ní v divokém texaském větru. Indiáni kolem ní jezdili a sahali jí na zlatou hřívu. Když se od nich odtahovala, dostala facku.

Dokud jsou na cestě, je naděje, že budou zachráněny, myslela si Cricket. Jak se terén postupně měnil a nedo​vedla rozpoznat okolí, protože dlouhé pláně se změnily v kopcovitou krajinu, přestávala Cricket doufat. Zmoc​nilo se jí zoufalství. Upínala se ke vzpomínce na střet​nutí s mexickými bandity. Tehdy ji Creed zachránil raz dva. Ranger určitě není daleko. Objeví se s Tomem a po​může jim. Nic zlého se jim nestane. Nesmí. Amy je tu jen kvůli ní. Všechno je to její vina, kvůli ní je Amy zraněná. A jestli se přihodí něco horšího, ponese za to zodpověd​nost Cricket.

Na druhý den při západu slunce překročili indiáni řeku, podle Cricketina odhadu to bylo Colorado a pak se dr​želi břehu, dokud nedorazili do voňavého cedrového lesa. Teprve tam po dlouhé únavné cestě zastavili. S Amy mu​sely nasbírat dřevo na oheň a přinést z řeky vodu. Cricket se pokusila s Amy promluvit, ale ihned ji umlčeli ranou. Domlouvaly se pouze očima a obě bolestně vnímaly, jak je i ta druhá k smrti vyděšená.

Cricket měla srdce až v krku. Zoufale zkoumala prota​hující se stíny v lese, jestli nezaznamená nějaký pohyb. Věděla, že u indiánského ohně je čeká něco hrůzostraš​ného. Indiáni si mezi sebou povídali a smáli se, pekli krá​líky a jedli. Už z toho, jak byli uvolnění, se Cricket svíral žaludek. Nebojí se, že by je až sem někdo pronásledoval. Budou si moci v klidu vychutnat trýznění svých obětí.

Cricket i Amy spoutali ruce i nohy a užívali si hostiny, ale aspoň důsledně nehlídali, aby spolu nemohly mluvit. Poprvé je nechali dost blízko, takže spolu mohly hovořit. Cricket situace využila a zeptala se Amy, jak přežila úmor​nou cestu.

„Amy," zašeptala. „Jsi v pořádku?"

Amy na ni tupě pohlédla. Obě si byly vědomy, jaký je čeká osud. Amy se s ním už smířila.

„Nikdy už nebudu v pořádku," řekla.

„Takhle nemluv," sykla Cricket. „Tom s Creedem při​jdou a..."

„Nikdy nás nenajdou, Cricket. Jak dlouho si myslíš, že trvalo, než přišli na to, že jsme zmizely? Komančové se ani jednou nezastavili. A i kdyby nás našli... bude už pozdě."

„Dokud žijeme, nikdy není pozdě."

Amy pohlédla na Cricket a kysele se pousmála. „Pama​tuješ si na dnešní východ slunce, Cricket? Byl téměř rů​žový, lemovaný oranžovou na horizontu. Dívala jsem se a říkala si: Toto bude poslední východ slunce, který jsem viděla. A..." Amy se významně podívala na skupinu in​diánů. „Měla jsem pravdu." Cricket na ni zděšeně zírala. Amy proto dodala: „Z ničeho tě neviním, Cricket. Chci, abys to věděla. Sama jsem si vybrala riziko a sledovala tě. Mrzí mě to jen kvůli Tomovi a Sethovi."

Amy nedodala „a děťátku," ale Cricket jí to přečetla na očích.

Cricket to popudilo. „Jak se můžeš tak rychle vzdávat? Rezignovat a čekat na smrt? Máš syna a manžela. Potře​bují tě."

„Cricket, víš, co nás čeká, až si tihle divoši naplní žaludky?"

Cricket s knedlíkem v krku vydechla: „Ano."

„Myslíš, že tě Creed bude chtít zpátky, až s tebou Ko​mančové skončí?"

Cricket otevřela pusu a chystala se odpovědět, ale Amy jí nedala prostor. „Miluji Torna, Cricket. Znamená pro mě celý můj život. Nedokázala bych přežít, že by se ode mě odvrátil. Doufám, že mě Komančové zabijí."

„To neříkej, Amy. Tom tě miluje. Nikdy tě milovat nepřestane, je jedno, co s tebou udělají."

Amy nad tím chvíli přemýšlela, pak se ale zeptala: „To myslíš vážně, Cricket?"

Cricket nevěděla, jak se na to bude Tom dívat, ale bylo jí jasné, po jaké odpovědi Amy touží. „To vím," řekla přesvědčivě. „Jenom zůstaň naživu, Amy. To je hlavní. Žij tak dlouho, jak to dokážeš. Přijdou si pro nás. Vím, že to jistě dokážeme."

Když indián, kterého Cricket znala jako Vysokého med​věda, vstal a společně s ostatními divochy k ní přistoupil, musela Cricket uznat, že Creed s Tomem nepřijdou včas, aby zabránili brutálním zvěrstvům, které je dnes večer čekají.

Vysokého medvěda zlobilo, že dlouhá cesta ducha Ženy Vlka nezlomila. Dívala se na ně stejně nenávistně, jako když ji zajali. Viděl ten nezkrotný záblesk v očích už více​krát. Zlutovlasá je úplně jiná. Krčila se jako bojácné štěně a zírala mu na nohy, aby se mu nemusela podívat do očí.

Vysoký medvěd celou cestu na území Komančů zvažo​val, jak se Vlkovi nejlépe pomstí. Nestačí mu tu ženu jed​noduše zabít. Jistě, může ji znásilnit, pak jí spálit nos i uši, ale ani to není dost za to, že mu Vlk vzal Letní vánek. Přál si, aby se mu ta pyšná ženská plazila u nohou, až si Vlk pro ni přijde - vůbec nepochyboval, že se dříve nebo později objeví, možná dokonce s východem slunce. Dnes večer se postará, aby Vlk své ženě přišel na pomoc příliš pozdě.

Zamyšleně hleděl na Žlutovlasou. Třeba se Zena Vlka bude bát víc, když uvidí, co udělají s tou druhou. Ano, než s ní skončí, bude prosit o slitování. Ale Vysoký medvěd bude nemilosrdný. Od té doby, co přišel o Letní vánek, ne​dokázal se nad naříkající umírající ženou slitovat.

„Přiveďte tu Žlutovlasou. Ať běloši ze San Antonia vědí, co se stane, když nepřicházíme v míru. Příště už si dají pozor."

Cricket zalitovala, že dodávala Amy naději, protože když ji Komančové povalili na záda a ona srdceryvně vy​křikla a začala škrábat a kousat, indiány to zjevně bavilo. Zkrotili ji bez obtíží. Cricket nevydala ani hlásku. Když ji popadli a vlekli k ohni, zamkla si pusu na zámek, aby neječela, tak zoufale se bála.

„Chci, aby se Žena Vlka dívala. Nesmí otočit hlavu," poručil Vysoký medvěd.

Cricket jeho příkazu nerozuměla, ale brzy pochopila, že bude svědkem Amyina trápení a bolesti v rukou Ko​mančů.

Když Amy nepřestávala ječet, indiáni jí nacpali do pusy kus surové kůže jako roubík. Rozvázali jí nohy i ruce a strhli z ní šaty. Nahou ji drželi. Dva za roztažené nohy, dva za ruce. Pak na ni nalehl první Komanč a proniknul tam, kam se nedostal nikdo jiný než Tom.

Dva, kteří ji drželi za ruce, tím byli tak zaujatí, že ne​dávali pozor. Amy se jim vytrhla a zaryla nehty do tváře indiána, který ji znásilňoval. Indiáni její odpor brutálně potlačili. Připíchli ji kopím přes rameno k zemi.

Cricket řvala vzteky a hrůzou, proto i ona dostala kožený roubík. Vlastně byla divochovi, který Amy propíchl, skoro vděčná, protože švagrová omdlela a nebyla při vědomí, když se na ni vystřídalo pět dalších. Cricket se snažila od​vrátit tvář, ale dva indiáni po jejím boku ji pokaždé donutili dívat se. Když oči zavírala, jeden jí přitiskl nůž na krk tak silně, že cítila, jak jí pod chladným ostřím stéká teplá krev. Sice oči opět otevřela, ale neviděla. Přesto s Amy prožívala její agónii. Slyšela supění indiánů, pleskání kůže o kůži, ne​dalo se vyhnout tomu, že byla svědkem všech znásilnění.

Poznala, kdy se Amy z bezvědomí probrala, protože slyšela její nářek v rytmu běsnění rozvášněného divocha, který jí trhal útroby, stejně jako výbuchy smíchu ostatních, když si některý z násilníků počínal obzvlášť bujně. Další a další se střídali na těle oběti, dokud se ve vzduchu ne​smísil nasládlý pach krve s pižmem sexuálně uspokoje​ných chlapů. Cricket ten odér nikdy nezapomene. Zvedl se jí žaludek, proto se plně soustředila na to, aby nezvracela. Věděla, že by se s roubíkem v ústech udusila.

To, co se dělo další hodinu, by si neuměla představit ani v nejhorším snu. Skoro všichni indiáni z tábora, včetně

těch, kteří Cricket drželi, se vystřídali na Amyině potrha​ném těle. Amy dávno přestala vydávat jakékoli zvuky, in​diáni dokonce nespokojeně reptali, že nijak nereaguje.

Cricket se chvěla, svaly měla napjaté k prasknutí. Bo​lela ji hruď a břicho se jí stahovalo v křečích, jako by ona byla tou, která trpí. Dávno vyplakala všechny slzy. Cítila se prázdná, bezcenná, k ničemu... ale stále ještě žije... a Amy ne. Sama nevěděla, proč si je tak jistá, že je Amy mrtvá, snad proto, že žádná žena přece nemůže přežít taková jatka, a už vůbec ne žena tak křehká a jemná jako Amy Creedová. Cricket se svíralo hrdlo, dusily ji výčitky i lítost, takže ji každé polknutí bolelo.

Kéž by byla poslechla Creeda. Kdyby jen dala na Amy a včas se s ní vrátila. Měla Amy zastřelit, když ještě byla příležitost, nebo nechat indiány, ať jí podřežou hrdlo. Cricket se raději uchýlila do vnitřního světa a listovala ka​lendářem zpět, jako by to šlo minulé události znovu prožít. Nehádala by se s Creedem. Nikdy by s Amy nikam nejela. Nechytili by je Komančové a neznásilnili by Amy.

Poslední divoch se zvedl z ležícího těla a upravil si be​derní roušku. Najednou padl na kolena, chytil se za rozkrok a kolem se rozpoutala hrůzostrašná podívaná. Výstřely pa​daly jeden přes druhý, dva Komančové držící Cricket té​měř v jednom okamžiku padli k zemi s dírami od kulek mezi očima. Jarrett s Tomem Creedem zuřivě křižovali po táboře a zabíjeli Komanče jako krysy ve stodole. Cricket se vrátila do snění. Ano, to je záchrana, o které snila, Tom a Creed je raz dva osvobodí, přišli včas.

Vysoký medvěd Vlka proklínal. Jak to, že je našel tak brzy? Náčelník Komančů neměl po ruce žádnou zbraň a byl moc daleko od Ženy Vlka. Nestihne ji zabít. Lepší bude rychle utíkat a pomstu odložit na jindy. Schoval se do stínu, ale dobře viděl, jak Vlk slézá z koně a skalpuje mrtvé a umírající indiány. Určitě je bez sebe vzteky a hodně zou​falý. Vlk obvykle skalpy nesbírá.

Vysoký medvěd se zlomyslně usmál a zakřičel z úkrytu: „Máš sice svou ženu zpátky, Vlku, ale dobře se podívej na Žlutovlasou a pamatuj si ten pohled. Protože příště tak do​padne ta tvoje!"

„Vylez a bojuj, ty zabijáku žen!" zahřímal Creed a zu​řivě mával krvavým skalpem.

„Někdy jindy, Vlku," zakřičel Vysoký medvěd. „Až ti nezbude žádná žena, která by plakala nad tvým hrobem."

Creeda to táhlo za nepřítelem, nejraději by ho proná​sledoval hned, ale nebyl schopen opustit Cricket, když ji konečně našel. Sevřel odpornou věc, kterou držel v ruce, a vztek v něm kypěl, protože neměl s kým bojovat. Úplné ticho v táboře mu pomohlo vzpamatovat se. Na zemi v ce​drovém lese ležela znetvořená těla Komančů. Cricket je naživu, ale pořád stojí jako zařezaná, zůstala tak od chvíle, kdy s Tomem zaútočili. Zuřivost ho rychle opustila. Okle​pal se, když si uvědomil, co má v ruce. Zahodil skalp vedle Komanče, kterému patřil. Kráčel ke Cricket. Neskutečně se mu ulevilo, protože bylo jasné, že neprožila totéž co Amy, ale zároveň cítil hroznou vinu, protože nepřišli včas.

Brzy zjistil, že ani Cricket nevyšla ze střetnutí s indiány úplně bez zranění. Dívala se na něho, ale neviděla ho. Celá se klepala a měla úplně chladnou kůži.

„Jsem tady, Brava" řekl a vzal ji krvavýma rukama ko​lem ramen. Přitiskl ji k sobě. „Jsem u tebe."

Teprve když ucítila Creedovo lepkavé zpocené tělo, uvě​řila, že se jí to nezdá. „Přišel jsi." Chytila se ho jako to​noucí záchranného kruhu, málem ho udusila, tak pevně ho sevřela kolem krku. Tiskla se k němu, hřála se teplem, které z něho sálalo, a v duchu se modlila, ať může zapome​nout, co ještě před chvílí viděla, slyšela a cítila. Stejně vě​děla, že si to bude pamatovat navždy.

Tom klečel u rozdrásaného těla manželky, jenže se jí pro​stě nedokázal dotknout. Nádherné plavé vlasy se rozlévaly ve špíně kolem a z tváře se dalo vyčíst, jakými hrůzami prošla a co si vytrpěla. Opuchlý nos i ústa jí lemovala zaschlá krev. Kromě kopí zabodnutého do ramene nechali Koman​čové horní polovinu těla netknutou. Kůži na hrudi měla stejně bělostnou a hladkou, jak si ji pamatoval, prsa plná a oblá s bradavkami růžovými jako květy petrklíčů. I bři​cho bylo pořád stejně vypoulené od nenarozeného dítěte. Ale její stehna... stehna byla krvavá a plná podlitin. Tom vi​děl i cítil, že mezi nimi prošlo hodně, hodně jiných mužů.

Tom se snažil překonat své pocity, protože se za ně sty​děl. Jistě by měl Amy chtít zpátky. Ano, to, co se stalo, není vůbec její vina. V hlavě mu však stále zněla slova otce, dobře věděl, co Simon cítil, když navždy odmítl Mary. Zlobu... bolest... a odpor. Bůh mu pomáhej! Co bude dělat, když to Amy přežije?

Ani Tom ani Creed nevnímali, jak ubíhá čas strávený o samotě s jejich manželkami. Z letargie je vytrhla až hlučná bitka mezi mrchožrouty na kraji komančského tábora.

Creed došel ke koni a vytáhl deku na přikrytí Amy, za​tímco Cricket přistoupila k Tomovi. Nikdy předtím nikoho neutěšovala, ale věděla, že nyní je to třeba. Musí ho při​mět, aby pochopil, jak strašně je jí líto všeho, k čemu do​šlo. Opatrně mu položila ruku na rameno.

Tom se vykroutil a střelil po ní pohledem plným nená​visti. Cricket se sevřelo srdce. „Nedotýkej se mě! To tys tu měla ležet místo mé Amy." Posměšně dodal: „Koman​čové asi nechtěli ztrácet čas šukáním polovičního chlapa, jako jsi ty."

Cricket zalapala po dechu, jeho slova ji ranila na citli​vém místě. Neměla ponětí, proč ji neznásilnili stejně jako Amy, ani ji nenapadlo, že by ji snad nepovažovali za dost ženskou.

„Projela ses kolem Lví odvahy, jak jsi slíbila!" vykřikl Tom. „Jsi spokojená? Zabila jsi mi ženu a dítě, je to, jako bys ji sama probodla!"

Tom byl bez sebe vzteky a bolestí, když k nim přišel Creed s dekou. Cricket couvla, protože Tom vstal a vypa​dalo to, že ji napadne, ale Creed se mezi ně rychle posta​vil. „Přestaň, Tome! Nevíš, co mluvíš."

„Jděte pryč ode mě a mé ženy," vyštěkl Tom.

Creed pochopil, že teď nemá cenu s bratrem diskutovat. Hodil mu deku a chladně doporučil: „Postarej se o svou ženu, Tome."

Tom s vlněnou pokrývkou v ruce jako by ztratil sílu zlo​bit se. Zbyl jen bezútěšný smutek. Chvíli šokované zíral na šedou deku, kterou má zakrýt mrtvou manželku. Pak se otočil a klekl si vedle Amy. Sáhl na kopí a pomaloučku ho opatrnými pohyby vytahoval - věděl, že je to nesmysl, protože Amy už stejně nic necítí. Když kopí vytáhl, z rány prýštila čerstvá červená krev.

Amy zasténala.

Tom odhodil kopí, jako by to byl Satanův nástroj, který probudil mrtvého k životu. Nevěřil svým očím, když se Amy zachvěly řasy a jeho žena otevřela bolestí omámené modré oči.

„Tome?"

„Panebože." Tomovi vhrkly do očí slzy vděku, musel dusit bláznivý smích, který mu bublal v hrudi. Šílenou ra​dost náhle vystřídal děs - uvědomil si, s čím se bude mu​set vyrovnat, když teď vezme Amy do náruče. Smích mu zamrzl na rtech, které pak znechuceně ohrnul.

Cricket už spěchala ke švagrové: „Amy, ty žiješ!"

Creed stál na místě, jako by ho zasáhl blesk. To není možné, Tomova žena to přežila!

„Bolí to, Cricket," šeptla Amy. „Ale jsem naživu."

„Ano, jsi," vzlykala Cricket. „Budeš v pořádku. Neboj se, Amy. Postaráme se o tebe. Všechno se spraví."

„A co dítě?"

„Teď se nestarej o dítě. Pojedeme domů, odpočineš si, uzdravíš se."

 „Tome?" Neozval se. S obrovským úsilím natočila Amy hlavu, aby viděla manželovi do tváře. Měl ka​menný výraz, vůbec nepoznala, co si myslí. Zvedla ruku - sama se divila, že se jí to podařilo - a setřela mu z obličeje slzu.

„Tome?"

Tom vyskočil, jako by ho Amyin prst spálil. Ona žije! Jenže pro něho je stejně ztracená. Pošpiněná tak, že se ten hnus nikdy nesmyje, stejně jako jeho matka. Nikdy ji ne​bude držet v náručí, aniž by si nevzpomněl, jak se její nohy roztáhly před celou bandou odporných Komančů.

Je to přece Amy, jeho milovaná Amy. Ano, Bože, mi​luje ji. Co má dělat? Napřáhl ruku a sáhl jí na tvář. Byla chladná. Strašně studená. Pokusil se pohlédnout jí do očí, ale sklouzl zrakem na chvějící se rty. Vzal ji za ruku a po​ložil ji velmi něžně vedle těla. Přikryl ji dekou a stroze poručil Cricket: „Pevně přitiskni ránu po kopí." Pak vstal a šel pryč.

Creed se rozběhl za ním. „Kam proboha jdeš?" sykl na něho tak, aby to Amy neslyšela.

Tom se neotočil. „Musím... musím si vzít něco ze sedla."

Creed ho chytil za rameno a otočil ho. „Amy tě potře​buje. Řekni, co mám přinést. Půjdu já."

Tom zbledl a stiskl rty, chtěl promluvit, ale nenacházel ta pravá slova.

„Celé roky jsem si myslel, že jsi jiný," nevydržel to Creed a obvinil ho nahlas. „Nejsi o nic lepší než Simon!"

„Já... se vrátím," vytrhl se Tom bratrovi a šel dál.

Cricket se zděsila. Jak teď může Tom odejít, když ho Amy tolik potřebuje? Tázavě hleděla na Creeda, ale ani u něho nenašla odpověď. Amy se na ni podívala, jako by ji zradila: „Říkalas, že mu to nebude vadit..."

Pak se Amy odvrátila a plakala bolestí a zklamáním. Najednou se chytila za břicho.

Cricket s hrůzou pozorovala, jak se kolem ní šíří kaluž krve. „To dítě! Potratí! Tome, Creede, pomozte mi! Ona o to dítě přijde."

Creed zaváhal, ale pak se prudce obrátil, nechal Torna Tomem a spěchal zpátky k ženám.

Tom stál vedle svého koně. Musí se rozhodnout, jestli zůstane, nebo odjede. Tolik chtěl utíkat od všeho, co tu vi​děl... ale to by znamenalo odejít od jediné osoby, kterou miloval víc než vlastní život. Miluje Amy. Nezměnilo se to, nebo ano? Tak proč je tak těžké rozhodnout se? Bože, co mám dělat?

Tomovi poklesla ramena, když si uvědomil, že před sku​tečností nikam neuteče. Jeho život bez Amy by byl peklo; vyrovnat se s tím, co se stalo, nebude o nic jednodušší. Ne​napadlo ho nic jiného, než že bude dělat, jako by se mezi nimi nic nezměnilo - a doufat, že všechno přebolí a časem to tak opravdu bude. Přemohl odpor i pocit viny a pomalu se vrátil k manželce.

Cricket sledovala, jak Tom šikovně Amy ošetřuje, aby přežila. Zastavil krvácení na rameni a ovázal je. Se začí​najícím potratem se však nic dělat nedalo, prostě ji za​balil do vlněné deky a zahříval ji, dokud její tělo dítě nevypudí, stejně jako on zčásti vypudil ze svého srdce jeho matku.

„Nechte mě umřít," prosila Amy. „Prosím, nechtě mě tady v klidu zemřít."

„Nevíš, co říkáš, Amy," chlácholila ji Cricket. „Uzdravíš se a časem na všechno zapomenete."

Cricket dobře viděla, jak se Amy pokouší zachytit Tomův pohled, aby poznala, jestli je to pravda. Ale ten se jí do očí ani jednou nepodíval.

Tom se o manželku staral zdatně a účinně, ale rozhodně ne něžně. Přestože Amy celou cestu na Lví odvahu držel v náručí, zůstal ostražitý a dotýkal se jí, jen když to bylo nevyhnutelné. A nepolíbil ji... ani jednou jedinkrát.

Cesta na Tomovu plantáž jim trvala skoro týden. Na​štěstí byla Amy většinu času mimo, bloudila ve světě ne​vinnosti, kterou navždy ztratila.

Pokaždé, když se Cricket bála, že Amy umře, našel Tom způsob, jak zmírnit horečku nebo zastavit krvácení a za​bránit infekci. Nakonec Amy proti své vůli přežila.

Neustálé napětí mezi Amy a Tomem se přeneslo i na Creeda s Cricket. Cricket ani nevěděla, co se mezi nimi pokazilo. Creed neřekl ani slovo naznačující, že by mohla za to, co se Amy stalo, nevinil ji ani z toho, že se kvůli ní pohádal s bratrem. Vlastně s ní skoro nemluvil. Jednal s ní zdvořile, ale jako by mu byla najednou cizí. Cricket ne​věděla, jak má proniknout přes zeď, kterou mezi nimi po​stavil.

Nemluvili o hrubých slovech, která na její adresu pro​nesl v cedrovém lesíku Tom, ale Creed se jí jako ženy po celou dobu ani nedotkl. Cricket měla srdce jako z olova -těžké a studené. Třeba má Tom pravdu.

Třeba je žena jen z poloviny.

Creed viděl Cricket na výrazných šedých očích, jak se trápí. Tak rád by ji vzal do náruče a sevřel, miloval se s ní a utěšoval ji. Netroufal si však privolávat vzpomínku na to, co se stalo Amy. Cricket se mu vzdalovala, jako by po​každé ztuhla, když k ní přistoupil. Nenapadlo ho nic ji​ného, než dát jí čas, aby se se vším vyrovnala. Proto si od ní udržoval odstup.

Zpráva o únosu Amy a Cricket se šířila od Tomových ot​roků přes otroky sousedů do širého okolí, proto se brzy po jejich příjezdu na Lví odvahu objevovali na jejich prahu plantážníci s manželkami tak jako se supi slétají nad ko​řistí, aby se osobně přesvědčili, že historky o Amyině „zneuctění" nejsou vymyšlené. Cricket je odháněla stejně vytrvale a ostře, jako by si poradila s odpornými ptáky.

„Jediná hanba je to, jak se vy, natvrdlé harpyje, odvděčujete za Tomovu a Amyinu pohostinnost v době, kdy je

jim těžko," štěkala po nich. „Jestli odsud rychle nevypad​nete, vezmu pušku a pomůžu vám."

Cricket zůstávala v jednom kuse u Amyiny postele, takže tam byla i pokaždé, když za ní přišel Tom. Objevo​val se pravidelně v přestávkách mezi prací na plantáži, ale vždy zůstal jen tak dlouho, aby se ženou prohodil pár slov. To, co si zatím nedokázali říct, rvalo Cricket srdce. Nená​padné dotyky, zamilované pohledy, spiklenecký smích - to vše bylo nenávratně pryč.

Ještě jeden týden trvalo, než si byli jistí, že Amy na utr​žené rány neumře.

„Takže se uzdraví, že?" zeptala se Cricket Creeda, když prohlásil, že Amy už nemá horečku.

„Musíme počkat. Uvidíme, jestli bude duše spolupraco​vat s tělem a pomůže mu zahojit se." Povzdechl si, neviděl to růžově. „Nevím, Cricket. Aby se Amy úplně uzdravila, potřebuje asi něco, co jí já ani ty dát nemůžeme."
 „Musí se uzdravit. Nenechám ji zemřít." Creed se soucitně podíval do Cricketiných planoucích očí. Sklopila zrak. Creed jí to neměl za zlé, ale stejně vě​děla, že je to všechno její vina. Nemuseli si říkat, že Tom sice za Amy každý den chodí, na první pohled je ale zřejmé, že se nedokáže vyrovnat s tím, co jí Komančové udělali. A Creed zase nemohl bratrovi odpustit, jak se k Amy staví - tolik mu to připomínalo jeho otce a matku. Večeřeli spo​lečně, ale každý byl pohroužen do vlastních myšlenek.

Pak přišel den, kdy Creed oznámil, že musejí Lví od​vahu opustit. „Nemůžeme zůstat moc dlouho, Brava. Už teď bychom jeli na schůzku s kapitánem Moorem pozdě. Udělali jsme, co bylo v našich silách. Amyin osud teď ne​záleží na tom, jestli tu budeme, nebo jestli odjedeme."

„Zůstaňme tady ještě chvíli, Creede," naléhala Cricket. „Aspoň pár dní, prosím." Creed vrtěl hlavou.

Cricket ho vzala za ruce a stiskla je. „Prosím tě."

Bylo to poprvé od incidentu v táboře Komančů, co se ho dotkla a něco po něm chtěla. Přestože nevěřil, že když zů​stanou, změní se něco k lepšímu, nedokázal ji odmítnout. „Dva dny. Víc ne. Pak musíme odjet."

Cricket se věnovala Amy, jak jen se dalo. Mluvila s ní, natřepávala jí polštáře, převlékala postel. Jenže Amy zů​stávala pohroužená do vlastního světa. Cricket k ní brala Setha a hrála si s ním, aby se jeho smích ozýval celým po​kojem. Amy jednoduše zavírala oči a dělala, že spí. Přes všechno Cricketino úsilí se její stav zhoršoval.

„Amy, musíš jíst," zlobila se Cricket. Držela jí u nosu lžíci slepičího vývaru a doufala, že ji vůně zláká k soustu. Marně. Žena s nezdravě žlutou pletí a zahořklým pohle​dem, která netečně ležela uprostřed velké péřové postele, ničím nepřipomínala milou krásku, jaká je vítala v den jejich příjezdu na Lví odvahu. Ani pohled na Setha ne​vzbudil u Amy zájem. Prostě to vzdala. Jestli nezačne jíst, je jen otázkou času, kdy tu zanechá vdovce a sirotka.

Cricket měla dost poraženeckého postoje švagrové a taky se šíleně zlobila na Creeda, že pevně stanovil da​tum jejich odjezdu. Nejvíc ji ale štval Tom, protože věděla, že by jediným pohledem dokázal přenést manželku přes práh života. Cas, který jí Creed dopřál, se naplnil a Cricket usoudila, že nemá jinou možnost než pustit se do Toma. Zároveň věděla, že ji švagr vůbec nebude chtít poslouchat. Asi odejde, když ho Cricket osloví... pokud se jí nepodaří přesvědčit Creeda, aby jí pomohl.

Před večeří ho zastihla o samotě dole v salonu. Seděl v křesle s koňakem v ruce a zíral do prázdna. Cricket nemá moc času přizvat ho ku pomoci, za chvíli sejde dolů i Tom. Postavila se před Creeda a strčila ruce do kapes kožených kalhot. „Nechce jíst."

„Myslel jsem si to," odpověděl tiše. „Přeje si umřít."

Creed se na ni podíval, viděla mu na očích, že se tím trápí stejně jako ona. „Mám dělat překvapeného?"
 „Musíme něco udělat."

„Už jednou jsem ti říkal, že to nezávisí na mě nebo na tobě."

Přesně takovou odpověď čekala. Zhluboka se nadechla a spustila: „Ale Tom by pomoct mohl, že?"

Creed hlasitě a šťavnatě zaklel. Nic víc Cricket na potvr​zení své domněnky nepotřebovala.

„Taky si to myslím. Jenom nevím, jak ho mám přesvěd​čit, že Amy je pořád stejná, jako když si ji bral."

Creedova zkušenost způsobila, že jí řekl krutou pravdu. „Nerozmyslí si to, Brava. Vím to, je v tomto ohledu stejně omezený jako můj otec. Bůh ví, že nikdy neprohlédne. Bu​deš ztrácet čas, jestli ho chceš přesvědčovat."

„Musím to zkusit, Creede. Nechci po tobě nic jiného, než abys Toma udržel v místnosti dost dlouho na to, aby mě vyslechl. Uděláš to pro mě?" Uslyšela na schodech kroky. „Prosím, Creede. Přinutíš ho, aby zůstal a poslechl si, co mám na srdci?"

Creed byl jako mezi dvěma mlýnskými kameny. Nechtěl o tom s Tomem mluvit. Nechtěl si připustit, že velký bratr, kterého zbožňoval, je ideálem s nohama z hlíny. Vůbec o to nestál. Ale Cricket, ta Cricket, která nikdy nikoho ne​potřebovala, ho teď žádá o pomoc. Třeba je to poprvé a na​posledy. Musí jí vyhovět. Proto slíbil, že pro ni bude znovu trpět a připomínat si minulost.

„Dobře, Brava."
Řekl to tak tiše, že ho Cricket sotva slyšela. Zhluboka si oddechla, protože předtím zatajila dech. Pak se znovu na​dechla, aby se postavila Tomovi.
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Cricket se snažila upoutat Tomovu pozornost hned, jak sešel dolů, ale ten si jí nevšímal. Šel rovnou k baru a nalil si whisky. Cestou ještě kývl na Creeda, pak se posadil do křesla u studeného krbu a schoulil se jako stařec. Hlava mu visela mezi pokleslými rameny, lokty se opíral o roztažená kolena a mezi nimi mu v rukách balancovala sklenice.

Cricket si rozpačitě upravila koženou košili a pak se po​stavila přímo naproti Toma. Její plán musí vyjít. Pohlédla na Creeda, viděla, že i on se zvedl a přistoupil blíž. Zůstal stát za ní připravený ji podpořit.

„Tome, chci s tebou mluvit."

Dlouho neodpovídal. Konečně zvedl hlavu a zabručel: „My dva si nemáme co říct. Chci, aby ses mi už do života nepletla."

Cricket se málem zachvěla, když slyšela, jak je nepří​jemný. Přesto si dodala odvahy a pokračovala: „Amy na​hoře umírá a ty si tu klidně sedíš, jako by se nic nedělo. Proč ses ji tak zoufale snažil zachránit, když s ní teď jed​náš, jako by byla natolik pošpiněná, že ti není dost dobrá, aby ses jí dotkl."

Tom vyskočil ze židle a roztřískl sklenici o kamenný krb. Druhou rukou se napřáhl a ohnal se po Cricket. Creed ho však za ni chytil dříve, než padla facka. Bratři na sebe pohlédli přes Cricketinu hlavu. Oběma z očí sršely blesky, ale rovněž na nich bylo znát, že oba přišli o iluze a že jsou zklamaní.

Tom se Creedovi vytrhl a bezradně se vrhl k oknu, za kterým se tyčil mohutný dub. Popadl hlavu do dlaní, jako by to mohlo zmírnit bolest hlavy, která ho nikdy neopouš​těla. Pak se ovládl a otočil se čelem ke Cricket. „Nenadělalas dost škody? Prosím, vynechej mě. Dej mi pokoj."

Cricket chápala, že Tom trpí. Na tváři mu za dva týdny vyrostla bradka, pod zarudlýma očima se mu dělaly tmavé kruhy. Vypadá vyčerpaně. Možná se tváří, že neví, jaká bitva se odehrává nahoře, ale ona raději věří, že se jen přetvařuje. „To, co Komančové Amy udělali, bylo..."
 „Nebudu to poslouchat," zamířil Tom ke dveřím. Creed mu zatarasil cestu. „Neodejdeš, dokud Cricket nepoví, co má na srdci."

Tom chvíli ponuře hleděl na bratrovu kamennou tvář, nakonec povolil. Unaveně si povzdechl a opět se postavil čelem ke Cricket. „Tak dělej, ať to mám za sebou."

Cricket nevěděla, jak začít, honem hledala slova, která by Toma přiměla, aby znovu Amy přijal do svého života.

„To, co Komančové Amy udělali tím kopím, jí zanechalo jizvu, která se časem zahojí." Tom ohrnul rty. Cricket do​dala: „Ale taky zůstala jizva, která vám teď kazí život. Tome, lidé přece mohou žít s jizvami, i s hodně velkými. Člověk zemře, jen když se rána nezacelí a zanítí se. Amy tě miluje a potřebuje tě."

„Copak si myslíš, že já ji nemiluji a nepotřebuji?" opáčil zmučený Tom. „Nedokážu na to zapomenout! Nedaří se mi to dostat z hlavy! Pořád vidím její krvavé tělo, tak zra​něné a ..." V očích se mu objevily slzy, dokonce se mu za​chvěla brada. „Tolik..."

„Není třeba, abys to vyslovoval. Amy dobře ví, že je v tvých očích nenapravitelně pošpiněná. Nezabíjí ji její zranění. Raději by umřela, než aby žila bez tvé lásky, přes​tože sám Bůh ví, že není dost vytrvalá. Potřebuje důvod k životu! Musí vědět, že s tebou zase bude mít naději na štěstí. A nebrání jí v tom nic jiného, Tome, než tvoje slepá sobeckost."

„Sobeckost? Jak si dovoluješ..."

„Myslíš jenom na sebe, na to, jak se cítíš. Co si budou myslet sousedi? Jak jen vydržíš žít se ženou, kterou zná​silnili Komančové? Ale co Amy, co její pocity? Vždyť ona za nic nemůže!"

„Ne, ale oba víme, čí to byla chyba, že?"

Cricket zbledla. „Nedokážu změnit, co se stalo. Dobře však vím, co Amy cítí a..."

„Jak bys ty mohla vědět, co cítí má žena? Tebe bylo třeba naučit, co je být ženou. Jak můžeš vědět, co cítí žena připravená o čest jako moje Amy? Třeba si přeje zemřít, protože tu ostudu nedokáže unést. Vůbec nechápeš, co cítí, protože na tobě není víc ženského než na..."

„Mlč, Tome," varoval ho výhrůžným tónem Creed.

Najednou bylo ticho, nikdo se ani nepohnul, nikdo ne​chtěl učinit další krok, dokud se Cricket významně nepo​dívala na Creeda a neřekla Tomovi: „Vím, jaké to je, když člověka zradí někdo, komu věří."

Tomovi se sevřelo hrdlo, jako by ho začala škrtit nevi​ditelná ruka. Má pravdu. Jedině zbabělost mu bránila, aby Amy pověděl, jak moc ji miluje a jak ji potřebuje. Věděl, že se Amy stydí právě tolik, kolik ji nechá, a že je od sebe dělí jen jeho vlastní obavy.

V jednom se však Cricket mýlí. I kdyby našel odvahu za Amy jít a všechno jí povědět, nikdy by mu neodpustila, že se od ní odvrátil v okamžiku, kdy ho nejvíce potřebovala. Za to, že je jejich láska tolik zkoušená, může Cricket.

„Ty pekelná čubko! Proč se nevrátíš, odkud jsi přišla? Zničila jsi nám život, protože jsi předstírala, že jsi něco, co nejsi, nemyslíš?"

Poslední slova dořekl až potom, co ho Creed praštil. Tom zavrávoral a padal. Creed nečekal, až se vzpamatuje. Skočil po něm. Prali se na zemi jako malí kluci, až z nich

zůstala hromada propletených rukou a nohou, které stří​davě narážely do podlahy. „Nechte toho! Oba dva!"

Až Amyin slabý hlas je přivedl k rozumu. Tom i Creed se zarazili, v nastalém tichu bylo slyšet jen jejich hlasité oddechování.

„Stydím se za vás. Takhle se k sobě bratři nechovají." Amy se odhodlaně vydala ze schodů. Krok za krokem se bosky opatrně blížila do salonu. Rána po kopí se jí ote​vřela, protože přes obvaz na rameni prosakovala krev. S rudou skvrnou na šedém županu a s horečnatým pohle​dem působila jako bytost z jiného světa. Pak napomenula tiše Toma.

„Slyšela jsem, jak jsi křičel na Cricket, Tome. Nesmíš ji obviňovat z toho, že..."

Amy najednou zavrávorala a zhroutila se jim před očima. Naštěstí nedopadla na podlahu, Tom ji stihl včas zachytit. Vzal ji do náruče a posadil se s ní na koberec. Když se jí dotkl, něco se v něm zlomilo. Přemohl ho hrozný strach.

„Amy, Amy, prosím, zlatíčko, neumírej. Miluji tě, Amy. Prosím, odpusť mi. Jenom se uzdrav."

Celý svět kolem pro něho přestal existovat, smrskl se do ženy, kterou svíral v náručí, ženy, kterou miloval. Když se Amy konečně zachvěly řasy a otevřela oči, málem za​sténal, když viděl, jako bojácně a s obavami na něho po​hlédla.

„Miluji tě, Tome."

Dával pozor na její rameno, když si opatrně položil její hlavu na hruď pod bradu a kolébal ji jako dítě. „Všechno se spraví. U mě jsi v bezpečí. Budu tu jen pro tebe, Amy. Omlouvám se. Je mi to tak líto, Amy. Prosím, neopouštěj mě, miláčku. Nikdy mě neopusť. Nemůžu bez tebe žít. Ži​vot bez tebe pro mě nic neznamená."

Cricket se stáhlo hrdlo. Oči sejí zalily slzami štěstí. Bez varování se jí zvedl žaludek a musela rychle běžet ven.

Doběhla pod velký dub, kde jí Creed poprvé dokázal, že je žena, že má stejné potřeby a touhy, jako každá jiná, a tam ji to zasáhlo a zvracela tak dlouho, dokud nevyprázdnila celý žaludek.

Tomovo obvinění na ni dopadlo jako rána pěstí. Zůstala po ní ubitá a zhroucená. Pichlavá slova pronikla přes křehkou ulitu mladé ženy a roztříštila ji na padrť. Zůstala jen nejistota. Copak je opravdu taková stvůra? Tolik se bála, že zase bude zrůdou, která podle malých děvčátek přišla na oslavu narozenin Amber Kuykendallové.

Přiznat si pravdu je bolestné. Nikdy nebude taková dáma jako Amy. Čím dříve se s tím vyrovná, tím lépe pro ni. Ale znamená to, že neuspěla jako žena? To by byl ještě ne​příjemnější závěr, přesto si i tuto skutečnost Cricket při​pustila. Bylo by lepší, kdyby se čas vrátil do doby, než do jejího života vstoupil Jarrett Creed. Nemusela činit žádná rozhodnutí, přesně věděla, kým a čím je. Teď je všechno tak komplikované. Narovnala se a utřela si rukávem ústa. Jedno je však jisté. Rozhodně se nebude snažit dělat ze sebe něco, co není.

Creed za ní spěchal ven, když ale viděl, že zvrací, po​čkal opodál. Pak jí chtěl pomoci, jenže Cricket mu rukou naznačila, ať se nepřibližuje.

„Jsi v pořádku, Brava?"
„Proč bych nebyla? Neměli bychom už vyrazit do Galvestonu?"

Creedovi se nelíbilo, jak jí svítí oči. Nezamlouvaly se mu ani vzdorovitě stisknuté rty. „Nevypadáš dobře, Brava."
„Nic mi není," vyštěkla. „Tak jedeme za kapitánem Moorem, nebo mě pošleš domů k Ripovi?"

Creedovi se stáhl žaludek, když pochopil, jak ji Tomova nenávistná slova zasáhla. „To, co vykřikoval Tom..."

Cricket zaječela: „Nechci už o Tomovi a Amy ani slyšet. Myslím, že toho bylo řečeno až moc. Jdu si osedlat Valora.

Jestli se nemýlím, nejsem tu už vítaná." Otočila se na patě a zamířila do stáje.

Creed se vrátil do salonu. Tom stále seděl na zemi s Amy v náručí.

Přesto vzhlédl, když slyšel Creeda vcházet. Začervenal se, ztěžka polkl a řekl: „Myslím, že Cricket i tobě dlužím omluvu."

Creed si rozpačitě pročísl prsty vlasy. „Na to je asi pozdě. Nemyslím, že se Cricket zdrží dost dlouho, aby tvoje ka​jícná slova vyslechla. Už si sedlá Valora."

„Promiň, Jarrette. Omlouvám se za všechno."

Omlouval se nejen za to, co řekl Cricket. Cokoli mohl Tom v minulosti udělat, aby pomohl jejich matce, dnes ztratilo význam. Creed si uvědomil, že neumí odpouštět o nic víc než Tom. „Je příliš pozdě, Tome. Lítost nic ne​spraví." Otočil se a vykročil ke dveřím.

„Jarrette."

Creed se zastavil, ale neobrátil se.

„Můžu Amy říct, že nás s Cricket zase navštívíte, až vyřídíte, co je třeba?"

Creed si povzdechl a sklopil hlavu. „Nevím, Tome," odpověděl nakonec. „To fakt nevím."

Pohled na galvestonský přístav z paluby šestitunové te​xaské válečné korvety Austin Cricket uchvátil hlavně proto, že tady kotvilo i šest zbývajících válečných lodí, které roku 1837 texaský kongres zakoupil. Dívala se zá​roveň na zaoceánský parník Zavála; stosedmdesátitunové škunery San Jacinto, San Antonio a San Bernard i čtyřsettunové brigy Wharton a Archer. Námořní síla Texasu na ni udělala ohromný dojem.

Bohužel jí ani nejnádhernější lodě nezabránily myslet na hrozné věci, které jí pověděl Tom. Je napůl čubka, napůl žena. Poloviční chlap. Vůbec není ženou... Dobrý Bože, proč jí na tom tak záleží? Proč ji to tak trápí?

 „Tyto lodě zajistí, že mexická vláda nikdy nenapadne Texas přes Mexický záliv."

Cricket sebou při jeho slovech trhla. Velitel texaské flo​tily Edwin Ward Moore byl o pět centimetrů menší než ona a nevypadal ani o moc starší. Na námořníka měl ble​dou kůži, bylo jasné, že strávil více času uvnitř v kabině přípravou strategie a školením než na palubě. Kromě jas​ných modrých očí, které jiskřily, když se jako teď usmál, nebyl nijak zajímavý.

„Vítejte na palubě Austinu, paní Creedová. Omlouvám se, že jsem vás nepřivítal dříve, ale včera mi veškerý čas zabraly přípravy k vyplutí. Zdá se, že jste ve zdraví přežila první námořnickou večeři."

„Strávila jsem ji v příjemné společnosti kapitánů ostat​ních lodí. Jídlo bylo stejně dobré jako společnost," řekla upřímně Cricket.

Překvapilo ji, že kapitáni u stolu klidně přijali fakt, že přišla v kožených kalhotách, přestože oni na sobě všichni měli modré uniformy se zlatými epoletami a naleštěnými knoflíky. Nechovali by se k ní lépe, ani kdyby byla oděna v hedvábí. Vůbec si nevšimla Creedova varovného po​hledu, který všem naznačil, že jiné chování nebude tole​rovat.

Nemluvilo se o ničem jiném než o muži, který nyní stojí vedle ní. Kapitáni San Antonia a. San Bernarda pěli chválu na Mooreovy výjimečné námořnické dovednosti, které zís​kal jako poručík námořnictva Spojených států. Shodli se, že Moore velí pouhou silou osobnosti. Bylo zřejmé, že ho podřízení mají v oblibě, a přípitek Johna Lothropa, kapi​tána Zavály, jen potvrdil, jak ho respektují.

Na námořnictvo Texasu.

Ať se každému tyranu na pobřeží donese,

že se před kapitánem Moorem nepřítel jen třese.

Zatímco Creedovi se nezamlouvalo, že Cricket vese​le žertovala s kapitány a dala si s nimi grog, námořníci byli potěšení.

Cricket uvěřila všemu, co o něm u večeře slyšela, když kapitána Moorea poznala osobně. Je to malý muž s vel​kým srdcem.

„Bylo od vás velmi pozorné, že jste nám uvolnil vaši kajutu."

„Bylo mi potěšením, stejně se omlouvám, že tu nemáme vhodnější ubytování."

„Postele jsou dost pohodlné, kapitáne." Co by asi ří​kal, kdyby věděl, jak často strávila noc na seně ve sto​dole... a že spala i na posteli z modrých vlčích bobů pod texaským nebem.

Cricket se první noci na lodi obávala, protože věděla, že se dostane do blízkého kontaktu s Creedem. Po cestě ze Lví odvahy do Galvestonu se oba dotykům vyhýbali. Od noci, kdy zpečetili své manželství, sejí Creed nedotkl. Pod velkým dubem na farmě se rozhodla, že mu už nikdy ne​dovolí, aby sejí dotýkal jako ženy. Jenže se nenaskytl ani jediný moment, kdy by mu to musela říct. Jako by úplně zapomněl, že spolu spali.

„Dnes večer je krásně, že?" vytrhl ji z úvah Moore. „Moře je při západu slunce obzvláště nádherné, ráhna vr​hají stíny na hladinu a racci naposledy slétají, aby se pono​řili pro rybu. Uklidňuje mě dívat se na to."

„Moře není tak tiché, jak jsem očekávala," usoudila Cricket. „A přístav byl hrozně hlučný."

Kapitán se zasmál. „Asi záleží na tom, na co jste zvyklá."

„Doufám, že vám nezpůsobil náš pozdní příjezd po​tíže."

„Vůbec ne. Navíc nám pan Summers vyhrožoval, že kdybychom odpluli bez vás, mělo by to hrozné následky," ušklíbl se Moore, „a dopis od prezidenta Lamara, ve kterém nás žádá, abychom doprovodili texaského rangera do New Orleansu, můžeme jen stěží ignorovat. Musím se ovšem přiznat, že jsem se těšil, až rozvineme plachty. Čím dříve vyzvedneme náklad opakovaček z New Orle​ansu, tím dříve vyrazíme zpět do Campech a vypořádáme se s Mexičany. Mimochodem, už našel pan Summers va​šeho manžela?" „Luke Summers je na palubě?"

„Poslal jsem ho do své kajuty a jednoho poručíka pro vašeho manžela. Když jsem vás našel tady, předpokládal jsem, že vašeho manžela vyhledal a..."

„Jestli mě omluvíte, kapitáne, ráda bych s Lukem pro​mluvila, než odjede."

„Přirozeně, doprovodím vás do kajuty."

Cricket se sama divila, jak jednoduché je zdvořile kon​verzovat. Zdá se, že Amyiny lekce nepadly na neúrodnou půdu. Bohužel se z Amyina vztahu s Tomem poučila i v ji​ném směru. Pochopila, že odměna za lásku a náklonnost je velká, ale po Amyině znásilnění také poznala, že ten, kdo miluje, hodně riskuje. Prožívala její bolest, jako by byla její vlastní; Tomovo obvinění jí navíc vypálilo cejch, který ji soužil.

Jednodušší a bezpečnější je nestarat se o nikoho a hlavně se nezamilovat.

Když došli ke dveřím kajuty, komodor se uklonil a řekl: „Dobrou noc, paní Creedová. Uvidíme se brzy ráno, až vy​plujeme."

„To si určitě nenechám ujít."

Cricket se neobtěžovala klepáním, jednoduše otevřela dveře a vstoupila. Creed stál rozkročený vedle stolu, u kte​rého seděl Luke. Ten ihned přestal mluvit a vstal, aby se s ní pozdravil.

„Vypadáte dobře, Cricket. Manželství vám svědčí."

Cricket rychle pohlédla na Creeda, aby zjistila, jestli Lukovi pověděl o tom, jaké je mezi nimi napětí, pak si ale

uvědomila, že to mladý ranger říká jen ze zdvořilosti. Roz​hodla se, že se nebude zdržovat formalitami. Došla k Lukovi, založila si ruce v bok a šla rovnou k věci. „Už jste se přesvědčili o tom, že Sloan s Antoniem Guerrerou nespo​lupracuje?"

Luka neomalená otázka zjevně vyvedla z konceptu. Po​hledem hledal pomoc u Creeda. Když starší kolega při​kývl, Luke si povzdechl a připustil: „Ano."

Cricket střelila očima po Creedovi. „Pak můžu jet domů."

„Není to tak jednoduché, Brava. Sloan ještě není z té kaše venku. Řekni jí všechno, Luku."

„Sloan několikrát nevědomky doručila rebelům zprávy, které jí Antonio schoval do tašky u sedla," spustil Luke. „Náš člověk v nepřátelském táboře viděl, jak to dělá."

„To se mi nechce věřit," divila se Cricket. „Kdybych s ní mohla promluvit, určitě..."

Luke jí položil ruku na rameno. „Přesně to udělat ne​smíte. Protože hlavní je, že to dělá nevědomky. Sloan neví, že ji Antonio využívá, a protože je do něho zamilovaná, ne​pochybně by ho varovala, kdyby tušila, že se něco chystá a on je v nebezpečí. Kdyby mu pak pomáhala na útěku -bez ohledu na to, z jakého důvodu - museli bychom ji za​tknout za spolčování s nepřítelem."

Creed se snažil ovládat, aby nedal najevo, jak žárlí, když Luke položil Cricket ruku na rameno. Nejraději by ho od​strčil a utěšil ji sám. Ulevilo se mu, když se ukázalo, že Sloan s rebely nespolupracuje. Zároveň se mu udělalo ne​volno při představě, že by měl Cricket poslat domů. Ne​příjemná situace, ve které se Sloan ocitla, ho opravňovala držet Cricket u sebe tak dlouho, dokud se nesmíří. Miluje ji. Vůbec ji nechce nechat odejít. „A co bude dál?" zeptala se Cricket. „Prezident Lamar chce z Guerrery udělat odstrašující příklad." Creed stiskl rty do úzké linky a dodal: „Taky chce, aby u toho byl americký chargé, až k tomu dojde."

 „K čemu?"

„Až budou Guerreru věšet."

Cricket zbledla: „A co bude se Sloan?"

Luke ji vzal za chvějící se ruku.

Creed stiskl zuby, když Cricket zoufale hleděla na mla​díka a ten ji ujišťoval: „Sloan se nic nestane. Je jen žena, kterou využil milenec."

„Ale když s ní promluvím..."

„Luke dá na Sloan pozor," ujišťoval ji Creed. Přemáhal se, aby nedal najevo, jak ho Luke dráždí. „Ty pojedeš se mnou do New Orleansu. Pomůžeš mi přesvědčit Beauforta LeFevrea, aby jel se mnou."

„Proč myslíš, že ti v tom pomůžu?" divila se Cricket. Poznala, jak je Creed podrážděný a nenacházela pro to jiný důvod než ten, že mu zůstane na krku. Zdá se, že s ní nechce mít nic společného - hlavně od té doby, kdy se roz​hodla, že mu už ženou být ani nechce.

„LeFevre je dost nevázané povahy. Budete si rozumět. Pre​zident Lamar je přesvědčený, že až americký chargé uvidí města, která jsme za čtyři roky vybudovali, pochopí, jak by bylo pro Spojené státy výhodné uzavřít s námi obchodní smlouvy. Veřejná poprava Guerrery bude důkazem, že je Te​xas suverénní stát a že si poradí s hrozbou z Mexika."

„Kdy odhaduješ, že byste se mohli s LeFevrem vrátit?" zeptal se Luke.

„Podle kapitána Moorea bude cesta trvat něco mezi čtyřmi dny a dvěma týdny. S trochou štěstí LeFevrea pře​svědčíme, aby se s námi vrátil na palubě Austinu. Pokud nám vyhoví, budeme zpátky u Tří dubů za měsíc a něco."

„Velvyslanec pojede s námi na plantáž?" podivila se Cricket.

Creed se suše usmál. „Když se Rip dověděl, že přijede, nabídl mu ubytování. Vzhledem k tomu, v jakém stavu je texaská pokladnice, přijal to prezident Lamar víc než ochotně."

„Těším se, že se za měsíc zase uvidíme," řekl Luke. „Mezitím budu sledovat Guerreru. Málokdy dělá špinavou práci sám, teď se navíc zdá, že chystá nějakou větší vojen​skou operaci. Jestli se nemýlíme, spojí se s Mexičany. Až to udělá, počkáme si na něho."

„Dělejte, co musíte. Vrátím se co nejdříve."

„Mimochodem, Cricket, mám pro vás vzkaz od Ripa."

„Ano?" Cricket se zaradovala, že na ni Rip stále myslí, přestože mu překazila jeho plány na sňatek s Cruzem Guerrerou.

Luke bez mrknutí oka řekl: „Prý si s ničím nemáte dělat starosti. Celou situaci vyřeší sám, až se vrátíte."

Cricket vrtěla hlavou. To je celý Rip, svatba s Creedem je pro něho situace.

„To je všechno?" ozval se Creed.

„Ano, pane," odpověděl mu jako podřízený velícímu dů​stojníkovi. „Sbohem, Cricket." Luke se sklonil a políbil ji na tvář, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě.

Cricket ani nenapadlo, jak je nezvyklé, že Lukovi do​volila, aby se jí dotýkal, a dokonce ji při loučení políbil. Luke byl prostě - jiný. Nedalo se to nějak vysvětlit, proto se s tím smířila.

Ovšem nechápal to a nechtěl to přijmout Creed. Sotva Luke vyšel z kajuty, vystartoval na Cricket.

„Mě si držíš od těla celé tři týdny. Co má Luke Summers a co mně chybí?"

Cricket jeho výbuch zaskočil ještě víc než to, že ji oka​mžitě popadl do náruče.

„Už jednou jsem ti říkal, Brava, že jestli na tebe někdo bude sahat, budu to já. Vydržel jsem to tři týdny jen proto, že..."

Creed se zarazil, najednou nevěděl, jak vysvětlit, že na ni tři týdny ani nesáhl. Zpočátku to bylo proto, že úplně ztuhla, kdykoli se k ní přiblížil. Myslel si, že ji vyděsilo, co se stalo Amy, nebo že se jí nějak znechutil. Potom se bál, že si Cricket pořád pamatuje na bo​lest, kterou jí poprvé způsobil. Ne, odmítal uvěřit, že by se ho bála.

„... že se stalo to s Amy," dokončil větu. Jakmile Cricket slyšela její jméno, znehybněla. Aha, pomyslel si, nemýlil se. Ale Cricket je jeho žena, nedovolí jí, aby se krčila stra​chy nekonečně dlouho. „Je načase, aby ses začala chovat jako moje manželka."

„Pokoušela jsem se o to, Creede," spustila Cricket. „Sna​žila jsem se být ženou a vidíš, jak to dopadlo. Myslím, že bude pro nás oba nejlepší, když si přiznáme, že nejsem jako ostatní ženy, a když mě necháš na pokoji."

Creed neskrýval údiv. „Snad jsi neuvěřila tomu, co blá​bolil Tom!? Ty nesmysly, že nejsi pořádná ženská. To snad nemyslíš vážně?"

Cricket se začervenala, ale mlčela.

„Takže ano. Brava, byl zničený, hledal si někoho, na kom by si vylil zlost. To, co říkal, byla slova zoufalství."

„Měl pravdu."

„Neměl. Jsi ženou víc než o tom většina jiných žen snila." Creed ji k sobě něžně přivinul, tak aby cítila na stehnech, jak silně je vzrušený. „Vidíš, co se mnou teď děláš?"

Cítila to víc než dost. Podle svých bradavek poznala, že i on na ni má stejný vliv. Jen na vteřinu si dovolila zasnít se, co by se stalo, kdyby... Pak ji pud sebezáchovy přiměl, aby Creedovi položila dlaně na hruď a pořádně do něho strčila. Creed ji skoro pustil.

„To nepůjde, Brava. Víš, že jsem silnější, vždycky tě přemůžu. Mimoto už znám tvoje triky. Vyrovnej se s tím. Smiř se s tím. Jsi moje žena, žádné řeči na tom nic ne​změní."

Cricket zvedla hlavu, aby se s ním hádala, ale Creed ji umlčel polibkem. Jednou železnou paží ji pevně držel, za​tímco druhou jí podepřel hlavu. Trestal ji jazykem a ona

mu uvolnila cestu. Vtlačil jí stehno mezi nohy, přidržel ji a jemně se pohyboval, aby jí masíroval Venušin pahorek Cricket na protest zasténala.

,,Ne," prosila, když rty cestoval od úst přes tvářea hrdlo dolů.       
„Ano, Brava," zachraptěl a pohlédl na ni chtivýma očima. „Naprosto určitě ano." y
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Když ji Creed dobýval polibky, probleskl v hlavě Cricket obraz Amy a nelítostných indiánů. Při představě, že by se jí Creed zmocnil stejně, jako to dělali oni, jí tuhla krev v žilách. Jako by jí četl myšlenky, ihned ji pustil a mírnil její obavy.

„Neboj se. Už to nebude bolet, Brava."
Jakmile ji Creed opět začal častovat něžnými milenec​kými polibky, Cricketiny obavy se rozplynuly.

„Půjdeme na to tak pomalu, jak budeš chtít."

Jeho silné ruce jí putovaly po těle, střídavě ji uklidňo​valy a vzrušovaly. Kolébal sejí v klíně, aby jí poskytl čas připravit se na to, že se brzy spojí.

„Budeme muž a žena, kteří se spolu milují. Nepocítíš nic než rozkoš."

„A budu si to... náramně užívat?"

Sledovala, jak se Creed usmál a zálibně na ni pohlédl „Ano, na mou duši."

Zvedl ji do náruče a nesl na kapitánovu postel. Položil ji na záda a velmi pomalu z ní slíbal zbytky strachu. Dráž​dil ji rty a rukama ji hladil přes kožený oděv, aby ji připra​vil na intimnější objetí. Postupněji svlékal, jako by mladé tělo pod ním bylo drahocenný dar, který si chce víc užít předem, než až ho doopravdy dostane.

Jeho laskání jí vymetlo z hlavy všechny nenáviděné ob​razy, zjistila, že Creedovo milující objetí nemá nic společného se tím, co si vytrpěla Amy. Postupně se jí dotýkal rychleji a vášnivěji, až nakonec sama něco potřebovala... „Creede..."

Podíval se jí do očí, položil si na hruď její dlaň a řekl: „Dotkni se mě, Brava. Potřebuji, aby ses mě dotýkala, stejně jako to chceš ty."

Překvapeně mu přejížděla po vyvinuté hrudi. Hořela tou​hou, když vnímala, jak strašněji Creed chce, jak pracně se ovládal, dokud ho sama nevyzvala ke spojení.

Ale rozhodla se, že je ještě brzy. Sáhla mu pod pás do míst, která zatím jen viděla. Byl horký a tvrdý, těšila se, až bude uvnitř v ní. Opájela se chtíčem v jeho očích, které Creed slastně přivíral, když ho hladila.

Pak našel palcem její citlivé místečko a ona rozkoší má​lem přestala dýchat. Zlíbal jí prsa a potom cestoval rty níž a níž.

„Creede," vydechla.

„Já vím, Brava, ano," chraptěl.

Přesně věděl, jak ji dovést na samý vrchol rozkoše tak krásně, že hlasitě vykřikovala jeho jméno. „Pojď, teď, Creede. Teď." Vzal si ji a naplnil ji. „Jsi moje. Teď a navždycky." „Ne."

„Ano, Brava, docela určitě ano."

Cricket nezbyla špetka racionálního uvažování na to, aby ho dokázala odmítnout. Zůstal jen neuvěřitelně sladký pocit z toho, že Creed dokázal, že je ženou.

Napůl spící Cricket uslyšela bubny, pak údery osmi zvonů a nakonec pískot loďmistra a dalších námořníků, který značil, že pro ně začal další den. Slunce ještě nevy​šlo. Počkala v teplé posteli, dokud neuslyšela „Všichni na palubu!" a pak „Lůžka nahoru!" Po čtyřech dnech na pa​lubě dobře znala obvyklý denní program.

Když ráno opouštěli přístav Galveston, utekla z Creedovy náruče a přidala se k námořníkům na palubě. Ještě teď si tu scénu umí představit. Vybíhali z podpalubí se sro​lovanými převázanými matracemi na ramenou, aby je ulo​žili na speciální polici u proviantního důstojníka.

Podle kapitána Moorea byl rozhovor, který se odehrával před úderem zvonů, starodávným rituálem užívaným ne​jen ve Spojených státech, ale dávno předtím i britským ná​mořnictvem.

Druhý důstojník zasalutuje prvnímu důstojníkovi a řekne: „Osm zvonů, pane." První důstojník předá rozkaz službě na palubě a ta mu odpoví: „Ohlaste to kapitánovi, pane." Ka​pitán pak dá rozkaz prvnímu důstojníkovi: „Spusťte to a za​houkejte na snídani," teprve potom to první důstojník spustí tím, že přikáže druhému důstojníkovi zazvonit.

„Grog!"

Cricket se usmála. Před snídaní vypil každý námořník svůj příděl, plechový hrnek grogu podávaný přímo ze sudu na lodní lávce na levoboku. Druhý den plavby se i ona postavila do řady a zaskočila tím zástupce proviantního důstojníka, Thomase Rileyho. Když došla na řadu, námoř​níci za ní i ti, kteří stáli okolo a popíjeli, čekali, jak se Riley s nezvyklou situací vypořádá.

Viditelně byl s rozumem v koncích. Na jedné straně vě​děl, že ženy grog pít nemají, na druhé straně Cricket doká​zala už první den na moři, že není obyčejná ženská. Jako zkušený námořník vyšplhala s kapitánem až nahoru do lanoví.

Jenks, lodní stevard, stál s naběračkou v ruce a čekal na pokyn velitele. Taky on viděl, jak se Cricket pohupovala na lanech jako opice. Tentokrát si ale podle něho ukousla příliš velké sousto. Grog je pořádně silný. Ale svůj po​díl si zasloužila, včera si na palubě vydobyla právo dostat ho. Riley se sice tvářil nešťastně, ale asi došel k stejnému závěru.

„Obslužte námořníka, Jenksi," poručil. Cricket jen zářila, potěšené se usmála, pozvedla hrnek a pak ho jedním lokem vyprázdnila. Pití bylo jiné než whisky, na kterou byla zvyklá, ale rozhodně ne silnější. Když dopila, převrátila hrnek dnem vzhůru, poslední kapku nechala dopadnout na dlaň a vmasírovala si ji do vlasů, jako to viděla u ostatních námořníků.

Získala si tím srdce každého námořníka na Austinu. Stala se jednou z nich. Příští dva dny ji učili, co by měl každý správný námořník vědět. Nikdo si nedovolil ani nejmenší narážku. Cricket pro ně nebyla žádná dáma. Nosí přece kalhoty, prošla tradiční námořnickou přísahou a dokázala zvládnout každou práci na palubě, které se chopila.

Předvedla také, jak je odvážná, když přímo na palubě přerušila pěstní souboj Timothyho Owena s Alexandrem Triggem. Timothymu podrazila nohy a pak si Alexandra složitým chvatem přehodila přes rameno na palubu. Při​hlížející námořníci řvali smíchy. Timothy s Alexandrem se hloupě uculovali a raději si podali ruce, než by se dostali do křížku s hroznou Cricket.

Všechno v pozadí sledoval Cricketin manžel. Po​sádka poznala, že vztah mezi ním a Cricket je plný na​pětí. Oběma jiskřily oči, když na sebe pohlédli. Zároveň bylo zřejmě, že Creed sice nesouhlasí s tím, jak se Cricket chová, ale rozhodněji nechce - nebo nedokáže - přikázat, ať se chová jako jiné dámy. Když si večer námořníci znovu pověsili postele, představovali si, co se asi děje v kapitá​nově kabině.

Jaké to asi je mít v posteli ženskou jako Cricket? Ni​kdo z nich by to sice nepřiznal, ale pomyšlení na sex s ní jim připadalo stejně děsivé jako vzrušující. Jedině po​řádný chlap může zkrotit divokou kočku jako Cricket. Ně​kdy ráno měla rty celé bolavé od polibků a v očích ten zasněný nesoustředěný pohled dobře pomilované ženy, který v chlapech na lodi vyvolával závist.

Cricket se v posteli natočila tak, aby za rozbřesku viděla Creeda. Spal na boku s pokrčeným kolenem a jednou tváří opřenou o paži. Poslední čtyři dny dělala všechno možné, aby ho přesvědčila, že se za manželku nehodí. Přes den se jí to dařilo, v noci ji opanoval on. Nejhorší bylo pomyš​lení, že kdykoliv ji vezme do náruče, nechce se mu bránit. Než pronikl do jejího těla, odevzdala mu svou duši.

Cricket se na posteli posunula. Probudila se vlhká -zdálo se jí, že se miluje s Creedem. Zavřela oči a zaskří​pala zuby. V poslední době ho pořád chce. Stačí, když na ni Creed na palubě pohlédne, a prsa se jí zvedají, jako by jí je laskal jazykem. Jednou málem spadla z lanoví, když na ni hladově koukal.

I Creeda probudil ranní rituál námořníků. Tělo ho bolelo touhou po Cricket. Lákalo ho přisunout se k ní, ale věděl, že by se bránila. Vždycky se zpočátku brání. Ale když se jí dotkl, hořela vášní a nakonec mu poskytla potěšení, jaké podle něho žádný jiný smrtelník nezažil.

Klidně by se s ní po ránu pustil do křížku i dnes, jenže se blížili k New Orleansu a on bude potřebovat energii na něco jiného - čeká ho hádka s Angelikou LeFevreovou. Před kolika lety ji viděl naposledy? Skoro před pěti, po​myslel si. A nerozešli se v dobrém.

Vlastně ho proklínala, když odjížděl. Chtěla ho a on ji odmítl - ne proto, že by po ní netoužil. Ta čarodějka dobře věděla, kde na chlapa sáhnout, aby zapomněl i na ta nejlepší předsevzetí.

Slyšel, jak sebou Cricket v posteli mele, a otočil se če​lem k ní. „Věděla jsem, že nespíš." Creed se pousmál, všiml si, jak se na něho dívá. „Dobré ráno, Brava."
Cricket se posadila a švihla nohama dolů z postele. „Proč nemůžu zůstat na Austinu, zatímco budeš jednat s tím Le-Fevrem?"

„Už jsem ti to vysvětlil."

„A já ti řekla, že se s Angelikou klidně můžeš přivítat," odsekla.

Creed na ni chladně koukl. „Dávej si pozor na to, co vlastně chceš, Brava."
Cricket vystrčila bradu a ohrnula rty jako rozmazlené dítě. Než mu stihla odporovat, ozvalo se zaklepání a mladý hlas jim oznámil: „Jsme na dohled New Orleansu, pane. Kapitán Moore si přeje vědět, jestli se s ním pan a paní Creedovi sejdou na palubě."

„Prosím, vyřiďte kapitánovi, že děkujeme a že se k němu za chvilku připojíme," odpověděl Creed.

„Ano, pane."

Creed se líně zvedl z postele a protáhl se, takže se ru​kama málem dotkl stropu. Cricket na něho pořád zírala, i když si umanula, že nebude. Byl štíhlý, vysoký a úplně nahý. Zrak jí sklouzl po ochlupení na hrudi až dolů k jeho mužské pýše. Konsternovaná z ní nespustila zrak, dokud ta nevyrostla. Creed se spokojeně zachechtal. Teprve pak se začervenala a sklopila oči.

„Možná chceš raději zůstat v kajutě," zamumlal chtivě.

Cricket vyskočila z postele a popadla své kožené oděvy. Rychle je na sebe navlíkala. Za minutku byla venku na scho​dech a spěchala na palubu. Jakmile ji pohladil po tváři vá​nek, poznala, že jsou blízko pevniny. Cítila magnolie. Taky zápach odpadků. Vyšplhala do lanoví, aby lépe viděla.

V dálce spatřila přístav plný plachetnic a parníků. Před​stavila si hluk a ruch, který bude nejméně dvojnásobný, než jaký byl v Galvestonu. Opět tam pohlédla a v duchu si představila trojnásobný rámus. Zavřela oči a poslouchala nárazy vln do trupu a šumění větru v plachtách. Tiché, har​monické zvuky.

Když vyšel Creed na palubu, věděl, kde ji má hledat. Většinu cesty trávila všem nad hlavami. Pokaždé, když šplhala nahoru do koše, přemáhal strach. Zvedl hlavu k plachtám a našel ji, jak se s volně vlajícími vlasy vyklání co nejdále nad oceán. Měla zavřené oči. Se vztyčenou hla​vou a rozšířeným chřípím nasávala vůni pevniny. Rty sejí zatočily do radostného úsměvu. Díval se na ni a zachvěl se touhou. „Nádherný pohled."

Creed si nebyl jistý, jestli mluví kapitán Moore o Cricket nebo o přístavu New Orleans. Oba obrazy byly úchvatné. „Ano, krásný."

„Za hodinu dorazíme do přístavu. Bude na vás někdo

čekat?"

„Nevím to jistě," odpověděl Creed. „Vzkázal jsem sice, kdy vyrazím, ale těžko říct, jestli americký konzul mou zprávu dostal."

„Nevadí. Budu mít připravený kočár, velmi rád vás zavezu, kam bude třeba."

„Děkuji."

„Těšilo mě, že jsem vás měl na palubě," řekl Moore. „Cricket je..." kapitán hledal vhodné a zároveň dost zdvo​řilé slovo, jak popsat ženu, která si nezvyklým chováním získala celou posádku. „... rozený námořník," dokončil nakonec.

Creed se suše zasmál: „Velmi taktně řečeno, kapitáne."

Moore se culil. „Je to ďáblice. Jak jste ji našel?"

„Ona našla mě." Creed se při vzpomínce usmíval. „Na​hatého v rybníku."

Moore hvízdl, pak vzhlédl nahoru ke Cricket. Napadlo ho, jak si bude vést mezi neworleanskými dámami. Po​smutněl, protože si uvědomil, že sejí nejspíš budou vysmí​vat. „Bude bydlet u Beauforta LeFevrea a jeho dcery?"

„Ano."

„Vědí o Cricket?"

Mooreova otázka byla víceznačná, ale odpověď na ni jen jedna. „Ne."

Moore ohrnul rty a sepnul ruce s nataženými prsty. Creed si všiml, že to má ve zvyku, když se chystá pronést něco vážného.

„Asi se pletu do věcí, do kterých mi nic není," spustil, „ale neuvážil jste, že byste mohl nechat Cricket na palubě Austinu?"
Creed v duchu zaklel, ale odpověděl slušně. „Půjde se samozřejmě mnou."

Kapitán znovu sepnul ruce. Pohledem vyhledal ženu, která se mu vryla do srdce, kde předtím měl pouze oceán. „Strašně nerad bych, aby..."

„Sakra, Moore." Creed se pracně ovládl a dodal: „Moje žena půjde se mnou."

Kapitán věděl, kdy má ustoupit. Rychle změnil téma rozhovoru. „Za jak dlouho se budete s konzulem vracet do Galvestonu?"

„Jak dlouho vám bude trvat, než budete připraveni k plavbě?" opáčil Creed. „Ne víc než týden."

„Jestli se mnou LeFevre pojede, budeme připraveni do týdne."

„Pošlu zprávu, kdy budeme odplouvat, do jeho domu." „Výborně."

Pak oba stáli u zábradlí, každý pohroužený do vlastních myšlenek, aniž by si uvědomovali, že je oba ne náhodou věnují stejné ženě.

„Milenka moře," zamumlal Moore s pohledem upře​ným na Cricket, která se nakláněla nad vodu jako vyře​zaná mořská panna na přídi.

„Moje milenka," opravil ho stroze Creed.

Moore se zaculil. „Možná."

Creed se rozčílil. „Kdybyste nebyl džentlmen..."

„... nestáli bychom vedle sebe na palubě jako přátelé. Doufám, že budete na manželku v New Orleansu dávat pozor, pane."

Creed si ho měřil přimhouřenýma očima. „To si pište, kapitáne."

Moore se usmíval: „Budu si to pamatovat."

Angelika LeFevreová si tiskla k nosu naparfémovaný kapesníček, ale moc to nepomáhalo. V přístavu to smrdělo jak v prasečáku, znala ten zápach z doby, kdy byla ještě dcerou venkovského kazatele. Naštěstí se otec díky svému řečnickému nadání vypracoval z kazatelny do louisianské politiky včas na to, aby ji nechal vzdělávat v nejlepších školách na východě. Dnes se nejblíže k praseti dostane, když pojídá plátek vepřové šunky, kterou jim připraví ot​roci v kuchyni.

Angelika přimáčkla kapesníček na nos a snažila se dý​chat ústy. V druhé ruce nesla slunečník, který ji sice chrá​nil před paprsky, ale neulevil od vlhkosti, která pronikala všude a způsobila, že jí pod paží, mezi prsy i mezi lopat​kami stékal pot.

Napadlo ji, že měla počkat v kočáře. Cestou na molo šlápla do hromádky odpadků a ušpinila si okraj hedváb​ných šatů bůhví od čeho. Jestli Austin brzy nepřistane, ří​kala si, budu smrdět jako ti otrapové, co mě hltají očima. Tvrdohlavě se rozhodla, že se do kočáru nevrátí. Napláno​vala si, že Creeda přivítá polibkem tak vášnivým, že bude litovat, že si ji už dávno nevzal za manželku.

Urazilo ji, když ji před pěti lety nechal v Bostonu a omlouval to tím, že má někde jakousi indiánskou man​želku. Nejnemožnější výmluva pro zrušení zasnoubení, jakou kdy slyšela. Nebyli sice oficiálně zasnoubeni, ale věděla, že to byla jen otázka času, než by jí navlékl prs​ten. Na druhou šanci stát se paní Creedovou musela če​kat dlouho.

Jistěže léta mezitím nestrávila sama. Vždycky byla náru​živou ženou, považovala by za hloupost žít bez sexuálního

uspokojení, které jí poskytli jiní muži. Ale opravdově tou​žila jen po jednom jediném. Dámy z Bostonu ji možná na​učily slušnému chování, ale Angelika LeFevreová, dcera chudobného kazatele, se uměla o to, co chtěla, pořádně poprat. Když Creed odjel z New Orleansu do Texasu, roz​hodla se, že jednou stejně bude jeho manželkou.

Jakmile Austin zakotvil a lana byla upevněna, hledala Angelika pohledem na palubě Jarretta. Našla ho po boku muže v modré uniformě se zlatými prýmky, na kterého se neustále obraceli jiní důstojníci. Sundala kapesníček z nosu a bez ohledu na vlezlý smrad vykouzlila na tváři úsměv na přivítanou. Energicky mávala kapesníčkem, aby šijí Jarrett všiml. Když si byla jistá, že ji zaregistroval, za​ujala slušivý postoj a čekala, až vstoupí na břeh.

Cricket spatřila blondýnku v levandulově fialových hedvábných šatech, jak mává někomu na palubě. Sledo​vala směr jejího pohledu a skončila u Creeda s kapitá​nem. S nepříjemným pocitem si musela přiznat, že kráska v doku bude jistě Angelika LeFevreová. Copak musí být tak pěkná? Z důvodu, který si odmítala přiznat, se Cricket rozhodla, že až bude Creed vystupoval z Austinu, bude mu stát po boku.

Moore si dobře všiml smyslných pohledů, které dcera amerického konzula na Jarretta Creeda vrhá. „Zdá se, že bude třeba, abyste jí něco vysvětlil."

„Vypadá to tak," přitakal Creed a ohlédl se na Cricket. Snad bude nejlepší, když vystoupí dříve než ona, aby si stihl promluvit s Angelikou mezi čťyřma očima. Určitě nebude jásat, až zjistí, že se oženil. Když vzkazoval kon​zulovi, že přijede, byl ještě svobodný a nechal ji pozdravo​vat. To, že se objevila v docích, znamená, že vzkaz dostala a vyložila si ho tak, jak ho tehdy mínil.

Cricket nevěřila vlastním očím, když viděla, jak Creed rychle kráčí po lodní lávce bez ní. Těžce oddychovala, když se blonďatá kráska vrhla Creedovi do náruče a vášnivě ho líbala. Vypadalo to jako shledání milenců po dlou​hém odloučení. Creed se vůbec nebránil. Naopak ji zvedl do náruče, takže chvíli vypadali jako jedno tělo.

Cricket si nevšimla, jak jeden z námořníků vedle ní hla​sitě hvízdl. Nevnímala ani fakt, že celá posádka najed​nou zmlkla. Všichni viděli pár v objetí a pak pohlédli na Cricket. Zbledla a viditelně ztuhla.

Creeda Angeličina vřelost zaskočila. Ani se neobtěžo​vala pozdravem. Když se pokoušel vymanit z neočekáva​ného polibku, zaryla mu nehty do hlavy a zároveň ho silně kousla do rtu. Vážně se mu to před pěti lety líbilo? Teď byl spíš znechucený. Jediný způsob, jak se vyhnout tomu, aby ho uchvátila do drápů a pozřela jak malinu, byl zvednout ji do vzduchu. Doufal, že se Cricket nedívá.

Konečně se mu podařilo osvobodit se. Pohodil hlavou a rychle hledal na palubě Austinu Cricket. Kupodivu už stála těsně za ním. Upravila si vlasy do zapleteného dr​dolu a vzala si koženou čelenku. Tváře jí zrůžověly a oči ztmavly do nejtemnější šedi, jakou kdy viděl. Nikdy před​tím se mu nezdála krásnější.

Pomyslel si, že bude mít štěstí, když na něho nebude hodně naštvaná. Znervózňovalo ho však, že jí nepoznal na tváři, co si myslí. Copak jí nevadí, když ho líbá jiná? On by určitě střílel, kdyby ji políbil jiný chlap!

„Představíš mě?" zeptala se Cricket.

„Samozřejmě."

Cricket se zdálo, že se Creed zlobí. Zlobit by se přece měla ona! Přesto si říkala, že nebude, protože chtěla za​maskovat, že je žárlivostí bez sebe. Byl to pro ni nový po​cit - a rozhodně se jí nelíbil - znamenal totiž, že o Creeda stojí mnohem víc, než by za daných okolností měla.

„Angelika LeFevreová, a toto je moje že..."

„Moje kabelka!"

Opilý chytrák, který se plížil za Angelikou, jí vytrhl hedvábnou taštičku a běžel kolem Cricket. Ta instinktivně

zareagovala stejně, jako by byla doma. Natáhla ruku, po​padla ho za paži a prudce cukla. Stejným pohybem kdysi chtěla shodit Creeda. Zloděj však běžel dál, a proto hned ztratil balanc a padl do hromádky odpadků.

Z Austinu se ozvalo jásání. Cricket se otočila a uklo​nila jako džentlmen. Pak se vítězoslavně zasmála na tucet veselých námořníků. Zloděj využil šance, pustil kabelku a pěkně rychle se odporoučel.

Creed se sehnul a taštičku zvedl. Vypadala trochu zubo​ženě, přestojí podal Angelice.

Angelika ukázala ručkou v bílé rukavičce na Cricket.

„Tak kdo je to?"

Creed se sice přemáhal, ale nakonec se zasmál. „Angeliko LeFevreová, rád bych ti představil Creighton Creedovou, moji manželku."

Kapitola 22

Angelika kriticky studovala svou podobu v kapesním zr​cátku. Neviděla krásnou ženu. Každý z jejích rysů sejí zdál být buď příliš velký, nebo moc malý, nebo divně tvarovaný. Ale celkově vypadá senzačně. Když se k tomu přidá doko​nalé vzdělání, vybrané bostonské způsoby a neukojitelný sexuální apetit, byla by perfektní manželkou. Nechápe, jak mohl Jarrett Creed skončit se ženskou, jako je Cricket -a nejenom si ji vzít, ale snad se do ní i zamilovat!

Cricket. Copak se taková přezdívka hodí pro manželku? Oblečení a chování má taky dost podivné. Rozhodně neza​padá do tradičního vzoru ženy, to je jisté. Právě proto teď An​gelika sedí v doktorově kajutě na Austinu a míří k texaskému pobřeží. Kdyby si Jarrett Creed vzal jinou, třeba by to vzdala a pustila ho k vodě. Protože je však Cricket tak divná, věří Angelika, že Jarretta může získat zpět. Žádný manžel by se nesmířil s Cricketiným podivínstvím nadlouho.

Cricketino chování u formální večeře, kterou Angeličin otec pořádal, než opustili New Orleans, je toho dostateč​ným důkazem.

Ne že by Cricket nevypadala dobře. Vypadala. Oblékla si zelenou hedvábnou róbu s červenošedým kostkovaným plédem a měla v ní tak štíhlý pas, že by ho muž obemkl rukama. Plná ramena jako by si říkala o pohlazení a bu​jaré kudrny zlatohnědých vlasů také lákaly k dotyku. Dá se říct, že kam se podívala, tam byla Cricket přímo stvo​řená pro mužské ruce. Kdyby ji Jarrett v průběhu večera

po celou dobu nehlídal, vsadila by se, že by se hodně stát​níků a bankéřů pokusilo alespoň o náhodný kontakt s mla​dou paní Creedovou.

Pokud jde o chování u stolu, nemůže jí Angelika také nic vytýkat. Dávala si pozor a pokaždé vzala správné náčiní ve správnou chvíli. Teprve nad dezertem, když jí Jarrett po​šeptal něco do ucha, začalo se to tak příjemně kazit.

Cricket na jeho šeptanou poznámku zareagovala hlasitě a opravdu šťavnatým jazykem.

Přehlídla i Jarrettovo varovné „Brava" a vypustila spršku barvitých přirovnání, kterým Angelika snad ani nerozu​měla. Tvrdit, že džentlmeni u stolu byli její tirádou šoko​váni, je hodně slabé.

Angelika rychle navrhla, aby se všichni přesunuli do sa​lonku dát si doutník a koňak. Kdyby byly u stolu kromě ní a Cricket další dámy, šly by do jiné místnosti a nechaly muže o samotě. Takhle ovšem Jarrett držel Cricket celou dobu za ruku a Angelika nechtěla zůstat mimo sama. Ještě netušila, že to byl jen začátek.

Angeliku vytrhlo ze vzpomínek zaklepání. Když ote​vřela, za dveřmi stál jeden z kapitánových mladších dů​stojníků.

„Bude se podávat večeře, slečno LeFevreová. Budete si přát doprovod?"

„Ano, ovšem že ano. Děkuji, poručíku." Podívala se na mladíka pohledem plným vášně a sledovala, jak zadržel dech. Na škádlení byla Angelika kanón.

Mladík si odkašlal. „Půjdeme?"

Angelika se oslnivě usmála a protáhla ručku v rukavičce pod jeho zlatem lemovaným rukávem. Na první večeři na Austinu se těšila. Jarrett s manželkou tam jistě taky budou. Cricket ze sebe nepochybně udělá stejného pitomce jako ten večer v New Orleansu.

Aspoň v to doufá.

*       *       *

Cricket si kriticky měřila svůj obraz v zrcadle. Jenže ne​viděla krásnou ženu. Pořád viděla zrůdu. Přestože se roz​hodla, že se už nebude pokoušet stát se opravdovou ženou, ženský charakter se v ní už probudil a nešlo ho vymýtit. Je jako pouštní sukulent s useknutými stonky. Nepozornému divákovi se zdá taková rostlinka mrtvá. Ale dole v teplé zemi zůstane systém kořínků, ze kterých při první spršce dešťové vody znovu vyrazí nové výhony.

S Cricket je to stejné. Zvenčí vypadala pořád jako Ripův zkažený spratek. Uvnitř se z ní však stala manželka Cre​eda, která jen čeká na příležitost vyrůst a rozkvést. Každý mohl hádat, která stránka osobnosti nakonec převládne. V každém případě se teď na sebe Cricket dívala kriticky a díky příšerné žárlivosti na Angeliku LeFevreovou se vi​děla z obou pohledů.

Ripův zkažený spratek na večeři u LeFevreových dávno zapomněl.

Naopak Creedova manželka se celá shrbila, když na tu ostudu pomyslela.

Nejprve ji potěšilo, když se k ní Creed během večeře na​klonil a šeptal jí do ucha. Jenže pak ji popadl vztek, pro​tože Creed srovnával její chování s tím, jak se chovala dcera konzula. Přestože z porovnání vycházela Cricket ví​tězně, nepochopitelná žárlivost ji při zmínce o blonďaté krásce zbavila zábran. Opravdu nakonec sestřelila jed​nou ze soubojových pistolí konzula křišťálový závěs z lus​tru? A debatovala s pány o chuti kubánských amerických doutníků s oblíbeným Havana v puse? A vynadala nako​nec jednomu kongresmanovi, který pomlouval texaské hr​diny od bitvy u Alama?

Ripova holka se na dnešní večer klidně oblékla do oby​čejných hnědých kožených kalhot.

Creedova manželka se bála, že se Jarrettovi bude víc líbit Angelika v pastelových šatech.

Ripova holka měla Creeda ráda a respektovala ho.

Creedova manželka stála o mužovu lásku a obávala se, Že ji získá, jedině když. přestane být Řípovou holkou.

A to je jádro problému. Cricket věděla docela jistě, že se tak moc nikdy nezmění. Z toho vyplývalo, že ji Creed nikdy nebude skutečně milovat. Přes den ji nechal jednat jako Ripova spratka a v noci toužil po něžné manželce. Cricket nikdy nezoufala nad něčím, co nedokáže změnit. Předtím si neuvědomila, jak moc jí na Creedovi záleží, ale teď když by sejí mohlo stát, že ji o něho připraví jiná žena, přiznala si to.

Creed přišel za Cricket, ale nepřitáhl ji k sobě, jak by si byl přál. Od té doby, co ho Angelika políbila, si ho Cricket držela od těla. A tvářila se smutně. Napadlo ho, jestli taky vzpomíná na všechno, co spolu prožili. Poslední týdny byly nejlepší a zároveň nejhorší z jeho života. Přestože si původně plánoval, že ji vrátí otci, teď když se přiblížil čas, kdy by ji měl pustit, vůbec se mu nechtělo.

Když se opět setkal s Angelikou, uvědomil si, že nikdy nepotká ženu, která by se vyrovnala Cricket. Má kuráž a je umíněná, vždycky připravená se prát za to, v co věří. Přesně ten typ ženy, jaký mladá Texaská republika potře​buje - dovede přežít v divočině, je volná a nezkrotná. Je to žena, jakou potřebuje. Doufal, že není pozdě na to, aby jí dal najevo, jak moc si jí cení.

„Musíme jít, Brava."
Cricket se hrozila blížící se večeře, viděl to na ní. „Mys​líš, že po tom, co se stalo včera večer, budu vítaná u jed​noho stolu s konzulem a jeho dcerou?"

Creed se zaculil. „Kapitán nemá na lodi jediný lustr."

Cricket se pokusila o úsměv. „Zato mu konzul přinesl celou krabici doutníků Havana."

„Neboj se, povedeš si dobře."

Doufala v to. Ještě jeden večer jako včera a klidně bude moci donést Creeda Angelice na stříbrném podnose. Cree​dova manželka ji ale přesvědčila, že dnes večer bude přímo vzorem správného chování - že Ripova spratka ovládne a nedá mu šanci projevit se. Bože, nevzdá se Creeda bez boje. Usmála se na něj a sebevědomě prohlásila: „Jsem připravená."

Chodbičky na lodi byly úzké na to, aby šli do sebe za​věšení, proto ji pustil první. Společně mlčky kráčeli do jí​delny, kde bylo prostřeno pro dvanáct lidí. Kapitán pozval několik starších důstojníků včetně svého pobočníka a lod​ního lékaře.

Cricket spadlo srdce až do kalhot, když spatřila Ange​liku LeFevreovou. Konzulova dcera na sobě měla růžové šaty sestávající z několika vrstev jemné látky. Dokonalé kudrlinky kolem obličeje jí poskočily, pokaždé když na někoho kývla. Vedle vysokého mladšího důstojníka vypa​dala jako nádherná porcelánová panenka. Nikdy předtím se Cricket v kalhotách necítila tak nepohodlně. Jak ji jen napadlo, že by mohla soupeřit s takovou krasavicí? I teď se Creed dívá přímo na drobnou blondýnku.

Když přišel kapitán, vyzval všechny, aby se posadili. Se​děl v čele stolu s Angelikou po pravici a Cricket po levici. Konzula posadili vedle Cricket, zatímco Creedovo místo bylo u Angeliky.

Cricket byl Beaufort LeFevre sympatický. Rád se há​dal a dobře argumentoval. Měl tmavé oči, většinou se dí​val vážně, někdo by třeba řekl, že bystře, ale jeden řezák měl zlomený, a to mu dodávalo trochu přihlouplý výraz, když se usmál. Asi proto se nesmál ani vlastním vtipům. Díky vážnému zevnějšku se zdál méně tolerantní, než ve skutečnosti byl. Cricket to věděla, jinak by si nikdy nedo​volila vyjádřit své pocity v jeho domě tak neortodoxním způsobem.

Během dlouhé večeře Cricket vyslechla několik kontro​verzních témat, aniž by je komentovala. Říkala si, že když bude mlčet, nic tím nezkazí. Mluvila jen o neškodných vě​cech, a i tak si dávala pozor, aby vyjádřila stejný názor

jako Creed. V duchu se uznale klepala po rameni, když se LeFevre znenadání zeptal: „Povězte mi, co si většina Texasanů myslí o připojení Texasu k USA?"

Creed s Cricket odpověděli najednou:

„Jsou pro."

„Jsou proti."

Cricket si hned nadávala, že měla držet jazyk za zuby. Chtěla být poslušnou manželkou, ale o této záležitosti pro​mluvit musí. Viděla, jak se Creed zamračil. Creedova man​želka byla ráda, že ji nenapomenul, protože Ripův spratek by se s ním začal hádat. Když pak Cricket otevřela pusu, aby vysvětlila svůj názor, Creed ji předešel.

„Chceme s manželkou říci, že někteří Texasané jsou pro anexi a jiní proti. Téměř všichni angličtí obyvatelé Texasu bývali občany Spojených států. Mnozí by se jimi chtěli opět stát. Ovšem momentálně je jak kongres, tak prezident Lamar proti připojení."

„To je zjevné," mávl výmluvně rukou LeFevre. „My Američané také sledujeme, jak Mirabeau Lamar vyjed​nává s různými mocnostmi, aby uznaly suverenitu Te​xasu. Nevede si špatně - loni přesvědčil Francouze a letos vás možná uzná i Anglie, pokud se vašemu pre​zidentovi podaří přesvědčit lorda Palmerstona, že Texas nezůstane otrokářským státem a že ho Spojené státy brzy nepohltí."

„Nikdy nedovolíme, aby Spojené státy Texas spolkly," horlivě protestovala Cricket. „Staneme se největší a nej-znamenitější republikou na zemi. Naše hranice se roz​šíří na východ až k Spojeným státům, na jih po řeku Rio Grande a na západ až ke Kalifornii."

Creed zavřel oči a modlil se, aby v sobě našel trpě​livost. Byla sice pravda, že Texas mohl podle meziná​rodního práva požadovat každé území, které nebylo pod kontrolou Spojených států, a mladá republika ho byla schopná obsadit a udržet. Jenže takové dalekosáhlé plány

by mohly mezi Spojeným státům nakloněnými obyva​teli republiky, která se sotva ubrání před Mexičany, bu​dit obavy.

„Co si myslíte o připojení ke Státům vy, kapitáne?" zeptal se LeFevre.

„Nevím, jestli by se republice vedlo jako součásti Spoje​ných států lépe, pane. Texas je na dobré cestě, má šanci na uznání jako suverénní stát. Když teď máme i námořnictvo, které může provést blokádu mexického obchodu a bránit naše pobřeží, Mexiku nezbude než se smířit s tím, že se hranice Texasu prodlouží až k řece Rio Grande."

„Vždyť v Texasu nemáte ani jednu banku," nesouhla​sil LeFevre. „Ani armádu, která by bránila vaše území, ani...."

„To je jen otázka času," skočila mu do řeči Cricket. „Te​xas má dost vlastních obchodů, škol i kostelů..." „Jenže nemá kazatele," přerušila ji Angelika.

„Cože?"

„Nemáte kazatele do těch vašich kostelů, alespoň to ří​kal Jarrett, když mi vysvětloval, proč jste nebyli oddáni v kostele. Prý jste oddáni jen podle běžného práva."

Cricket střelila po Creedovi pohledem, hned na něm vi​děla, že Angelice opravdu vyprávěl podrobnosti o jejich sňatku. Jak jen mohl!

Teprve teď Creed pochopil, proč se včera večer Angelika tolik o podrobnosti o jeho svatbě s Cricket zajímala. Vy​světlil jí to jen proto, že chtěl, aby jí bylo jasné, že jejich svatba je podle texaských zákonů plně legální, aby si snad nemyslela, že někdy zase bude svobodný. Když se teď roz​hlédl kolem stolu a spatřil udivené obličeje, poznal, že se její odhalení nesetkalo s porozuměním.

Creed se zhluboka nadechl a řekl velmi klidně: „Podle texaského práva spolu muž se ženou začnou často žít jako manželé a oslaví svatbu a složí manželský slib, teprve až do jejich vesnice přijde kněz."

„Škoda, že jste mi to neřekli cestou do New Orleansu, kdybyste se byli zmínili, oddal bych vás na lodi," zlobil se kapitán.

LeFevre se pro jistotu zeptal: „Opravdu jste ještě neslo​žili manželský slib, abyste se stali párem i před Bohem?"

Creedovi vyschlo v krku. „Ne, nesložili." Mohl to če​kat. Pěkně ho to naštvalo. Stiskl rty, svaly na tvářích mu ztuhly. Chtěl, aby byla Cricket jeho právoplatná manželka, ale takhle si to nepředstavoval. Teď už mu nikdy neuvěří, že šiji vzal sám od sebe, a ne proto, že ho ostatní přitlačili do kouta. Sakra, přece ji miluje! Copak to není vidět?

Cricket zavřela oči před jeho spalujícím pohledem a pod ubrusem sevřela ruce v pěsti. Zaseji přemohl Ripův spra​tek. Creed jí nikdy neodpustí, jak se chová.

„Moc rád vás oddám," nabídl se konzul.

Kapitán spojil prsty do věžičky a položil ruce na stůl. „A já vám budu s největší radostí asistovat."

LeFevre zaměřil na Creeda pronikavý pohled: „Kdypak to bude?"

„Je nějaký lepší čas než hned?" řekl Creed beze stopy ironie, kterou vnitřně pociťoval.

Cricket na něho zděšeně koukla. Snad nečeká, že se bude vdávat v kožených kalhotách? Poznala na něm, že ano. Asi si myslí, že se budou brát jen tak z legrace. Stejně už říkal, že se s ní rozvede, až se to bude hodit. Manžel​ský slib na tom nic nezmění. Tolik by si přála, aby všechno bylo jinak.

Než se vrátil poddůstojník s biblí, nechal kapitán vy​stěhovat stůl. Objevil se námořník s harmonikou a kon​zul s kapitánem zaujali místa uprostřed pokoje s Creedem a Cricket před nimi.

Angelika si musela dávat pozor, aby si nezačala kousat nehty, tak byla rozzuřená. Chtěla Cricket znemožnit. Ne​měla ponětí, že se Creed nechá vmanipulovat do skuteč​ného sňatku. Kdyby do toho měla co mluvit, udělala by

z jejich svazku to nejkratší manželství na světě. Pak by si sama odvedla Creeda k oltáři.

Krátký obřad Cricket připadal nekonečný. Dívala se do země celou dobu, dokud jí Creed nenavlékl prsten. Pak se mu na chvilku zahleděla do tváře. Nevypadal o nic šťast​nější než ona. Už nějakou dobu tohoto muže miluje. Chtěla by mu být dobrou manželkou. Jen neví, jak.

Creed byl odhodlaný udělat Cricket šťastnou. Právě teď ovšem vypadala stejně stísněně jako on. Musí ji nějak pře​svědčit, že ji miluje takovou, jaká je. Bude se chovat jako vzorný manžel. Jen neví přesně, jak by to mělo být.

Cricket věděla, že její osud je zpečetěn, když Beaufort LeFevre oznámil: „Prohlašuji, že jste manžel a manželka. Můžete políbit nevěstu."

Creed položil Cricket ruce na ramena a natočil ji k sobě. Pohladil jí špičkou prstů po tváři a zlehka ji políbil na rty. Než si Cricket uvědomila, co se děje, bylo po všem.

„To se musí oslavit," zvolal vesele kapitán. „Grog pro všechny," poručil, „na oslavu mé první svatby v roli kapi​tána texaské flotily."

K harmonikáři se připojil houslista. Místností se ozvala veselá hudba. Když se k námořníkům dostala zpráva o porci grogu navíc, bylo z paluby slyšet jásání. Creed po​dal ruku LeFevreovi a pak kapitánovi Mooreovi. Něko​lik mladších důstojníků využilo situace a políbilo nevěstu. Když jí gratulovala Angelika, Cricket už to nemohla vydr​žet a utekla.

Creed si všiml, jak zoufale spěchá na vzduch. Musí ji na​jít a promluvit s ní o samotě. Otočil se k džentlmenům, kteří provedli obřad. „Omluvte mě, prosím." Spiklenecky na ně mrkl a doprovázen přátelským smíchem vyběhl ze dveří.

Nejprve ji hledal na palubě. Pak se rozhlížel nahoře v lanoví. Prohledal i podpalubí, ale Cricket nikde nebyla. Mohla se schovat kamkoli. Dokonce mohla skočit přes palubu.

Creed spěchal na záď a zíral do temných vod. Ne, ne​věřil, že by byla Cricket tak zoufalá a vzala si život, ale pochopil, že ji nenajde, dokud sama nebude chtít. Ne​šťastně se vrátil do kapitánovy kajuty, kde na ni chtěl čekat.

Tady manželku našel.

První Cricketin nápad byl zavřít se v kajutě a Creeda ne​pustit dovnitř. Jenže to by bylo stejné jako poslat ho Ange​lice přímo do náruče. Přestože šiji vzít nechtěl, je teď její manžel před Bohem i před lidmi. Má možnost ukázat mu, jak moc ho miluje, a využije ji.

Sundala si kožené kalhoty a převlékla se do jediných prostých šatů, které měla. Rozpustila si vlasy a nechala je volně spadat přes ramena. Rozestlala postel a posadila se na okraj s nohou přes nohu. Chtěla, aby Creed poznal, že je u ní v posteli vítaný.

Když vstoupil, přivítala ho mnohoslibným pohledem.

„Všude jsem tě hledal."

„Celou dobu jsem tu na tebe čekala."

Žádný manžel by takovému pozvání neodolal. Četl jí na očích, že dnes večer jeho žena nebude mít zábrany. Při​stoupil k ní a zvedl ji k sobě. Něžně jí palci hladil líčka. Pak vzal do hrsti hedvábné prameny nádherných vlasů a druhou rukou ji chytil kolem krku.

Teprve pak ji políbil tak, jak to měl udělat na konci sva​tebního obřadu. Cricket ho pohladila po hrudi a pomalu mu svlékala bavlněnou košili, jako by nesnesla, aby je pruh látky od sebe odděloval. Stáhla mu i kalhoty a spodní kalhoty, až před ní stál v celé nahotě s připraveným muž​stvím. Cricket couvla, aby viděla, co získala - skvělého muže, něžného a tvrdohlavého - a kupodivu muže se spo​kojeným úsměvem na tváři. Také se usmála.

„Vypadáš, jako bys se sebou byla spokojená," usoudil Creed.

 „Protože jsem." Cricket přitiskla rty na jeho bradavku a zasmála se, když cítila, jak se celé jeho tělo vzpíná.

Creed už už otvíral ústa, aby jí pověděl, jak ji miluje, když začala rty cestovat dolů. Ucítil jazyk na jemné kůži v podbřišku a musel zadržet dech, aby hlasitě nesténal. Chytil ji, protože chtěl zastavit sladký útok, avšak ona po​kračovala.

„Brava..."

Nezastavil ji. Popadl ji za vlasy a držel ji tam, kde byla. Stál s nohama rozkročenýma, hlavou zakloněnou, se za​vřenýma očima a lapal po dechu, zatímco se zcela vzdal své lásce.

Cricket se líbila nová chuť, užívala si dotyku jemné kůže na tvrdém přirození, a hlavně milovala pocit moci, kte​rou ho ovládala, když mu poskytovala potěšení. Nakonec ho zlíbala po těle vzhůru až za uši, kde jazykem našla pul​zující žílu. Pak ji Creed zasypal polibky, až skončil na ús​tech, kde cítil vlastní chuť.

Položil ji na kapitánovu postel a lehl si vedle ní. Prsty a jazykem hledal všechna nejcitlivější místečka na jejím krásném těle.

Vychutnával si její rozkoš. Nemohl se jí nabažit. Jen chvilku ji nechal odpočívat, než sejí zcela zmocnil a z je​jich těl se stal jeden celek.

Cricket mu omotala nohy kolem pasu, zarývala mu nehty do ramen a táhla ho do sebe, jako by se bála, že i po všem, co si řekli a slíbili, ji Creed vrátí k otci a vezme si krás​nou Angeliku.

Creed se přinutil přestat. Ještě chvilku a bylo by pozdě. Chce jí to říct. Chce, aby Cricket věděla, co k ní cítí.

„Podívej se na mě, Brava," vzdychl.

Cricket se omámenýma očima zadívala na tvář jen kou​sek od své vlastní.

„Dneska nás přinutili absolvovat ten obřad. Ale měla bys vědět, co pro mě Angelika znamená..."

Cricket mu zakryla rukou ústa. Nesnese už ani slovo o Angelice. Hlavně nevydrží, aby jí pověděl, že pro něho znamená víc než ona. „Nemusíš říkat nic." Raději bude žít s iluzemi, než znát krutou realitu. Dnes večer patří Creed jen jí. Stejně bude o jeho lásku bojovat. Pevně ho k sobě přivinula.

Creed jí odsunul vlasy z obličeje. Byl rád, že chápe, že ji miluje, aniž by to musel vyslovit. Políbil ji na rty a uvěřil, že i ona jeho lásku opětuje. Pak nechali promluvit vášeň. Předchozí zoufalství jen umocnilo jejich divoké milování. Spojili těla i mysl v bouřlivé vlně, která je pak zanechala vyčerpané a rozjařené.

Cricket ležela pod Creedem, který mohutně oddechoval a pravidelněji tak vytlačoval vzduch z plic. Věděla, že po ní hrozně toužil a svou touhu teď naplnil. Ne, určitě ji ne​vrátí do otcovského domu. Ale neřekl, že ji miluje. Ani ona mu to neřekla.

Ale copak nemají celý život před sebou?

Kapitola 23

Cricket věděla, že je doma, když uslyšela Tulákovo vytí na přivítanou. „Panebože! Smečka vlků!"

Cricket se podívala tam, kam Angelika ukazovala. Tři vlci běželi zároveň s nimi ve stejném směru. Hvízdla na ně a oni změnili směr, rozběhli se přímo ke dvěma jezdcům, kteří klusali před otevřeným kočárem s Angelikou LeFe​vreovou a jejím otcem.

„Běží k nám. Dělejte něco!"

Cricket se na Creeda spiklenecky usmála. „Co přesně máme udělat?" zeptala se.

„Zastřelte je! Zabte je!" ječela hystericky Angelika a prakticky vylezla svému otci na klín. Konzul jako správný diplomat vyhodnotil chování Cricket a Creeda a zůstal na​prosto klidný.

„Dobře," řekla Cricket, aby nezkazila hru. „Jdeme na to." Vytáhla Paterson z pouzdra a začala střílet vlkům nad hlavy.

Tři vlci se rozdělili, jen Tulák pokračoval směrem k nim. Po výstřelech dokonce běžel rychleji.

Angelika se sice lepila na otce, ale hlavu otočila na Cre​eda a prosebně volala: „Zachraň mě!"

Creed napomenul Cricket pohledem. Jedna věc je vy​střelit si z Angeliky, něco jiného je vyděsit ji k smrti.

„Angeliko, nic se ti nestane..."

„Podívejte!"

Konzul ukázal na Cricket a nevěřil vlastním očím. Dojela k vlkovi a seskočila mu přímo do cesty.

Angelika vyděšeně zírala na ten zázrak. Cricket se nechá zabít? No to by bylo fantastické!

Konzul prudce zastavil kočár a s hrůzou sledoval, jak k děvčeti běží další dva vlci. „Udělej něco!" křičel na Cre​eda.

„Cricket je..."

Na další slova nebyl čas. Vlci skočili na Cricket. Kon​zul odvrátil zrak, nesnesl pohled na chumel, ze kterého se ozývalo divoké vlčí vytí a Cricketiny výkřiky. Vlci ji doza​jista roztrhají na kusy.

Angelika si šťastný okamžik nemohla nechat ujít. Ne​spouštěla z Cricket zrak - viděla, jak zmizela pod hroma​dou chlupů a pak se vynořila, postavila a vesele se smála. Podrbala největšího vlka na zádech, druhého za ušima a třetího poškrábala na bradě. Ona si s těmi vlky hraje. An​gelika dvakrát zamrkala, aby se ujistila, že ji nešálí zrak.

„Ti vlci ji olizujíl"
Konzul se otočil, aby se také podíval. Zasmál se, protože se mu ulevilo.

Angelika střelila pohledem po Creedovi.

„Pokoušel jsem se ti vysvětlit, že žádné nebezpečí ne​hrozí," uklidňoval ji. „Jsou to Cricketini mazlíčci. Vycho​vala je ze štěňat."

Konzul se opět zasmál, aby uvolnil napětí. „Na chvilku jsem se sám bál," přiznal. „Je to opravdu necivilizované místo, když si tu děvčata chovají vlky. Vypadá to, že se bu​deme muset v Texasu naučit přijmout i neočekávané věci," obrátil se k dceři.

Creed mu neodporoval. Obyvatelé Texasu se museli podřídit divočině a dělat, co je třeba, aby přežili. Život na hranici smrti byl vzácný a lidé ho tu chtěli prožít naplno. Život nám přece chystá mnohá utrpení, proto je třeba vážit si každého šťastného okamžiku. Bylo těžké se na Cricket zlobit, že si z Angeliky tak trochu vystřelila. Kanadské žer​tíky tady na hranicích byly mnohdy stejně riskantní jako samotný život v divočině.

Riziko. To slovo mu připomnělo, že se blíží setkání s Ripem Stewartem, které určitě nebude zábavné. Celou cestu z Galvestonu na Tři duby uvažoval, jak se k němu má cho​vat. Nic ho nenapadlo.

Cricket poslala vlky napřed a už spatřila dalšího ná​vštěvníka. „Luku!"

Mladý muž ji pozdravil úsměvem. „Moc rád vás vidím, Cricket."

„Já vás taky," odpověděla.

„Ahoj Creede. Jsem rád, že jsi zpátky. Nemohl sis vy​brat lepší dobu. Zrovna se těšíme, že bude doopravdy rušno."

Creed poznal, že by mu Luke rád pověděl víc, ale v pří​tomnosti konzula nemůže.

„Vy budete jistě pan Beaufort LeFevre," podal mu ruku Luke. „Luke Summers."

„Těší mě, pane Summersi. Má dcera Angelika."

„Madam." Luke se dotkl dýnka klobouku na pozdrav. Na první pohled poznal, že si ta dáma potrpí na lichotky, když ji pak zhodnotil celou, usoudil, že bude lehce k máni. Znalecky se usmál. Dobrovolnou dárkyni Luke nikdy ne​odmítl.

Angelika si pomyslela, že se na ni kouká stejně, jako kdyby se jí dotýkal přímo mezi nohama. Nečekala, že v Texasu potká přitažlivého chlapa. Tenhle ji dokonce vzrušuje. Odplatila mu okatým nezájmem, přehlížela ho, jako by neexistoval.

Možná by to zabíralo v Bostonu nebo New Orleansu, ale ukázalo se, že v Texasu pro namlouvání platí jiná pravidla. Luke klidně přijel na koni těsně ke kočáru a zamumlal tak, aby to slyšela pouze ona. „Dej mi vědět, až budeš připra​vená, andílku. Hned budu u tebe."

Angelika otevřela pusu, ráda by mu pěkně zostra odpo​věděla, ale z jeho hlasu jí přejel mráz po zádech, a než se vzpamatovala, hovořil Luke s jejím otcem.

„Jestli nás omluvíte, pane LeFevre, potřebuji si promlu​vit s Creedem," řekl.

„Samozřejmě."

Dva rangeři jeli napřed a tiše spolu hovořili. Cricket dobře věděla, o čem je řeč. Jde o Sloan a o rebely. Roz​hodně jí musí všechno říct. Pobídla koně a rozjela se za nimi.

„Měli byste mi prozradit, co se děje. Jinak se zeptám Sloan a dozvím se to od ní," sykla.

„Do toho ti nic není, Brava," odsekl Creed.

„Proč bychom jí to neřekli," mínil Luke, „když bude vě​dět, že Sloan není v nebezpečí, nebude se nám plést do cesty."

„ O tom pochybuji," ohrnul Creed rty. Criket protočila oči.

„Dobře, ale poslyš, Brava. Jestli se Sloan zaplete do toho, co chystáme, mohla by skončit se zraněním nebo v nejhorším i mrtvá. Chápeš, co ti tu vykládám?"

Cricket přikývla.

„Antonio Guerrero se zítra sejde s několika mexickými důstojníky. Naši špehové zjistili, že u sebe budou mít plány na přepadení San Antonia mexickou armádou. Až se tam všichni sejdou, naše past sklapne. Podle špehů si Anto​nio domluvil se Sloan dostaveníčko až po tajné schůzce, takže když provedeme zátah, neměla by se v táboře revo​lucionářů vůbec objevit. Samozřejmě chci, abys taky zů​stala mimo."

„Ano, pane!" zasalutovala Cricket jako voják.

„Sakra, Brava, myslím to vážně."

Cricket se odvrátila. Nechce se do toho plést. Přeje si, aby už bylo po všem. Ale co když ho nepřesvědčí, aby s ní pak zůstal?

Creed věděl, co Cricket slíbil. Konec s povstalci by měl znamenat také konec jejich vztahu. Namáhal si mozek, aby vymyslel, jak jinak by to mohlo dopadnout. Cricket ale ni​kdy neřekla, že ho miluje, takže jestli bude chtít, bude ji muset pustit. Čerta starého. Nespokojeně se zavrtěl. Musí ovládnout vztek a mrzutost a soustředit se najednání s Ripem Stewartem.

Luke je doprovodil až k domu na plantáži. Když spatřil na prahu stát Ripa, zaculil se a řekl: „No, myslím, že už pojedu. Držím palce." Hned nato se vzdálil.

Cricket si setkání s otcem představovala nejméně stokrát. Nejvíc sejí líbila verze s otcem nápřahu s otevřenou náručí. No, pomyslela si trpce, polovina přání sejí splnila.

Rip stál na prahu s pěstmi pevně stisknutými. „Jdi do svého pokoje, Cricket," poručil jí.

Žádné ahoj nebo chyběla jsi nám. Jestli chce otec přehlí​žet, že je teď Creedova manželka, bude se muset vypořá​dat s Ripovým spratkem.

„Nikam nepůjdu!"

„To teda půjdeš!"

Stáli proti sobě, jako by ani neodjela z domu. Normální situace, ve které se cítila jako doma.

„Udělej, co ti otec poručil, Brava."
Rip i Cricket se udiveně otočili na rangera. Creed po​hlédl na Cricket. Tiše a rozhodně zopakoval: „Jdi do svého pokoje, Brava."
Cricket podvědomě čekala, že se jí Creed bude chtít zba​vit, ale to bylo příliš. Otci odporovala jen ze zvyku, ale když jí Creed tak neurvale oznámil, že jejich vztah skon​čil, neměla důvod se dál hádat. Vlastně ji lákala samota ve vlastním pokoji. Jenom doufala, že se ovládne a neroz​brečí, dokud se tam bezpečně nedostane.

„Dobře, už jdu," zamumlala poslušně.

Rip se zamračil. Na něho Cricket křičela a pak po​slechla toho - toho mizerného únosce. Díval se, jak dcera

se vztyčenou hlavou vešla do dveří a zavřela za sebou. To sejí vůbec nepodobá. Něco není v pořádku. Obořil se na Creeda. „Cos jí udělal?"

„Vzal jsem si ji za ženu," odpověděl Creed prostě. „Teď ji potřebuju nechat na bezpečném místě, než vyřídím jednu riskantní záležitost. Může zůstat tady?"

„Samozřejmě."

Creed odstoupil, aby Rip viděl bělovlasého muže a hez​kou mladou ženu, kteří rangera doprovázeli. Creed je představil a potvrdil, co si Rip hned myslel - že jde o ame​rického konzula a jeho dceru.

„Budu teď muset odjet," oznámil Creed LeFevreovi, „ale jste v dobrých rukou." Obrátil se k Ripovi. „Vrátím se, až zařídím vše potřebné. Pak si promluvíme." Odešel ke koni, nasedl a odjel.

Rip si nepamatoval, že by s ním někdo zakončil rozho​vor podobně. Ten bastard nemá ani vindru, unesl mu dceru přímo před nosem a zničil všechny plány s Cricket. Juan Carlos zrušil nabídku k sňatku, hned jak se doslechl, že Cricket utekla s rangerem.

Bohužel, že se Creed objevil u Tří dubů, může vyčítat jen sám sobě. On přece požádal Jacka Hayse o rangera, který by jednou provždy zarazil krádeže koní. Teď přitom neviděl Komanče už několik měsíců! Creed se bohužel vrátil ke Třem dubům s LeFevrem a jeho dcerou v závěsu. Jinak by ho Rip zastřelil a hotovo.

Možná je dobře, že neskončil na márách, protože podle všeho to vypadá, že je do něho Cricket zamilovaná. Jak jinak si vysvětlit, že rangera slepě poslouchá. Rip zne​chuceně zavrtěl hlavou, pak se ale otočil k diplomatovi, kterého slíbil doprovodit na setkání s prezidentem Mirabeauem Lamarem.

„Pojďte dál," pozval ho. „Jistě se chcete před večeří osvěžit."

Cricket se vyplnily nejhroznější představy. Creed ji ne​chal u otcových dveří. Šla rovnou do svého pokoje, lehla si na postel, zavřela oči a snažila se nepřemýšlet. Nevšímala si, jak Bay za zavřenými dveřmi prosila, ať ji pustí dovnitř a mluví s ní. Nevěděla, jak dlouho byla v pokoji sama, než se ozvalo další zaklepání.

„Cricket? To jsem já, Sloan. Můžu dál?"

„Jdi pryč."

Sloan si přesto otevřela a vešla. „Moc si mi chyběla, Cricket."

„Haha." Cricket se posadila. „Vypadá to, že jste s Bay jediné, kdo na mě myslel."

Sloan si zula boty a se zkříženýma nohama se posadila vedle ní na postel. „Zmeškala jsi večeři."

„Neměla jsem hlad."

„Aha. Tak jaký je manželský život?"

„Sakra, Sloan, nechoď kolem horké kaše, ano?"

Sloan se zasmála. „To nikdy nedělám. Vážně mě to za​jímá. Ty a vdaná. Nenapadlo mě, že se toho dožiju." Nedo​dala hlasitě, co jí hned blesklo hlavou. Strašně žárlím.
Sestry na sebe pohlédly. Zkoumaly, jak se za dobu, co se neviděly, změnily.

„Nevypadáš jinak," usoudila nakonec Sloan. „Asi ti to v manželství svědčí."

„Zato tys přibrala, Sloan," opáčila Cricket. „Hlavně tady," píchla Sloan do břicha. „Mívalas je ploché. Že bys jedla moc cukrových koláčků?"

Sloan se nejisté zasmála. Položila si dlaň na vyklenuté břicho. „Asi ano..."

Sloan se potřebovala někomu svěřit, její nejoblíbenější sestra byla tak dlouho pryč. A protože je taky zamilovaná, Sloan věřila, že ji pochopí. „Ne, doopravdy jsem..."

„Jestli si myslíš, že mi manželství svědčí, pleteš se," sko​čila jí do řeči Cricket. „Jsem ráda, že jsem z toho venku." „Venku?"

Cricket se zhluboka nadechla. „Nikdy to nebyl oprav​dický sňatek, Sloan, od samého začátku." „Cože? To jste se nikdy...?" Cricket zrudla. „To ano, normálně." „Tak o co jde? Neřekli jste si manželský slib?" „Vlastně ano."

Sloan si oddechla. „Pak nechápu, o čem mluvíš. Uza​vřela jsi normální manželství."

„Ano, jenže jenom proto..." Cricket si uvědomila, že se pohybuje na tenkém ledě. Jestli Sloan vysvětlí, proč mu​sela pryč ze Tří dubů, dopadne to tak, že jí poví i o pláno​vaném útoku na rebely. Pak si vzpomněla na další důvod, proč s Creedem odešla.

„Vědělas, že mě Rip chtěl provdat za Cruze Guerrera?"

Sloan hvízdla. „Tak proto byl tak vzteklý, když dostal od Creeda vzkaz, že jste spolu pláchli. Pomyšlení na to, že mu celý majetek Juana Carlose vyklouzl z prstů, mu​selo být strašné. Utekla jsi s Creedem, aby sis nemusela vzít Cruze?" „Ano."

„Přesto Creeda nemiluješ a chceš sňatek zrušit."

„Já..." Cricket sestře nedokázala lhát. Odjakživa s ní sdílela všechna tajemství. Proto přiznala: „Miluji Creeda. Nechci od něho odejít... To on mě nechal."

Sloan poznala, jak se trápí. „Víš to jistě?"

Cricket si nervózně cucala konec zapleteného copu. „Co k němu cítím nebo co cítí on ke mně?"

„Začněme s ním."

„Umíš říct, co je to láska, Sloan? Moc ráda bych věděla, jestli to, co cítím, je opravdové."

Sloan zaváhala. „Já vím, co cítím k Toniovi. Klidně ti to povím, jestli ti to nějak pomůže."

Obě ztichly. Potom Sloan dodala: „Začínám být na city expert." Zhluboka se nadechla: „Budu mít s Toniem dítě."

„Ne, proboha! To není možné!"

Sloan se usmívala. „Ujišťuju tě, že to není nemožné."

„Chci říct, že je to strašné." Cricket měla před očima Tonia Guerreru visícího v oprátce. Představovala si, že druhý konec lana má v ruce Creed.

Sloan zmrzl úsměv na rtech. „Pro mě to není nic hroz​ného. Miluji Tonia a chci jeho dítě."

Cricket viděla, že ji Sloan špatně pochopila. „Nerozumíš mi, Sloan," naříkala. Sice Creedovi slíbila, že neprozradí, co jí s Lukem řekli, ale když teď bude mlčet, bude Sloanino dítě od narození polovičním sirotkem. Co má dělat?

„Ne, ty tomu nerozumíš," vyhrkla Sloan. „Ptala ses mě, co je láska. Povím ti to. Láska je, když ti na někom záleží tolik, že bys za něho položila život. Miluješ, když je pro tebe důležitější štěstí toho druhého než tvoje vlastní. Jsi šťastná, když ho uděláš šťastným. Staráš se o něho a po​máháš mu a zároveň ho potřebuješ. Miluji Tonia a on mi​luje mě."

„Jestli tě miluje, proč si tě už dávno nevzal a nežijete spolu?"

Sloan zbledla. „Už jsem ti říkala, že pro to máme důvody..."

„Jediný důvod je, že on tě vůbec nemiluje. Využívá tě, aby předával vzkazy do tábora rebelů." Cricket si zakryla ústa dlaní, ale bylo pozdě.

Sloan se zamračila. Vrtěla hlavou: „Cože? Jak to?"

Cricket vyskočila z postele a spěchala k oknu. Co o tom vlastně ví? Třeba Antonio její sestru miluje. Avšak kdyby ji miloval, jak by ji mohl zatáhnout do protistátní činnosti?

„O jakém táboře rebelů to proboha mluvíš?" Sloan švihla nohama dolů z postele.

Cricket mlčela.

Sestra došla k ní a popadla ji za ramena. Otočila ji k sobě. „Tak o jaký tábor jde? Mluv, Cricket."

„Antonio vede bandu mexických revolucionářů, Sloan. Pracuje pro mexickou vládu."

„Jak to víš? Samozřejmě... od Creeda. Oba se mýlíte. Tonio by něco takového nikdy neudělal."

Cricket otevřela pusu, aby jí odporovala, ale nevydala ze sebe ani hlásku. Uvědomila si, jak hnusně Španěl její se​stru využil. Ani jí neřekl, kdo vlastně je. Cricket zbledla, zhrozila se při pomyšlení, jak Sloan bude, až ji důkazy přesvědčí, že otec jejího dítěte je zrádce a lhář.

Sloan jí poznala na očích, že je zle. „Co ještě víš, Cricket? Je Tonio v nebezpečí?"

Cricket mlčela.

„Takže je. Něco mu hrozí." Sloan zamířila ke dveřím. „Musím za ním."

Cricket běžela za ní. „Ne, Sloan. Počkej! Nemůžeš mu pomoct." Chytila sestru za rukáv a nechtěla ji pustit. Švy košile povolily. Sloan se k ní otočila s očima plnýma slz.

Cricket starší sestru nikdy neviděla plakat. Sloan je přece nepřemožitelná.

„Prosím," naléhala Sloan. „Musíš mi povědět všechno, co víš, Cricket. Musím Toniovi pomoct."

Cricket na ni bezradně zírala. Creedovo varování jí zvo​nilo v uších. Sloan se může něco stát, mohli by ji i zabít!

Proto mlčela.

„Kvůli mně."

Právě kvůli ní Cricket držela jazyk za zuby. „Kvůli mému dítěti. Naše dítě potřebuje tátu, Cricket, prosím."

Cricket si bůhvíproč vzpomněla na Setha. Vzpomněla si na nenarozené dítě Amy Creedové. A taky na Toma. Muži jsou nepochopitelní, impulzivní a dělají chyby. I Antonio si zaslouží šanci vysvětlit Sloan, proč jí to provedl.

„Musíme si pospíšit," vyhrkla Cricket. „Rangeři chystají léčku, zítra ráno napadnou tábor rebelů."

Kapitola 24

„Jsem rád, že jste mohl přijít dříve, než jsme původně plá​novali, kapitáne Silvio. Škoda že nemohl přijít také plukov​ník Reyes," řekl Antonio, aniž by vstal ze židle. „Prosím, posaďte se ke mně."

Ukázal Mexičanovi na jedinou další židli u úzkého dře​věného stolu v chatrči z vepřovic. Na třech zdech byla velká okna otevřená dokořán, stejná jako otřískané dveře visící na jediném pantu. Svíčka na stole blikala, protože se Antonio v červnovém horku ovíval plány invaze, o kterých chtěl s mexickým kapitánem jednat.

Silvio zkusil, jestli je židle stabilní, a teprve pak se opa​trně posadil. „Plukovník mě poslal, abych zjistil, co je tak naléhavé, že to nepočká do zítřejšího rána, seňore Guerrero."

Antonio znechuceně ohrnul rty. Raději by svůj plán sdě​lil rovnou plukovníkovi, ale ten se nedostavil. Antonio ne​skrýval, že je rozhořčený. „Jeden z mých chlapů, Sanchez, zachytil tajnou zprávu od proradných protivníků. Zítra za svítání zaútočí rangeři. Proto je rozumnější setkat se už dnešní večer."

Kapitán se zachmuřil. „Kdybyste měl rozum, seňore Guerrero, vůbec byste mě sem netahal. Takže rangeři svou akci uspíšili? Vždyť nás tu můžou nachytat.

„Prosím, kapitáne, neznepokojujte se. Prozatím jsme v bez​pečí. Alexandro je spolehlivý. Říkal, že nás zrádce v našich řa​dách už neohrozí. Ráno budete dávno pryč i s našimi plány."

Antonio se přestal ovívat a přidržel papíry v ruce. „A já s ra​dostí udělám z rangerů pitomce." Zachytil koutkem oka po​hyb v rohu místnosti. „Oskare, přines nám něco k pití." „Sí, seňore Guerrero."

Antonio se otočil na druhou stranu a zavolal ze dveří: „Clemencio, pojď sem."

Clemencio došel na práh, když se ze všech stran ozvaly výstřely. Mexičan dopadl obličejem na zem s velkou dírou tam, kde měl před chvílí záda. Alexandro i Oskar vmžiku přeskočili okna a skryli se za vepřovicovými zdmi.

Kapitán Silvio skočil pod stůl a pokřižoval se. Zatím bo​joval jen na papíře, nebyl připravený na ohlušující rány pušek rangerů, ani na pohled na tělo, ze kterého lezou vnitřnosti. „Madre de Dios\ Jsme ztraceni!"

„Idiote!" Antonio sfoukl svíčku. Pokoj se ponořil do tmy, jen místy ho osvětlovalo slabé měsíční světlo. Ho​dil do prachu na zem mušketu. „Chovejte se jako voják. Braňte se."

Silný hlas s tennesseeským přízvukem přerušil ticho po palbě. „Jste obklíčeni texaskými rangery. Odhoďte zbraně a vyjděte s rukama nad hlavou."

„Alexandro, jak je to možné?" sykl Antonio na banditu přikrčeného pod oknem. „Myslel jsem, že jsi rančerského špiona zabil."

„To já taky," mumlal Alexandro.

„Jsme mrtví muži," zakvílel Oskar. „Musíme se vzdát."

„Souhlasím," přitakal kapitán Silvio.

„A nechat se oběsit?" ušklíbl se Antonio. „Raději umřu jako muž."

„Nevadilo by mi umřít v boji," přidal se Alexandro, „ale nemám žádnou zbraň."

„Vezmi si kapitánovu mušketu, nevypadá to, že by ji chtěl použít."

Alexandro se odplížil k Silviovi a vzal mu pušku.

„Nechci umřít," vyjekl kapitán.

 „Sklapni, Silvio," vyštěkl Antonio. „Potřebuju přemýšlet."

Občasný výstřel a po něm výkřik a ticho svědčily o tom, že rangeři udělali s bandity venku krátký proces.

„Všechny je zabijou a my budeme další," řekl Alexan​dro. „Musíme se vzdát." Usoudil, že má větší šanci, že uteče z texaského vězení, než že živý odejde po svých z vepřovicové chatrče.

„Ne!" zařval Antonio. Nikdy se nevzdá. Dobře věděl, jaký osud by je čekal - nikdo by je před šibenicí nezachrá​nil. Díky bratrovi Cruzovi by nemohl počítat ani s podpo​rou bohaté rodiny.

Cruzovi totiž nestačilo, že na ně poštval rangery. Po​slal do tábora rebelů i vlastního špiona. Když zjistil, že je vede Antonio, pohrozil, že všechno řekne Juanu Carlosovi, jestli toho Antonio nenechá.

Antonio to bral jako plané výhrůžky. Zaskočilo ho, když si ho otec zavolal a žádal, aby hned přestal s tou „hlou​postí". Juan Carlos mu pohrozil, že ho vydědí, a zároveň ho varoval, že pro něho nehne prstem, jestli rangeři zjistí, že se zapletl do povstání.

Protože bylo jasné, že ho ani otec ani bratr neprozradí, slíbil, že je poslechne, a v klidu pokračoval. Jako zástěrku pro svou činnost využíval Stewartovu holku.

Je to důvěřivá husička, zamilovala se do něho tak, že ani neviděla, jak ji zneužívá. Teď nosí jeho bastardka. Ale to bude řešit, až se odsud dostane. Nejprve se musí prostřílet na svobodu.

„Ti ďáblové nemají slitování," řekl nahlas. „Nemáme na vybranou, musíme bojovat. Jestli se vzdáme, všechny nás pověsí."

„Tebe pověsí, Antonio," namítl tiše Alexandro. „Mne nemají za co."

Antonio se na něho podíval. Alexandro je ten typ, co přežije všecko. „Zůstaneš tady, Alexandro. Já tu velím. A já ti říkám..."

Antonio uslyšel koně. Zastavili nedaleko chatrče a pak se ozval ženský hlas: „Přestaňte střílet! Nestřílejte!"

Creed vykřikl nezvykle ostře: „Sakra, jsi to ty, Brava? Okamžitě jdi z palebné linie!"

Indická mušketa Brown Bess při výstřelu prudce nara​zila Alexandrovi do ramene. V malé místnosti se ozvala ohlušující rána. Střelný prach ho málem udusil. Přes kouř neviděl, jak jeho oběť dopadla.

Následovala záplava výstřelů ze zbraní rangerů.

„Přestaňte střílet!" poručil hlas s tennesseeským akcen​tem. „Tak dost, nestřílejte!"

Z otevřených dveří chatrče ječel kapitán. „Madre de Dios\ Vrahu! Ty vrahu!"

Pak bylo slyšet facky, někdo tam vzlykl a nakonec špa​nělsky zavolal: „Chceme se vzdát. Vyhazujeme zbraně před dveře."

Vyletěly dvě muškety a za nimi vyšli tři muži s rukama nad hlavou. Creed ve tmě nepoznal, jestli je Antonio Guerrero mezi nimi.

„Tonio!" zakvílela Sloan. Vytrhla se Cricket a běžela k chatrči.

Creed jí chtěl zastoupit cestu, ale doběhl ke třem nepřá​telům ve stejnou chvíli jako Sloan s Cricket.

Sloan se podívala všem třem do obličeje. Dva neholení lotři a jeden voják v mexické uniformě. Ještě si nepřiznala, že v tom, co říkala Cricket, bude zrnko pravdy. Tonio určitě pro Mexičany nepracuje. Nikdy by ji k takové špinavosti ne​využil. Vrhla se na Creeda: „Kde je? Co jste mu udělali?"

Creed ji chytil za ramena a snažil se ji uklidnit. „Byl uvnitř, ale..."

Sloan se mu chtěla vytrhnout, avšak on ji držel pevně.

„... jestli tam ještě je, Sloan, je mrtvý," dokončil větu.

„Néééé!!!"

„Postarejte se o ty tři," přikázal Creed nejbližšímu rangerovi. „Luku, zjisti, jestli je Guerrero uvnitř."

Luke zmizel v chatrči. Když se znovu objevil, řekl: „Je po něm. Plány, které jsme hledali, leží vedle něho." Střelil pohledem po dvou banditech vedle mexického důstojníka. „Někdo ho zblízka zastřelil," dodal.

„Creede!" stihla ho Cricket varovat, takže zachytil Sloan, která omdlela. Nesl ji ke koním. „Postarej se o zbytek, Luku. Jedu se Sloan a Cricket k nim domů. A Luku...," Creed se otočil k mladému rangerovi.

„Ano?"

„Zařiď, aby někdo, kdo umí španělsky, zavezl Guerrerovo tělo rodině. Řekni jeho otci, že se tam zastavím a vy​světlím jim, jak se to stalo."

„Nezapomeňte jeho otci říct, že ho zavraždili." Kapitán Silvio zuřivě hleděl na Alexandra, který jen občas zvedl zrak ke Creedovi.

„Nechtěl se vzdát," pokrčil Alexandro rameny. „Ušetřil jsem Texasanům práci - nemusí ho věšet. Měli by mi po​děkovat."

Creed vrtěl hlavou, byl zcela znechucený zrádným cho​váním bandity, ale stejně musel přiznat, že má pravdu. Než Creed došel ke koním, Sloan se probrala.

„Postav mě."

„Ještě jsi slabá. Raději..."

„Pusť mě."

Ranger jí neodporoval. Když stála na nohou, o krok couvl.

„Zabil jsi ho," obvinila Creeda.

Creed si sundal klobouk a pročísl si vlasy. „Ne, Sloan, zavraždil ho jeden z jeho vlastních mužů."

Sloan se na něho v šoku podívala. Stejně bylo jedno​dušší vylít si zlost na někom, kdo je po ruce. „Tak proč jsi sem vůbec jezdil? Tonio nic špatného neprovedl."

„Netěší mě, že ti to musím říct, Sloan. Antonio Guerrero byl zrádce. Pracoval pro mexickou vládu. Tebe využíval, aby posílal zprávy do jejich tábora - zprávy s informacemi, které Mexičanům měly pomoci při invazi do Texasu." Sloan nepřestávala vrtět hlavou, proto Creed dodal: „Obklí​čili jsme ho, ale on se nechtěl vzdát, proto ho jeden z jeho chlapů zastřelil a pak se vzdali bez něho. Je mi to líto."

Bledá Sloan zbělela jako stěna. Otočila se celá nešťastná ke Cricket. „Tonio mi lhal, Cricket."

Cricket nenacházela slov. „Je mi to moc líto, Sloan. Strašně líto." Ze všech lidí kolem právě ona věděla, jak se její sestra cítí.

„Dovol, ať tě odvezeme domů," navrhl ranger.

„Chci Tonia vidět," přála si Sloan. „Musím ještě jednou vidět jeho tvář."

„Nechal jsem tělo poslat jeho rodině," snažil se ji Creed odradit.

„Pak půjdu k nim."

Creed se podíval tázavě na Cricket. Myslel si, že by to mohla sestře rozmluvit.

„Mysli na dí... mysli na své zdraví, Sloan. Potřebuješ si odpočinout. Nesmíš se teď zbytečně vystavovat riziku."

Sloan se podívala na Cricket očima plnýma bolu. Zdálo se, že chvíli zaváhala, pak však odhodlaně řekla: „Chci ho naposledy vidět."

„Dobře, tak dobře," přikývla Cricket. „Půjdeme domů a vyspíš se na to. Za úsvitu vyjedeme ke Guerrerovým."

Creed jí chtěl odporovat, ale když se na něho za Sloaninými zády zamračila, zavřel pusu. Snad má Cricket nějaký nápad, pomyslel si. Snad se bude Sloan chovat rozumněji, až si všechno znovu promyslí.

Bohužel Sloan trvala na svém, i když začalo svítat. Cricket jí nedovolila cestovat samotné, proto je Creed obě doprovodil až k haciendě.

Okolo poledne projeli branou, ale neviděli, že by někdo chystal oběd.

„Vypadá to tu velmi opuštěně," usoudila Cricket a okle​pala se.

Sloan mlčky dojela k domu a sesedla. Uvázala koně a došla přes verandu ke dveřím. Hlasitě zabušila. Nikdo neotvíral, proto zabouchala ještě jednou.

Cricket s Creedem se k ní přidali. Otevřel jim starý sluha.

„Nepřijímáme hosty," zabručel. „Truchlíme nad smrtí patronova mladšího syna."

„Chci Tonia vidět," vyhrkla Sloan.

Stařec se zatvářil stejně pohoršené, jako by chtěla vidět ďábla. „Ale slečno, to je nemožné..."

„Chci vidět Tonia!"

Stařík chtěl zavřít dveře, ale Creed je svalnatou paží zachytil.

„Prosím, řekněte seňorovi Guerrerovi, že ho chce na​vštívit Jarrett Creed." Silou dveře otevřel a tři návštěvníci vešli do haciendy. Byla tam tma, chládek a všude vonělo kadidlo. Zezadu z domu bylo slyšet naříkání.

„Prosím, počkejte tady, seňore," řekl sluha.

Po chvíli přišel zestárlý Juan Carlos se synem Cruzem po boku.

„Nejste tu vítáni," spustil.

„Proč jste přišli?" zeptal se Cruz Creeda, ale díval se při​tom do Sloaniných velkých očí a na její zasmušilou tvář.

„Chci vidět Tonia," zopakovala Sloan.

„Chci vám vysvětlit okolnosti Antoniovy smrti a kondolovat," vysvětloval Creed.

Juan Carlos mladou ženu přehlížel. Odpověděl pouze rangerovi. „Žádné vysvětlování mi syna nevrátí." Trápilo ho, jak Antonio dopadl, protože ši vyčítal, že na horko​krevného syna více nedohlížel.

„Přesto chci, abyste věděl, že Antonia nezabili rangeři. Zastřelil ho jeden z jeho vlastních mužů, protože váš syn se odmítl vzdát."

Juan Carlos se přemáhal, aby nenaříkal nahlas. Přestože Antoniovi tvrdil něco jiného, osobně by ho bránil vlastní krví, kdyby mu ho chtěli pověsit. Antonio neznal otce dost

dobře na to, aby to pochopil. Když se Carlos dověděl, že mu nejmladšího syna zcela zbytečně zabil zrádce, tížilo ho to jako těžký kámen.

„Chci vidět Tonia," nenechala se odbýt Sloan.

Juan Carlos se otočil k pěkné mladé ženě v prostém oděvu. „Moje žena si s ním přeje být sama. Je mi líto, mu​sím vaši žádost odmítnout."

„Ale já ho musím vidět!"

Juanem Carlosem to nepohnulo. „Odpověď zní ne."

Protože ji otec Tonia odmítl, obrátila se prosebně na jeho bratra. „Prosím, jestli máte aspoň špetku slitování, po​mozte mi. Musím Tonia vidět."

V tu chvíli Cruz bratra nenáviděl za to, jaké utrpení způ​sobil krásné ženě před nimi. Bylo jasné, že Tonia milovala. To bylo víc, než si bratr zasloužil. Cruz nechtěl, aby se trá​pila ještě víc.

„Promluvím s matkou a uvidíme, jestli by vás na chvilku k Toniovi nepustila," slíbil Cruz. Dojalo ho, jak se mladé ženě ulevilo. Viděl jí to na ohromně smutných hnědých očích. Ztratil hlavu od chvíle, kdy se na něho na poslední oslavě podívala. Otřepal se, aby zlomil mocné kouzlo. Byla to bratrova puta.
Cruz odmítl připustit, že je děvka, sotva na to pomys​lel. Měl by ji odsoudit za skutečnost, že milovala nespráv​ného muže? Není to o nic horší, než když chlap touží po nesprávné ženě, pomyslel si. Musí se postarat, aby Sloan Stewartova dala Toniovi poslední sbohem a pak zůstala hodně daleko od jejich haciendy.

Juan Carlos odešel zároveň s Cruzem. Pak bylo slyšet zvýšené hlasy matky a syna v zadní části domu. Nako​nec se Cruz vrátil celý červený. Oči mu zlostně blýskaly. „Pojďte se mnou," přikázal Sloan. Když za ní chtěl jít Creed s Cricket, dodal: „Musí jít sama."

Cricket by protestovala, ale Creed ji umlčel: „Počkáme na tebe tady."

 „Nebude to trvat dlouho," slíbil Cruz.

Jemně vzal Sloan za loket a vedl ji do zadního pokoje, kde oděného do svátečních šatů uložili Tonia. Pokoj se za​vřenými okenicemi byl plný hořících svíček a dusivé vůně kadidla.

Lucia Esmeralda Sandoval de Guerrero stála s červe​nýma očima vedle mrtvého syna. V ruce tiskla pokrčený kapesník, ale jinak nedávala svůj smutek nijak najevo. Dě​lala, jako by Sloan nevstoupila.

Sloan se podívala na svého milence a otce jejich dí​těte. Obličej měl stejně krásný jako zaživa. Dotkla se jeho tváře. Byla vlhká a studená. Sklonila se a políbila ho na rty, na kterých nezůstala ani stopa lidského tepla. Zachvěla se, protože si uvědomila, že smrt je definitivní konec a že si s ním nikdy nebude moci vyřídit, že ji tak krutě okla​mal. Milovala ho víc než vlastní život a on ji přitom zne​užil, aby posílal zprávy do nepřátelského tábora. Zatáhl ji do nebezpečné hry s rebely.

Cruz sledoval, jak se na tváři mladé ženy střídají emoce. Ano, poznal tam smutek a lásku - styděl se za to, ale přesně po takové lásce toužil - ale viděl také něco jiného, těžko čitelného.

Jak moc Tonio Sloan oklamal? Věděla, že mu na ní vů​bec nezáleželo? Cruz odhadoval, že se o bratrových ne​čestných úmyslech dověděla teprve teď, protože na ní nakonec viděl, že je zbavená iluzí a musela přijmout ne​příjemnou pravdu. Obličej jí ztuhl a zatvářila se vztekle, pak se na něm usadil výraz unaveného člověka, který zís​kal drsnou zkušenost.

Sloan zjistila, že už nemá slzy. Kdyby tak mohla pla​kat, určitě by ostrá bolest na prsou povolila. Nešlo to. Byla ráda, bála se, že kdyby se přece rozplakala, slzy by spláchly zlost, kterou právě cítila a díky které se ne​zhroutila. Klidně pohlédla na Toniovu matku a pronesla: „V zimě se mi narodí Toniovo dítě."

Cruz zahlédl, že se matka zatvářila skoro spokojeně, jako by to byla očekávala.

„Vzali jste se tajně?" zeptala se Lucia.

Sloan se zachvěla brada. Cruz se obával, že uslyší jedi​nou možnou odpověď. Potichu ji vydechla.

„Ne."

„Aha." Znělo to, jako by Sloan odsoudil celý svět. „Pře​jete si, abych vás toho bastardka zbavila a vzala ho k nám, seňorito Stewartova?"

Cruz sledoval, že Sloan váhá. Pak se bez jediného slova otočila na patě a odešla.

„Vida, mamá," řekl Cruz tiše. „Neztratila jsi svého mi​láčka úplně. Jeho syn nebo dcera bude žít." Cruzovi se se​vřel žaludek. Jeho bratr hnědookou krasavici ovládá i po smrti. V duchu zaklel a spěchal ven.

Když Cruz znovu přišel ke dveřím, stál tam jen Creed.

„Chtěl jsem vám jménem Sloan poděkovat," řekl.

„Tonio ji hnusně zneužil," odpověděl Cruz. Pozdě lito​val, že byl tak upřímný k rangerovi, který je nepřímo zod​povědný za bratrovu smrt. Když už ale zašel tak daleko, nedalo mu to, aby se nezeptal: „Postaráte se o ni?"

Creed nedal najevo, jak je jeho starostí o Sloan překva​pen. „Samozřejmě. Udělám všechno, co mi dovolí, abych jí pomohl."

Cruz se smutně usmál. „Takže je pravda, co se o Stewar​tových holkách vykládá?"

Creed mu vrátil podobný úsměv. „Zatracená pravda."

„Pak si dovolím poblahopřát a zároveň kondolovat k va​šemu sňatku s Creighton Stewartovou."

„Děkuji. Obojí přijímám."

Podali si ruce, ale úsměv jim rychle vychladl.

„Adios, seňore. Doufám, že příště se setkáme za příjem​nějších okolností."

„O Sloan se nebojte," doplnil Creed. „Zařídím, aby o ni bylo dobře postaráno."

 „Samozřejmě, že mi na ní záleží, je to bratrova žena." Creed pohodil hlavou, zbytečná poznámka ho nezmátla. „Jistě."

Přidal se ke dvěma ženám na koních a společně vyjeli ze ztichlé haciendy.

Sloan byla po celou cestu zpátky pohroužená do svých myšlenek, ale ani Creedovi ani Cricket to nevadilo, pro​tože měli také o čem přemýšlet. Cricket sbírala odvahu, aby Creeda požádala, ať ji vezme s sebou, až bude od Tří dubů odjíždět.

Creed hledal důvody, aby měl proč zůstat.

Oba dobře věděli, že se blíží čas, kdy si buď budou mu​set říci, co cítí, nebo o sebe přijdou.

Rip už na ně čekal.

„Sloan, pojď ke mně do pracovny," vyhrkl. „Poslední hodinu jsem strávil tím, že jsem LeFevreovi vysvětloval, jak je možné, že moje dcera, moje vlastní dcera, sedla na lep bandě zločinců a nechala se hloupě využívat."

„Nikdo se tě neprosil, abys mě omlouval," odsekla Sloan. „Taky se nemíním omlouvat za nic, co jsem pro​vedla." Místo toho, aby zamířila do Ripovy pracovny, oto​čila se ke schodišti a kráčela nahoru. Dostala se jen na první schod, protože ji Rip popadl a prudce otočil.

„Ještě jsem nedomluvil!"

Rip zařval tak, že se u schodiště ihned objevila Bay i An​gelika, zatímco americký konzul zůstal stát na prahu pra​covny. Cricket s Creedem byli ještě u vchodu, když si Rip začal odepínat pásek.

Sloan se ani nehnula.

Cricket se o sestru bála. Rip ji nebil už několik let. Cricket si živě pamatovala, kdy naposledy ji praštil. Sloan se s ním hádala kvůli nějaké maličkosti a on vytáhl pásek stejně jako dnes. Jenže tehdy se Sloan nepolekala a stála klidně jako socha. Zdálo se, že otec čekal, že se zhroutí a bude křičet jako ženská, přizná, že udělala chybu a bude prosit, aby ji nebil. Ale Sloan byla stejně tvrdohlavá jako on. Nakonec to byl on, kdo ustoupil.

Několik týdnů pak měla podlitiny... avšak od toho dne s ní Rip jednal jako se sobě rovnou. Navzájem se respektovali a Cricket to sestře záviděla.

Proto se teď tak polekala. Sloan otce nikdy nebude pro​sit, aby přestal... a otec nepřestane. Kdyby šlo jen o ně dva, asi by je nechala. Ale musí myslet na dítě. Jestli na něho nemyslí Sloan, Cricket to musí udělat za ni.

Creed byl přesvědčený, že si Rip netroufne fyzicky dceru ztrestat před tak velkým publikem. Ale když pak přeložil pásek napůl a chytil ho pevně do ruky, poznal, že se v tom zmýlil.

„Chceš mi odporovat, Sloan?"

Beaufort LeFevre nevěřil vlastním očím. Rip Stewart chce zbít to milé děvče koženým řemenem! Nikdy se nepletl do cizích záležitostí, ale tady se ozval, protože v Te​xasu zjevně platí jiná pravidla než ve Státech.

„Ripe, to snad nemusí být..."

„Nestrkejte nos, kam nemáte, Beauforte."

„LeFevre má pravdu, Ripe," přidal se Creed za jeho zády. „Jsou jiné způsoby, jak dceři domluvit."

Rip se k němu otočil a oba na sebe zírali jako hladoví vlci bojující o vedení smečky.

Cricket byla tak blízko vedle Creeda, že cítila, jak v něm roste instinkt zabijáka. Dobře věděla, že ho Rip obviňuje z toho, že mu nevyšly plány na její sňatek s Cruzem. Hádka kvůli Sloan by pro něho byla vhodná záminka, proč se s Creedem poprat. Rozhodně nedovolí, aby se dva muži, které miluje, pokoušeli holýma rukama jeden druhého zabít.

„Řekněte mi jeden dobrý důvod, proč bych neměl Sloan za její neposlušnost ztrestat," bojovně prohlásil Rip.

Creed otevřel pusu, ale dřív než stačil něco vyslovit, vyhrkla Cricket: „Protože je těhotná."

Sloan musela snést pět udivených pohledů. Zrudla jako pivoňka.

„Svatá Maria panno," zavrávoral Rip. „Je to pravda, Sloan?" Sloan přikývla.

„A kdopak je otcem toho zázračného dítěte?" Sloan bojovně vystrčila bradu. „Antonio Guerrero." Rip udiveně zvolal: „Ale ten je přece mrtvý!"
 „Ano, je." Sloan stála zpříma, avšak oči jí planuly jako v horečce.

„Ano, to teda je," zopakoval zmatený Rip. Přivřel oči, zamyslel se, a najednou se práskl páskem do stehna. „Bože, tentokrát Juana Carlose pěkně skřípnu. Vezmeš si jeho staršího syna. Vezmeš si Cruze, aby ten bastard měl legitimního otce."

Sloan se postavila otci s rukama sevřenýma v pěsti u pasu. Z očí jí šlehaly blesky.

„Kristepane, nic takového neudělám. Jestli mi ještě jednou navrhneš svatbu s nějakým Guerrerou, přísahám, že uteču, a ty přijdeš o prvorozenou dědičku Tří dubů. Je ti to jasné?"

Sloan neustoupila ani o píď, když si Rip odkašlal a řekl: „Byl to jen takový nápad."

„Příště si rozmysli, co říkáš!"

„Těším se na vnuka," dodal tišeji Rip.

„Nebo na vnučku," opáčila Sloan.

Rip jí položil těžké ruce na ramena tak, aby si nikdo ne​mohl myslet, že se s ní mazlí. „Ano. Nejraději bych tako​vou holku jako ty."

Přihlížející si oddechli, smír přišel stejně nečekaně jako předchozí konflikt.

„No tedy! Jestli tohle byla ukázka bojovného ducha Texasanů, divím se, že jste ještě neposunuli hranice na vý​chod, západ, sever i jih," poznamenal LeFevre.

Rip se k němu s úsměvem obrátil. „Pojďte si se mnou dát panáka a doutník, Beauforte. Budu dědeček." Ještě

se rozhodoval, jestli má pozvat také Creeda, když zvenku zaslechli hlasité výkřiky. ,,Co je to?" podivil se rozesmátý Beaufort Další texaská hádka?" 

,,Ne, k čertu," odpověděl Rip a už sundával pusku. 

„To je válečný pokřik Komančů!"
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„Hoří! Dům je v plamenech!" vykřikla Bay, když si všimla hustého kouře, který se valil ze dveří jedné ložnice.

Hořící šíp vletěl oknem i do salonu a Beaufort LeFevre bleskově přiskočil ke zdi a vytrhl ho z ní. Nezůstalo u jed​noho šípu, další málem konzula trefily. Bočním oknem vi​děli, že stáj už taky hoří. Komančové na koních obklíčili dům, rychle jezdili okolo a takticky kličkovali, aby se na ně špatně mířilo.

Creed spěšně zkontroloval patro a našel hned něko​lik míst, která by mohla způsobit požár. „Musíme opustit dům," řekl jasně Ripovi. „A to brzy."

„Odejít teď z domu?" vyjekla Angelika. „Ti divoši nás zabijí, když vylezeme."

„Jestli brzo nevypadneme, udělá to za ně oheň."

Rip přimhouřil oči. Byl na takovou situaci připravený. Ze sklepa vedla tajná podzemní chodba ústící na povrch nedaleko řeky. Někdo musí zůstat v domě a odpoutat po​zornost Komančů, zatímco ostatní mohou utéci.

„Je v domě ještě někdo?" zeptal se Rip.

„Nahoře jsme byly jen my dvě s Angelikou," odvětila Bay.

Sloan prohledala přízemí a objevila se se zbraněmi a mu​nicí, kterou si rozdělili. „Taky jsem nikoho nenašla," řekla. „Otroci určitě byli venku, když nás Indiáni napadli."

„Neumím z toho střílet," protestovala Angelika, když jí Sloan podala Patersona.

„Nevíte, jak se střílí z koltu?" podivila se Sloan. „Umím používat pistole, jakými se střílí při soubojích, ale tohle..."

„Vezměte si ho," poručila jí Sloan. „Stačí pětkrát natáh​nout kohoutek a pak stisknout spoušť. Jestli se Komančové dostanou blízko, ještě budete ráda, že ho máte."

„Jak můžu pomoct já?" zeptal se LeFevre Ripa.

„Půjdete podzemní chodbou k řece. Tam budete v bez​pečí. Dcera vám a Angelice ukáže cestu. U řeky se scho​vejte a počkejte, až nebezpečí pomine."

„A co vy?" zeptal se LeFevre.

Rip se obrátil na Creeda. „Já s rangerem zůstaneme a po​bavíme se s Komanči." Creed souhlasně přikývl.

„Já zůstanu taky," přidala se Sloan.

Rip na ni pohlédl, ale pak souhlasně kývl.

„My s Bay se postaráme, aby se konzulovi a jeho dceři nic nestalo. Dávejte na sebe pozor," obrátila se Cricket na ty, kdo zůstávali.

Postavila se před Creeda. Možná už nebude mít další příležitost říct mu, co k němu cítí. Třeba jednoho z nich Komančové zabijí. Cricket si strašně přála zastavit čas uprostřed útoku indiánů. Zapomenout na jejich válečný pokřik i na Angeličino fňukání, nevšímat si Řípových pří​kazů. Položila Creedovi ruce na ramena, podívala se mu do očí a řekla dvě slova.

„Miluji tě."

Creed manželku objal a málem ji udusil, jak ji k sobě tiskl. Obtočil si její cop kolem ruky a zaklonil jí hlavu, aby jí viděl do obličeje. Zašeptal jí do ucha. „Dlouho jsem če​kal, než jsi mi to řekla, Brava."
„Ale Angelika..."

„Co s tím má společného Angelika?" „Ty přece miluješ..."

„Miluji tebe. Jsi moje manželka. Chci, abys se mnou zů​stala navždycky." Políbil ji a pak ji pustil. „Přesto si myslim, že bys mě teď měla na chvilku opustit," dodal suše. „Promluvíme si, až bude po všem. Běž už."

Cricket se na něho ohlížela přes rameno, stále nevěřila svým uším. Šla za ostatními do sklepa. Creed ji miluje. Nezbývá, než se modlit, aby útok oba ve zdraví přežili.

Vysoký medvěd pomstu pečlivě naplánoval. Bojovníci podpálili dům a čekali, až běloši vylezou. Nejzábavnější bylo, že věděl, kam vede jejich jediná úniková cesta. Při průzkumu našli u řeky východ. Tam si počká, až mu Žena Vlka sama vyjde rovnou do náruče.

Nečekal dlouho a jeho oběť se objevila. Zároveň s ní spatřil další ženu s vlasy jako slunce, staršího muže - Vy​soký medvěd už si představoval, jak se dlouhý šedý skalp bude vyjímat na jeho štítu - a pak ještě jednu ženu s vlasy tak červenými, že se usmál při pomyšlení, kolik za ni do​stane, až ji bude prodávat. Ženu Vlka chce živou. Ostatní můžou zajmout, ale nezáleží mu na nich.

Předpokládal, že se objeví ještě další běloši, ale nikdo už nevylezl, Znamená to, že zůstali v hořícím domě déle. Taky dobře. Jeho bojovníci je budou držet v šachu, jak jim přikázal.

Vysoký medvěd se zamračil, když viděl, že všichni čtyři nepřátelé mají zbraně. Rozhodl se, že nejdříve zabije muže. Až zajme Ženu Vlka, využije ji jako rukojmí a při​káže ostatním dvěma, aby odhodily zbraně.

Vysoký medvěd popohnal poníka do klusu. Přesně jak si myslel, válečný pokřik a dobře mířený šíp, který skon​čil v hrudi starého muže, mu poskytl dost času na to, aby se zmocnil Ženy Vlka.

Cricket poznala, kdo ji zajal, a předem znala svůj osud, jestli ji dostane živou. Zastřelila by se, kdyby včas připra​vila zbraň, ale Vysoký medvěd ji pistoli vyrazil válečnou sekerou.

„Bay," křičela zoufalá Cricket, „střílej! Musíš!"

Bay zbledla jako stěna. „Nemůžu, trefila bych tě." „Střílej!"
Komanč udeřil Cricket násadou sekery, takže ztratila vě​domí. Tancoval na poníkovi mezi dvěma zbývajícími že​nami, nepokrytě se jim vysmíval a celou dobu používal Cricket jako štít.

Obě ženy se před jeho šípy kryly za tlejícím kmenem cy​přiše nedaleko východu z tunelu. Zničená Angelika ležela nad otcovým tělem, ale stále měla v ruce kolt. Bay ji tahala za zkrvavené šaty a křičela: „Angeliko! Jsi dobrý střelec? Dokážeš toho Komanče trefit a neublížit Cricket?"

Angelika se probrala a zamířila na Komanče, který podle ní zabil jejího otce. „Mám ho zastřelit?"

„Ano." Bay vyschlo v krku, ale pokračovala. „A jestli ho netrefíš, pak zabij Cricket." Bay věděla, že je jen otázka času, než se objeví další indiánští bojovníci. Modlila se, aby nemusela Cricket zabít sama. Dokázala by to.

Angelika pohlédla na Bay, pak na Cricket a začala se hystericky smát. „Kdybys jen věděla... jak strašně jsem se jí chtěla zbavit... ale teď... nemusím udělat vůbec nic a mám..."

Vysoký medvěd se zamračil na žlutovlasou hystěrku. Asi ji posedl zlý duch. To je špatné znamení. Smějící se ženu tu nechá, ale ta druhá, rusovlasá, má velkou cenu, tu vezme s sebou, jestli to dokáže.

V Bay byla malá dušička, ale kvůli Cricket musela zů​stat silná. Neuměla moc střílet a dobře to věděla. Pořád netušila, jestli jí řehtající se Angelika nějak pomůže, proto se rozhodla, že to rychle zjistí. Vlepila jí facku. Angeliku přešel smích stejně rychle, jako začal. Udiveně se na Bay koukala, jako by nevěřila, že se cizí ruka dotkla její horké tváře.

„Je mi líto, musela jsem," řekla Bay. Než ztratila od​vahu, rychle dodala: „Umím střílet, Angeliko, ale jestli jsi lepší, musíš trefit toho Komanče." Angelika na ni hleděla s takovou nenávistí, že Bay couvla, ale přesto trvala na svém. „Rozumíš, co po tobě chci?"

„Rozumím. Mám zabít Komanče, který drží Cricket. Jestli to nedokážu, mám zastřelit ji."

Bay zavřela oči a přikývla.

„Dobře." Angelika si klekla a opřela hlaveň o kmen. Při​mhouřila jedno oko a mířila.

Zacílila Cricket přímo na srdce, když vtom se ozvalo hrozivé zavrčení, ze kterého jí vstávaly hrůzou vlasy na hlavě. Vyhledala očima zdroj a spatřila velikého vlka, jak na ni cení zuby snad tři metry od ní připravený ke skoku.

„Ne! Angeliko, ne!"

Vystřelila ve chvíli, kdy na ni Tulák skočil. Zraněný vlk jí šel přímo po krku. Angelika rozhodila ruce a Tulák jí za​ryl tesáky do jemného masa.

Angelika ječela, jako by jí na nože brali.

Bay neměla čas zabránit vlkovi v útoku ani přemýšlet o tom, jak Angeliku zachránit před jistou smrtí. Nepři​pouštěla si, že by mohla minout. Jednoduše zamířila a vy​střelila.

Musela Tuláka trefit dvakrát, než konzulovu dceru pus​til. Jakmile vlk padl na zem, odhodila kolt a spěchala An​gelice na pomoc. Mladá žena byla v šoku, vlk jí roztrhal kus ramene a svou váhou rozdrtil předloktí. Krvácela i na tváři poškrábané Tulákovými tesáky.

Ve chvíli, kdy zaútočil Tulák na Angeliku, dva zbývající vlci přiběhli k Vysokému medvědovi a vyplašili mu poníka. Na pověrčivého indiána bylo objevení tří Vlkových jmenovců příliš. Hodil jim své břemeno. Když Vlk najde manželku roztrhanou jen kousek od domu, taky to nebude špatná pomsta. Udělal, co si naplánoval, a teď má nejvyšší čas zmizet.

Nechtěl však odjet s prázdnýma rukama. Vedl poníka dál od vlků a blížil se k rudovlasé ženě, která se krčila za kme​nem. Popadl ji za husté kadeře a odtrhl od Smějící se ženy.

Sotva ji odvlekl do volného prostoru, chytil ji v podpaží a vytáhl na koně. Položil ji před sebou na břicho. Neměl čas se s ní tahat, proto ji jednou ranou válečné sekery uspal.

Dobře věděl, že jekot i střelba přivolají muže z hořícího domu. Otočil se, aby se podíval, jak dva vlci sedí a vyjí u těla Ženy Vlka. Je po ní. Vysoký medvěd otočil poníka a tryskem ujížděl pro své bojovníky. Je nejvyšší čas ustoupit.

Když Creed zaslechl ženský křik a po něm střelbu, zavo​lal na Ripa: „Mají potíže. Musíme rychle za nimi."

Rip spěchal tunelem jako první. Mysleli si, že je u řeky budou čekat Komančové, ale bylo tam zlověstné ticho. Nedaleko ležela zakrvavená těla Angeliky a Beauforta Le​Fevrea, mrtvého vlka, a kousek dál Cricket. Bay se neuká​zala, přestože na ni volali.

Rip byl u Cricket dříve než Creed a zavolal na něho: „Žije!"

„Vezmu ji."

Rip si všiml, jak na něho Creed nepřátelsky pohlédl, ale nenechal se odradit. „Je to má dcera." „A moje žena."

Rip se nechtěl oblíbené dcery vzdát a předat ji manže​lovi. Creed se s námahou ovládl a mlčel. Pak se ozvala Cricket.

„Chci ke Creedovi."

Ripa snad šálil zrak. Sotva mohla hýbat očima, přesto na něho odhodlaně pohlédla. Byla celá bledá, jen od spánku jí stékal pramínek krve. Víčka jí sama klesla, přesto zopa​kovala. „Chci Creeda."

Pro Ripa bylo bolestné přiznat si, že nyní jeho dcera důvěřuje víc Creedovi než vlastnímu otci.

Creed natáhl ruce a Rip mu Cricket něžně vložil do ná​ruče. Chvíli ji drželi oba zároveň. Vyměnili si pohledy

a jako by si porozuměli i beze slov. Patří jim oběma -a nikomu. Je taková, jaká je - žena z pohraničí, divoká nespoutaná krev, která chce všechno, co jí mladá repub​lika může nabídnout - a oni oba se postarají, aby to také dostala.

Creed k sobě manželku přivinul, jemně přitiskl tvář k její a najednou měl pocit, že všechno dobře dopadne. Cítil pří​jemnou vůni jejích vlasů. Držel ji a přísahal si, že ji nikdy nepustí daleko od sebe.

Rip sledoval, jak něžně Creed Cricket drží, a byl si jistý, že se ranger o jeho dceru dobře postará. Najednou se Cricket opět ozvala.

„Můžeš mě teď hned postavit. Dokážu stát na vlastních

nohou."

Rip se podivil, když Creed poslušně odpověděl: „Jistě, Brava... dokážeš."

Také si všiml, že ji Creed ihned podepřel a ona jeho pomoc neodmítla.

„Jsou živí!"

Sloan je přivolala ke dvěma zraněným návštěvníkům ze Států. Rip si klekl na koleno a Sloan rychle vysypala, co zjistila.

„LeFevre je na tom špatně, ale jestli se nám podaří za​stavit krvácení, zvládne to," řekla. „Angelika nemá vážné zranění, ale taky ztratila dost krve."

Vedle Ripa se jako stín vynořil Luke. Sloan ho málem zastřelila. „Luku! Co ty tu děláš?"

„Odjížděl jsem, ale pak jsem uviděl kouř. Spěchal jsem k domu, ale než jsem přijel, byli Komančové pryč - a vy už taky."

Luke se přemáhal, aby nepoznali, jak strašně se mu ule​vilo, když je našel naživu. Několik dní zvažoval, jestli má Ripovi prozradit, kdo doopravdy je. Když teď uháněl zpátky ke Třem dubům, bál se, že dorazí příliš pozdě na to, aby mu stihl říct to nejdůležitější: Jsem tvůj syn.
Starý muž naštěstí přežil. Měl by se to dovědět. Nyní Luke může s odhalením počkat na příhodnější dobu... jestli se někdy naskytne.

Otočil se k Ripovi a nevzrušeně ho oslovil: „Jsem rád, že jste v pořádku. Našel jsem u domu jednoho otroka, jme​nuje se August, ten mi pověděl, že jestli jste to přežili, na​jdu vás tady."

„Je tam někdo zraněný?" zeptal se Rip.

„Jeden z dělníků z plantáže je mrtvý, několik dalších po​raněných. Dům shořel na prach, stodola taky. Zůstalo jen křídlo pro muže.

„A co čistička bavlny?" zeptala se Sloan.

„Pokud vím, ta zůstala stát."

Sloan si oddechla. Za pár týdnů bude sklizeň, nestihli by postavit novou.

„Nastěhujeme se do zbylého křídla, než nechám po​stavit nový barák," rozhodl Rip. Hromotluk vzal do náruče velvyslance, jako by bral dítě. „Raději se posta​ráme o ty dva. Já vezmu Beauforta a ty vem jeho dceru, Luku."

Luke se podíval na Angeličinu zmasakrovanou paži a kr​vavé šrámy, po kterých jí určitě na obličeji zůstanou jizvy. Neboj, andílku, pomyslel si. Dokážu ti, že jsi pořád krásná žena, s jizvami nebo bez nich.
„A co Bay?" zeptala se Sloan. Zatím se všichni zmínce o třetí sestře vyhýbali.

Cricket se probrala, když uslyšela její jméno. Rozhlížela se a hledala ji. „Bay? Ona tu není?"

„Pššš. Nedělej si starosti, Brava. Najdeme ji," uklidňo​val ji Creed.

Ale Cricket už zpozorněla. „Jestli tu není, unesl ji Vy​soký medvěd. Musíme ji zachránit. Creede, nesmíš dopus​tit, aby jí udělali to co Amy.

Ripa zaujala jen část jejího drmolení. „Vy toho indiána znáte?" zeptal se Creeda výhružně.

 „Znám. Znám ho dlouho. Najdu vaši dceru a s ním si vyrovnám dluhy. Pojedu, až se ujistím, že bude v pořádku Cricket."

Teprve teď si Cricket všimla vlka. „Tuláku!" Padla na kolena vedle těla roztrhaného kulkami. Zvíře mělo skelné oči, růžový jazyk nehybně ležel na špinavé zemi. Naklo​nila se a poslouchala, jestli mu netluče srdce. Dávno se zastavilo. Přitiskla tvář na jeho ramena. Měl tak jemný ko​žich. Vzpomněla si, kolikrát usínala s teplým tělem pod hlavou... kolikrát si spolu hráli... kolikrát spolu vyli, aby si vylili vztek nad krutým světem.

Potlačila vzlyky. Dávno ho měla vrátit do divočiny. Rip ji varoval, že se jednou něco podobného stane. Řekl jí, že ho nemá věznit svou láskou. Nehleděla na jeho moudrá slova. Teď je Tulák mrtvý. Bolelo ji u srdce a hrdlo se jí stáhlo... jako by ji škrtila Boží ruka.

Creed poklekl vedle ní. „Pojď, Brava. Už mu bohužel nepomůžeš."

„Je to moje vina," šeptala. „Rip mě varoval, že nemám krotit divoké zvíře. Neposlechla jsem. Nikdy jsem si ne​myslela, že... věřila jsem, že..."

Creed jí otřel palcem slzy.

„Zdá se, že napadl Angeliku a Bay ho zastřelila," usou​dila Sloan. Stále měla v ruce kolt, přestože ji Luke ujistil, že indiáni jsou daleko.

„Ale proč? Proč by útočil na Angeliku?" divila se Cricket.

Creed jí položil ruku na rameno. „Na to se budeme muset zeptat jí."

Taky chtěla slyšet Angeličino vysvětlení. Třeba Tu​lák nezemřel nadarmo. Přesto se rozhodla, že až pojede s Creedem hledat Bay, vypustí zbývající dva vlky do volné přírody.

Pohled na kouřící černé spáleniště jim vyrazil dech. V texaské divočině bylo těžké vybudovat dům. Teď to tu

vypadalo, jako by tu byl žádný nestál. Zůstaly jen tři velké duby po stranách zjizvené od ohně.

Oni však neznali slovo porážka. Postaví dům znovu, protože jsou na své půdě. Tady na hranici znají dobře hod​notu života, jsou vděční, že nikdo z nich neskončil pod úrodnou texaskou zemí.

V mužském křídle zůstala jen jedna postel. Rip a Luke do ní uložili velvyslance s dcerou. Cricket nabyla dost sil, aby přesvědčila Creeda, že si odpočine na obyčejné židli. Vzal si od černošky vodu a ručník a sám jí omyl ránu. Když zjistil, že má na spánku jen bouli a malé škrábnutí, hned se cítil lépe.

„Jak je ti?"

„Trochu mě bolí hlava, ale jinak dobře."

„Seď a odpočívej," přikázal Creed. Když se chystala pro​testovat, dodal: „Kvůli mně. Bude mi pak mnohem lip."

Angelika zasténala a všichni se nahrnuli k ní. „To nic, andílku, budeš v pořádku, věř mi, zlato," vzal ji za ruku Luke. „Andílku, můžeš nám říct, co se stalo Bay?"

Angelika naříkala: „Moje ruka, bolí mě ruka."

„Neboj se, andílku, není to nic vážného."

„Nenávidím tuhle Bohem zapomenutou zemi. Chci hned domů."

„Jistě, zlato, jakmile se uzdravíš, vezmu tě domů. Ale teď nám řekni o Bay, ano?"

Angelika otevřela oči a spatřila prakticky celou Stewartovic rodinu - včetně Cricket. „Co ty tu děláš?" podivila se. „Ten Komanč tě přece měl na koni... už jsi mi neměla stát v cestě..." Angelika se zarazila a provinile se podívala na Creeda. „Ne že bych chtěla zůstat v této hrozné zemi plné divochů, to bych neudělala kvůli nikomu na světě..."

Luke ji znovu přerušil, aby se vrátila k důležitému tématu. „Andílku, pověz nám už, co se tam stalo."

„Bay řekla, ať zastřelím toho indiána, a kdyby to nešlo... že mám zastřelit Cricket. Udělala bych to, vlastně jsem už mířila..."

 „Jenže tě napadl ten vlk," dokončila za ni Sloan.

„Ano, tak jsem místo toho střelila na vlka."

Creed se zachvěl. Stačilo tak málo a ztratil by milova​nou manželku.

„Jenom jsem ho zranila," pokračovala Angelika. „Asi ho zabila Bay, protože jsem slyšela ještě dva výstřely. Pak už si nic nepamatuju."

Cricket zavřela oči. Hrdlo sejí stáhlo. Tulák za ni polo​žil život.

„Zbývá jediné," usoudil Luke. „Kdo se mnou pojede za Vysokým medvědem pro Bay?"

„Vysoký medvěd je můj problém," oznámil Creed.

„A Bay zase moje dcera," protestoval Rip.

„Musíte být tady a napravit diplomatické vztahy, až se zotaví velvyslanec," argumentoval Creed. „Já toho indi​ána znám. Vím, jak uvažuje. Mám větší naději než vy, že ho chytím."

„Chci Bay zpátky," zahučel Rip. „Je mi jedno, co jí udě​lají. Chci ji zase doma."

„Jestli je možněji najít, najdu ji," slíbil Creed. „Taky se postarám o to, aby vás Vysoký medvěd už nikdy neobtěžo​val." Otočil se ke Cricket. „Jsi připravená na cestu?"

„Není schopná jet s vámi," rozhodně namítl Rip. „Bude čekat tady, dokud se nevrátíte."

„Brával"

Creed nechal rozhodnutí na ní. Může jet s manželem nebo zůstat s otcem. Věděl, jak se Cricket rozhodne. Zvedla zrak k otci. „Jedu s ním. Je zbytečné, abys mi v tom bránil."

Rip si povzdechl. Bude si muset zvyknout, že Cricket už vždycky dá přednost rangerovi. Nebylo to příjemné po​myšlení, ale asi se dá naučit s tím žít. „Tak na co čekáte? Pospěšte si, dokud je světlo."

Cricket objala otce. „Mám tě ráda," zašeptala mu do ucha. „Najdeme Bay, to ti slibuji."

Rip ji mírně odstrčil. „Hlavně dej pozor na sebe."

Creed ji vzal za ruku a táhl ke dveřím. Sotva zmizeli ostatním z dohledu, vtiskl jí majetnický polibek

„Proč tohle děláš?" zeptala se, když ji konečně pustil z náruče.

„Protože jsi taková. Žádná jiná žena, kterou jsem po​znal, nebyla ani trochu jako ty." Znovu ji zlíbal. „Víš co nás čeká?"

„Vím."

„Tak honem jeďme," vyzval ji. „Než se rozhodnu že už nemůžu čekat a musím si hned vzít, co je konečně jen a jen moje."

Kapitola 26

Cricket si rukávem utřela z čela pot. Cítila únavu v kaž​dém svalu. Bylo horko a ještě se oteplí. Vždycky milovala čisté, nekonečné texaské nebe, ale dnes si přála, aby ales​poň jeden mrak pálivé sluneční paprsky zastínil. Byla tak vyčerpaná, že se sotva udržela v sedle. Včera míjeli hra​nice Lví odvahy, zastavit se tam je však ani nenapadlo. Při vzpomínce na to, jak dopadla Amy u indiánů, se Cricket pořád hrnuly do očí slzy. Neplakala, nemohla si dovolit mrhat energií. Potřebovala ji, aby stačila Creedovi. Stejně dobře jako on věděla, že dokud si Komančové budou mys​let, že je někdo sleduje, bude Bay v bezpečí. Nikdo jiný než oni dva je nemůže udržet v pohybu. A až je dohoní, musí sestru zachránit.

Creed si uvědomil, jak odlišné je pronásledovat lidi. I zvíře se honci snaží nepozorovaně zmizet, ale Ko​mančové jsou tak vychytralí, že stále hrozí, že oni dva s Cricket ztratí stopu. Přitom vyrazili na cestu sotva ho​dinu po nich. Přesto za sebou Komančové uklízejí stopy. Cricket si toho samozřejmě jako jejich oběť minule ne​všimla, ale Creed jejich postupy znal. I tak se několi​krát museli vracet. Ani teď po nich v kopcovité krajině nebylo ani vidu ani slechu. Naštěstí věděl, že jistě míří na svá území na severu, takže s Cricket jeli vytrvale dál, i když zrovna nenacházeli žádné otisky kopyt ani pošla​panou trávu nebo rozkopnuté kamení. Dříve nebo později na nějakou stopu narazí.

Po celou dobu je neopouštěly starosti. Cricket si dobře pamatovala, jaké to je, být zajatcem Vysokého medvěda. Neustále si představovala, jak Bay trpí. V živé paměti měla hrůzu z vlastní bezmocnosti i předtuchu děsivého osudu. Navíc Bay není zvyklá ani na dlouho jízdu na koni ani na další strasti dlouhého cestování. Jako naschvál unesou in​diáni tu nejkřehčí z nich.

„Sakra."

Cricket prudce zastavila koně, aby nenajela do Creeda. „Co je?"

Creed seskočil a kousek se vrátil. Obešel malý půlkruh a opět vyskočil do sedla. „Rozdělili se."

Cricket varovně zabušilo srdce. „A co? Pojedeme za nimi..." Samou starostí se zamračila.

„Chápeš, že nevíme, jestli Bay jede na jediném oko​vaném koni, kterého mají. Kdyby byla menšího vzrůstu, bylo by to jasné. Nevím, Brava. Vysoký medvěd je ma​zaný. Klidně mohl na toho koně posadit nějakého Ko​manče, aby nás poslal za ním... jestli sjedeme ze správné stopy, ztratíme Bay."

„Víš, na kterém poníkovi jezdí Vysoký medvěd?"

„Ano, poznal jsem to už poprvé, když jsem je sledoval kvůli tobě. Jeho pravé přední kopyto má prasklinu, vidíš?" Creed jí ukázal trojúhelníček na okraji jednoho z otisků.

Cricket zkontrolovala ostatní stopy. „Okovaný kůň jede stejným směrem jako Vysoký medvěd."

„Ano, jede."

„Podle mě bychom měli jet za Vysokým medvědem."

Creed k ní přijel a vzal ji za ruku. „Třeba je to trik, Brava. Mohl poslat Bay s indiány na ponících."

„Jestli s ním Bay nebude, aspoň zařídíme, aby nepře​žil a nemohl ji mučit." Cricket dobře věděla, že jestli ho s Creedem doženou, je Vysoký medvěd mrtvý muž. Odmí​tala myslet na to, že by jejich výprava neuspěla.

Creed pobídl koně. „Jedeme."

Cricket ani nenapadlo zeptat se, jestli by si nemohli od​počinout. Podle stop jeli s Vysokým medvědem dva jezdci, jeden na okutém koni a druhý na poníku. Vysoký medvěd jel první a okovaný kůň za ním. I podle toho se dalo usu​zovat, že na něm sedí Bay.

Únavná jízda pokračovala v nejhorším denním parnu. Nestačí, aby s Komanči udrželi tempo; Creed spěchá, aby je dohonili. Čím hlouběji do indiánského území zajedou, tím více riskují. Taky oni se mohou snadno stát pronásle​dovanými oběťmi.

Creed byl nervózní. Začínalo se smrákat, a to není jeho oblíbený denní čas. Stíny se prodlužují a viditel​nost zhoršuje. Na udusané zemi nezůstávají skoro žádné stopy poníků, ale jak to, že nevidí ani otisky podkov? Proč najednou okovaný kůň chybí? Vysoký medvěd by Bay samotnou nikam nepustil a žádný důkaz, že se s ně​kým potkal a Bay mu předal, cestou neviděli - i když se to stát mohlo. Přesto Creed cítil, že nejsou od Vysokého medvěda daleko...

Ohlédl se a zjistil, že Cricket v sedle usnula. Bůh ví, jak si oba potřebují odpočinout. Nelitoval, že ji vzal s sebou. Nezdržuje ho, a dokonce pomáhá při stopování. Až Bay najdou, jistě bude potřebovat sestřinu podporu.

Pak mu přejel mráz po zádech a varoval ho, že je někdo nablízku. Svaly se mu napjaly, ale zvenčí nedal nic najevo. „Vzbuď se, Brava."
Řekl to tiše a klidně, ale Cricket se okamžitě probrala. „Něco se děje?" zeptala se vyplašeně.

„Nevím. Myslím, že za námi někdo jede. Okovaný kůň se od skupiny odloučil už o kus dřív. Třeba na nás Vysoký medvěd připravil past. Buď připravená utíkat."

Několik napínavých minut Cricket naslouchala, ale ne​slyšela žádný zvuk, který by prozradil přítomnost dalšího člověka. „Hul Haints."
Cricket viděla, jak Creed po komančském výkřiku celý ztuhl, ale během sekundy se zase uvolnil. Pak poznala proč. Mezi dvěma pahorky přímo před nimi se vynořil Dlouhý klid i s poníkem.

„Kamaráde," culil se Creed, kterému se ulevilo, „připra​vil jsi mi pár těžkých chvilek. Co tu děláš?"

„Potkal jsem Buffalo Waterse, zúčastnil se toho nájezdu s Vysokým medvědem. Řekl mi, že zajal v domě Ženy Vlka dívku s fialovýma očima a měděnými vlasy. Jedu za ním, jestli ji nechce prodat."

Creed si ho tázavě měřil, Dlouhý klid něco zamlčel. Zcela se přizpůsobil komančskému způsobu života a bylo jasné, že v každém konfliktu bude stát proti bílému muži. Creed byl zmatený - co by Dlouhý klid s dívkou dělal, kdyby Vysoký medvěd souhlasil a prodal mu ji?"

„Proč se o Bayleigh Stewartovou zajímáš?"

Dlouhý klid si představil záblesk fialkových očí, rezer​vovaný úsměv a stydlivý ruměnec mladé panny na jejím prvním společenském večírku kdysi v Bostonu. Odpově​děl vyhýbavě: „Myslel jsem, že bych mohl svému bratrovi udělat laskavost. Nepotřebuješ mě?"

Cricket na Creeda káravě pohlédla. Proč vyslýchá svého pří​tele? Budou potřebovat každou pomoc a Dlouhý klid rozhodně vypadá odpočinutější než oni. „Každá pomoc je vítaná."

„Pojedu napřed a zeptám se, jestli Vysoký medvěd Bay prodá. Je to jednodušší než s ním bojovat," usuzoval Dlouhý klid.

„Nevím jistě, jestli s ním ještě je," odpověděl Creed.

Dlouhý klid počkal, až to Creed vysvětlí.

„Medvědova skupina se dnes ráno rozdělila. Sledovali jsme tři koně, ještě před půl hodinou byli pohromadě. Pak se ale stopy toho, na kterém podle nás jede Bay, ztratily."

Creed viděl, jak Dlouhému klidu zle zablýskalo v očích. Ihned ho napadlo, že se jeho přítel z dětství o Bay nějak moc zajímá.

 „Existuje jediný způsob, jak to zjistit. Jeďte za mnou, ale zatím se držte opodál." Dlouhý klid bez otálení nasedl a zmizel jim z očí.

Cricket zajela vedle Creeda a chytila ho za ruku. Stiskl ji a pak si propletli prsty. „Myslíš, že Bay od Vysokého med​věda dostane?"

„Jestli ji Medvěd ještě má, nepochybuji, že ho Dlouhý klid přesvědčí. Určitě dosáhne toho, co chce." O jeho motivu se Creed raději nezmínil. Co by dělal poloindián s křehkou bílou dívkou s dobrými školami?

Creeda zničehonic varoval instinkt. Díky tomu unikl okamžité smrti, kterou mu Vysoký medvěd chystal. Sko​čil na něho a srazil ho ze sedla. Protože se s Cricket drželi za ruce, i ona skončila na zemi. Nůž však sklouzl Creedovi po rameni a zabodl se do paže místo do srdce.

Oba muži se váleli v prachu jeden přes druhého, takže Cricket nemohla na Vysokého medvěda vystřelit. Když se Creed částečně vysvobodil, zakázal jí to. „Ne, Brava. Máme s Vysokým medvědem za půl života dluhů, které je třeba vyrovnat. Je to jen mezi námi dvěma."

„Tabebohl Zabiju tě a pak z tvé ženy udělám svou otrokyni. Spálím jí nos a uši, aby po ní žádný chlap nezatoužil. Každé ráno ji budu mlátit a předhodím ji každému bojov​níkovi, který si o ni řekne."

„Ještě nejsem mrtvý, Vysoký medvěde," odpověděl mu Creed jazykem Komančů. „Pojď přivítat Vlka, představím tě našemu velkému otci."

Cricket viděla, jak Creed zapomíná na civilizované chování a opět se mění v komančského bojovníka. Sundal si roztrha​nou košili, takže zůstal jen v kožených kalhotách a mokasí​nech. Zjizvená hruď se mu leskla potem. Z pořezané ruky mu crčela krev a zanechávala rudou stopu na vyprahlé půdě. Vítr mu čechral vlasy, sfouknuté z hrdého obličeje.

Vysoký medvěd se naproti němu přikrčil. Kromě moka​sín a kožené bederní roušky byl nahý. Kůži měl o odstín

tmavší než Creed, byla jako pálená hlína a bojovník tak splýval se zemí. S lesklým zapleteným černým copem mu povlávaly i barevná ptačí pera. Byl menší než Creed, ale přinejmenším stejně svalnatý, štíhlý a pružný. Jeho sou​středěný pohled věštil smrt.

Cricket cítila pižmový zápach mužů, kteří se chystali je​den druhého zabít. Okolní pahorky budou svědky dalšího souboje, který určí toho odvážnějšího a lepšího. Tak jako se to děje mezi zvířaty i lidmi po celé věky. A ona je cena pro vítěze, přestože na to už oba muži myslet přestali. Ne​chá je bojovat, nebude se mezi ně plést. Jestli však přežije Vysoký medvěd, zastřelí ho.

Vysoký medvěd znovu zaútočil nožem a trefil Creeda do prsteníku. „Mám ti nechat tolik prstů, jako jsi ty nechal mně, Vlku?" zamával rukou nad hlavou. Při jejich posled​ním souboji mu Creed uřízl třetí a čtvrtý prst. „Ha! Tento​krát si vezmu víc."

Zapadající slunce prodlužovalo stíny bojovníků a rušilo Cricket, proto si zastínila oči, aby na dva kroužící muže lépe viděla.

Třásla se při každé komančské narážce, kterou se muži vy​smívali a provokovali, při každém zasvištění nože a bolest​ném zavrčení, které svědčilo o tom, že ostří našlo cíl. Pevně tiskla rukojeť koltu, když si vzpomněla na Amyino znásilnění a uvědomila si, že pokud vyhraje Vysoký medvěd, jistě pro ni chystá ještě strašnější osud. Umírala strachy o Creeda.

Krev stékala Creedovi po prstech a rukojeť nože mu kvůli ní klouzala v dlani. Škoda že víc netrénoval levou ruku. Ne že by na tom s ranou v paži byla o mnoho lépe, ale to si nepřipouštěl. Creed se vůbec necítil jako nezranitelný bílý ďábel, a přitom by to zrovna dnes tolik potřeboval. Dokud je Vysoký medvěd naživu, je Cricket v nebezpečí. Jedině to mu dodávalo sílu.

Creed kroužil kolem indiánského bojovníka a čekal na svou chvíli. Najednou po něm Vysoký medvěd skočil

a oba se váleli v kamenitém prachu. Pak vyskočili na nohy, Medvěd a Vlk proti sobě, každý s jinými silnými a sla​bými stránkami, vyrovnaní rivalové. Sekali, řezali, podrá​želi si nohy, umdlévali a vzpamatovávali se, dokud z obou necedila krev.

Jejich největším nepřítelem se stalo vyčerpání. S prudce se zvedající hrudí a s otevřenými ústy lapali po dechu; při​tom se neustále přimhouřenýma očima hlídali. Nikdo ne​vyhrával, nikdo neprohrával. Zdálo se, že boj bude zuřit, dokud oba neklesnou na kolena.

Až Cricket si všimla, že na zemi číhá i další žlutohnědé nebezpečí. Létající kamení vyrušilo chřestýše. Několik jich vyklouzlo zpod kamenů a hledalo lepší úkryt.

Cricket nemohla Creeda varovat, protože by ho vyru​šila ze soustředění a Medvěd by získal výhodu. Kupo​divu zatím žádný had nezaútočil, ale Cricket se bála, že je to jen otázka času. Stačí, když se bude některý cítit ohrožený.

Vysoký medvěd náhle skočil po Creedovi a tomu při pádu vypadla z ruky dýka. Bojovník toho využil, před​loktím přitiskl Creeda krkem k zemi a druhou ruku zvedl k poslednímu bodnutí. Creed mu ji svíral kolem zápěstí nemotornou krvavou rukou.

V tom okamžiku si Vysoký medvěd konečně všiml dvou chřestýšů, kteří se po prudkých pohybech zvedli a pro​hnuli těla do smrtelně nebezpečného S a hlučně chras​tili ocasy. Jestli Creeda zapíchne, pravděpodobně ho oba uštknou. Pak si uvědomil, že kolem nich nejsou dva, ale snad šest nebo sedm hadů.

Taky Creed poznal, v jak prekérní situaci se oba ocitli. Ponuře se zasmál. Oba muži si vyměnili pohledy, ale ani jeden z nich nedal najevo strach. Osud si s nimi pohrává, jsou jeden druhému vydáni na milost. Jestli se některý po​hne, hadi zaútočí. Jedno hadí uštknutí se přežít dá, v kraj​ním případě i dvě, víc už stoprocentně ne.

Cricket se snažila vybavit si všechno, co o chřestýších ví. Za prvé jsou to zvířata, která neútočí bezdůvodně, spíše se jen brání. I teď jen lesklými černými očky pozorují po​tenciální nebezpečí, chutnají jazyky vzduch a pohupují se dopředu a dozadu. Dva se dokonce vrátili někam do úkrytu, takže teď zbývá hadů pět.

Cricket v hrdle dusila zoufalý výkřik. Zadržovala dech tak dlouho, až jí plíce bolely k prasknutí. Když z ní ko​nečně vyšel vzduch, zaznělo v napjatém tichu syčení po​dobné hadímu.

Vysoký medvěd svíral Creeda v životu nebezpečné po​zici, přesto nebyl schopen zasadit mu smrtelnou ránu, pro​tože se bál, že ho samotného pak zabijí chřestýši. Rovněž Cricket byla bezmocná. Jednoho hada by určitě trefila a zastřelila, ale ostatní by asi při výstřelu zaútočili. Na​víc by její pohyby mohly podráždit další tři hady, kteří byli bojovníkům blíž. Došla ke stejnému nepříjemnému závěru, jako dva soci. Nedá se dělat nic jiného, než čekat, až se hadi sami odplazí.

Jak Vysoký medvěd, tak Creed byli v mládí Komanči trénovaní, aby nehybně vydrželi i několik hodin. Oba ale doufali, že tak dlouho to trvat nebude. V horku se potili, až jim potůčky stékaly po nahém těle a trýznily je tím víc, že si je nemohli otřít. Creeda začal tlačit kámen pod steh​nem, proto napnul a povolil sval, aby si ulevil od bolesti. Vysoký medvěd zachrčel, když se Creed pomalým pohy​bem hlavy natočil, aby se zblízka podíval, co dělají hadi. Chvíli uvažoval, jestli může mrknout. Nakonec to nevy​držel a chřestýši varovně zachrastili. Vysoký medvěd ho pohledem upozornil, ať je opatrnější. Creed se málem iro​nicky zasmál.

Nikdy ho nenapadlo, že bude vděčný dvěma chřestý​šům, ale teď bylo jasné, že mu zachránili život. Horečně uvažoval, jak by využil jejich přítomnosti k tomu, aby se zachránil úplně. Bylo zřejmé, že jinak mu Vysoký medvěd dýkou uštědří poslední ránu, jakmile bude bezpečné se po​hnout. Není pochyb o tom, že jeho rána bude stejně smr​telná jako hadí jed.

Bylo hotové peklo jen čekat a nic nedělat. Všichni tři nehybně přihlíželi, jak se stmívá. Po chvíli, která jim při​padala jako věčnost, přešlo monotónní štěrkání do občas​ného hrk-hrk - hrk-hrk - hrk-hrk, zpomalilo na méně časté hrk - hrk - hrk a nakonec obávaný zvuk ustal úplně.

Cricket přímo cítila, jak napětí mezi rivaly znovu stoupá. Pak dva nejbližší hadi klesli na zem a zahájili ústup ke ka​menům, za kterými se předtím ukrývali, když je lidé tak nemile vyburcovali.

Sotva zmizel poslední chřestýš z dohledu, Creed opět vší silou ruky slepené zaschlou krví stiskl Medvědovo zá​pěstí a čekal na závěrečný útok. Cítil, že ho předchozí ne​hybnost obrala o síly. Svaly mu ztuhly, na těle ho bolely tucty řezných ran. Přestože mu prsty přestaly krvácet, ztra​til hodně krve z bodnutí na paži. Komančská dýka se blí​žila k jeho hrudi a on si uvědomil, že nemá sílu jí v tom zabránit. V zoufalství se uchýlil k jednomu z chvatů, které proti němu kdysi tak účinně použila Cricket.

Omotal kolem Vysokého medvěda nohy, zachytil se chodidlem a vší silou zapáčil. Komanč nečekal další útok, proto zavrávoral, Creed využil jeho nestability a oba se svalili nebezpečně blízko kamenům, za kterými zmizeli chřestýši. Indián se rychle vyvlékl z Creedova sevření a spěchal dál od hadů. Creeda jim zanechal napospas. Jenže ten překvapivě také vyskočil na nohy a jako blesk se vrhl na Komanče a srazil ho k zemi.

Cricket měla srdce až v krku a nezdálo se, že by se chtělo vrátit na své místo. Ani nedýchala, když se muži zase váleli kolem hadího hnízda. Jen zalapala po dechu, když Creed opět skočil po Vysokém medvědovi. A teď se potýkají a snaží se jeden druhého dostat co nejblíže ke ka​menům a k chřestýšům.

Konec bitvy přišel tak náhle, že to nikdo nečekal. Ještě před vteřinou stáli bojovníci na nohou a zápolili spolu. Pak Vysoký medvěd zakopl a upadl na záda s rozpaženýma ru​kama. Zavadil přitom o kámen nožem. Kus kamene se od​štípl a za ním se objevil snad tucet chřestýšů. Než stihl Komanč uhnout nebo alespoň vykřiknout, schytal několik uštknutí. Podráždění chřestýši zaútočili rychle, zuby pro​nikly hluboko a s nimi i silný jed. Komanč na ně pohlédl skelnýma očima, jed ho paralyzoval. Prosebně se podíval na Creeda a ten pochopil. Vzal Cricket z ruky kolt a střelil Vysokého medvěda přímo do srdce.

„Suvate. Je po všem," řekl Creed.

Než ozvěna výstřelu přestala rezonovat krajinou, opus​tili Creed s Cricket místo bitvy. Našli své koně a nasedli, aby co nejrychleji ujížděli za Dlouhým klidem. Ani jeden nepromluvil. Nebylo co říct. Byli svědky hrozné smrti.

Když však dostihli Creedova přítele z dětství a vyslechli, co zjistil o Bay, Cricket si přála, aby byl krutý Komanč ještě naživu a trpěl a trpěl.

„Prodal ji."

„Kde? Komu? A kdy?" vyslýchala ho Cricket. „Sledo​vali jsme Medvěda celou dobu, ani jednou..."

„Byla na tom okovaném koni. Pamatujete, jak vám jeho stopa zmizela? Náčelník jedné severní tlupy se vracel na naše území s ukradenými španělskými koňmi z Mexika. Sotva Bay uviděl, musel ji získat. Nabídl za ženu s fialo​výma očima celé stádo koní."

„ Celé stádo ? "
Dlouhý klid se stisknutými rty přikývl.

Creedovi poklesla ramena, zavřel oči a v duchu se pro​klínal. Rozeznal otisky stáda koní, ale ignoroval je, mys​lel si, že to byli volní mustangové. Kdyby jenom... jenže výčitky nikomu nepomůžou. A jestli za Bay náčelník za​platil stádem koní, bez boje ji nevydá. Na druhé straně se pro něho stala cenným majetkem a měl by se k ní podle toho chovat. Aspoň je jisté, že Bay nepotká krutý osud zajatkyň, které jsou velmi často zohaveny a hromadně zná​silněny.

Cricket zůstala jako omráčená. Věřila, že když zabijí Vysokého medvěda, získají Bay živou a zdravou. Jenže zpráva, kterou jim teď přinesl Dlouhý klid, znamenala, že celá jejich cesta vlastně začíná znova. „Víš, kde je hledat?" zeptala se.

„Přibližně ano. Na severu je hodně náčelníků, ale jen jeden bude mít takovou ženu, a to se neutají. Najdu ji." „Přivedeš ji zpátky?"

Dlouhý klid ohrnul rty nad tak dětinskou otázkou. Ni​kdy nelhal. „Může se stát, že až ji najdu, nebude už chtít zpátky."

Cricket se zděsila.

„Komančové, se kterými jsem mluvil, říkali, že ten náčelník je mocný válečník s mnoha skalpy na štítě."

„A taky moc bohatý," dodal Creed, „když si může dovo​lit dát za jednu ženu tolik koní."

„Tvá sestra třeba bude komančskou ženou po mnoho sluncí, než se podaří..."

Cricket ho netrpělivě přerušila. „Musíš ji přivést domů. Jestli mi to neslíbíš, pojedu za ní sama..."

„Nemůžeme za ní jet, Cricket," skočil jí do řeči Creed. „Chytili by nás a zabili, než bychom ujeli sto mil. Dlouhý klid bude muset mnohem dál. Pokusili jsme se o nemožné, Cricket. My jsme udělali vše, co se dalo. Musíme věřit Dlouhému klidu, že udělá zbytek. Ale není fér chtít po něm slib, který třeba nebude moci splnit."

Cricket se zalily oči slzami. „Ale Bay je..."

„Doufejme, že ji bude Komanč, který ji koupil, dobře ochraňovat. Musíme tomu věřit, Cricket."

„Co řekne Rip, až se vrátíme bez ní?"

„Pochopí to... a vyrovná se s tím, že jsme to nedokázali změnit," odpověděl Creed.

„Nemůžeme ji tu nechat." Cricket ukázala na divočinu okolo. Nazývali ji sice součástí Texaské republiky, ale ještě ji nedobyli. „Je tak slabá a křehká. Nepřežije to."

Cricket zoufale hleděla na Creeda, aby mu vyčetla z ob​ličeje, co si skutečně myslí. Napadlo ho, že by utrpení po cestě mohlo Bay zabít? Proto za ní nechce jet? Myslí si, že by ji nezastihli živou?

Creed to rychle popřel. „Bay je silnější, než si myslíš, Brava. Komančský náčelník jí bude zobat z ruky." Poznal, že ani tím Cricket neulehčil, proto k ní přijel blíž a vzal ji za ruku. „Nezbývá nám než věřit Dlouhému klidu, Brava. Jestli je v lidských silách Bay najít, on ji najde. A pokud to půjde, přivede ji zpátky, uvidíš."

Cricket se pevně chytila Creeda a pohlédla na polo​vičního divocha. Zhluboka se nadechla a řekla: „Až Bay najdeš, vím, že se ti to podaří, pověz jí, že ji milujeme a chceme, aby se vrátila domů. Pak ať se rozhodne sama, záleží jen na tom, aby byla šťastná. I kdyby to znamenalo, že chce zůstat s indiány... nebo se vrátit domů ke Třem dubům... nebo něco mezi tím."

Dlouhý klid neodpověděl hned. Cricketina slova ho po​těšila, protože dívka pochopila, že je možné, že se Bay už nikdy do země bílých mužů nevrátí. Najde náčelníka, který Bay odvedl, a bude o ni vyjednávat. Jestli to nepů​jde. .. jsou i jiné způsoby, jak někomu vzít ženu. Jenže tak daleko ještě není. Nejdříve musí ženu s fialovýma očima najít.

Proto řekl jenom: „Udělám, o co mě žádáš." Pak otočil poníka a odjel.
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„Myslíš, že Bay ještě někdy uvidíme?"

„Ano, myslím, že ano." Cricket se na Creeda vděčně usmála a on se natočil, aby ji objal. Zabalil ji do deky a přivinul k sobě. Děkoval všem bohům, které znal - a ne​bylo jich málo, protože žil mezi Komanči - že protivníkovi nepodlehl. Leželi spolu u rybníka na Creedově pasece, kde na jaře kvetly vlčí boby. Po modrofialových květech už ne​bylo ani stopy, vystřídaly je omamně vonící letničky.

Z indiánského území uháněli stejně rychle jako na něho, ale protože dojeli ke Lví odvaze pozdě v noci, rozhodli se, že přenocují na pasece, aby Toma s Amy nebudili. Za úsvitu si Creed blahořečil, že mají dost soukromí na to, aby si řekli dlouho nevyřčená slova.

Creed ovázanými prsty pohladil Cricket po tváři. „Je na​čase si promluvit, Brava."
Cricket opřela hlavu o jeho dlaň a natočila se k němu, aby uviděla do zlatohnědých očí. „Miluji tě, Creede. Co víc je třeba říkat?"

Creed se usmíval. „Šetříš slovy." Políbil ji, chtěl jen ochut​nat lákavě rudé rty, které ho od procitnutí přitahovaly. Ale Cricket ho podráždila jazykem a povolila stavidla vášně. Pře​sto se Creed s posledním zábleskem rozumu odtrhl od hlado​vých rtů: „Myslím to vážně, Brava. Musíme něco probrat."

Cricket se chichotala, rozjařeně sjela rukou na tvrdou bouli na jeho kalhotách. „Myslela jsem, že si povídáme. Přesně jsem pochopila, co mi chceš."

Creed ji popadl za ruku a zvedl ji k ústům. Ihned ji na​hradila druhou volnou a dráždila ho. Chytil ji i za ni.

„Dobře, Brava," procedil mezi zuby. „Protože tak spě​cháš, řeknu to rychle. Miluji tě. Myslím, že jsem tě milo​val od našeho prvního setkání... Když jsem sliboval, že s tebou zůstanu až do konce života, myslel jsem manžel​ský slib úplně vážně. Ale jestli si to budeš přát, klidně ho zopakuji."

Creed jí dal čas na odpověď.

„To nebude třeba," culila se.

Políbil ji, aby zpečetili vzájemnou důvěru, a pak se ještě jednou odtáhl, aby nezapomněl všechno, co ještě chce po​vědět. „Chci, abychom spolu žili v Texasu. Přeji si vycho​vávat děti v této krásné zemi. Chci..."

Cricket ho okouzlila úsměvem a jemu vyschlo v hrdle.

„Přeji si totéž, Creede," zašeptala. „A chci tě..."

„Brava, já..."

„Jaaarreeetteee! Jsi tu někde?"

Creed zavřel oči a nešťastně zavrtěl hlavou. Nechali koně před stromy, Tom je určitě našel.

„Jsme s Cricket tady, Tome. Za minutku se ukážeme," za​volal Creed. „Dokončíme to později," omlouval se Cricket. Naposledy ji pohladil po břiše a prsou, zanaříkal a políbil ji. Pak se zvedl a podal jí ruce. Ještě jednou se objali, Creed jí zabořil nos do záplavy vlasů a olízl ji na krku. Cricket se za​chvěla a zasténala a přivinula se k němu, aby cítila příslib večerního milování. „Myslím, že se nedočkám večera."

„Sejdeme se tady po večeři," slíbila. „Dokončíme... náš rozhovor." Odtrhla se od něho, zabalila se do deky, kte​rou měli s sebou, a rozběhla se ke křoví, které oddělovalo jejich soukromý ráj od planiny.

Creed se za ní loudal, aby dal tělu čas vystřízlivět. Cricket je pěkná koketa, usmíval se spokojeně.

„Co je za tím plevelem?" zeptal se Tom, když před ním oba konečně stáli.

Cricket s Creedem na sebe pohlédli. „Nic zvláštního," řekl Creed. „Docela bezpečné místo na přespání. Nechtěli jsme vás v noci rušit."

„Měli jste jít do domu," zlobil se Tom. „Byli bychom s Amy..." Tom se odmlčel, když viděl, jak sebou Creed v obavách cukl.

Oba si vzpomněli na jejich nešťastný rozchod. Nakonec to byl Tom, kdo zbořil pomyslnou zeď. „Amy se má dobře. Pojďte," pobídl je a vzal koně za opratě, aby mu nemohli odporovat. „Pojďte k nám a sami uvidíte."

U domu zavolal na Amy. Čekala je na prahu. Tom ne​lhal. Vítala je stejná usměvavá žena, jako když Cricket při​jela poprvé.

„Jsem tak ráda, že vás vidím," objímala je na střídačku. „Jak bylo v Galvestonu? Líbilo se vám na moři? A jaký je New Orleans? Musíte mi všecičko vyprávět."

Amyino vzrušení všechny nakazilo, brzy se smáli a po​vídali si. Trochu vystřízlivěli, když jim Cricket líčila, jak přišla Sloan o otce svého dítěte.

„Nechá si Sloan to malé?" zeptala se Amy.

„Samozřejmě! Proč by neměla? Rip už si plánuje, jak bude vnouče kazit," usmála se Cricket. Pak ji smích pře​šel, protože se dostala k popisu útoku Komančů, pověděla jim, jak jim shořel dům na prach, jak byli zraněni Beaufort i Angelika LeFevreovi a zabit její Tulák.

Tady ji přerušil Creed a dodal: „Možná jsem jel do New Orleansu zbytečně. Pochybuji, že se teď bude LeFevreovi chtít podepisovat obchodní dohody s prezidentem Lamarem. Lamar bude zklamaný, ale snad to dobře dopadne. Jestli bude LeFevre v kongresu vyprávět, jací divoši žijí v Texasu, Lamar se nebude muset obávat anexe od Států."

„A co zbytek rodiny, Cricket? Jsou všichni v pořádku?" zajímala se Amy.

Cricket zaváhala, ale nakonec jim pověděla i o zmizení Bay. Creed pak zakončil líčení minulých událostí popisem boje u hnízda chřestýšů, kteří se nakonec stali osudnými jeho protivníkovi. Ještě dodal, že Dlouhý klid slíbil, že vy​pátrá Bay na severu indiánského území.

Amy zbledla, když slyšela o Bayině osudu, ale Tom ji vzal kolem ramen a Cricket ihned změnila téma. Pověděla jim, jak sejí líbilo na Austinu a že se tam konečně s Cre​edem oficiálně vzali. Jejich svazek zpečetil lodní kaplan i námořní kapitán.

„Tak už se z toho nevyvlíkneš, viď bratříčku?" dobíral si Tom Creeda.

„Ani nechci," odpověděl Creed a vzal Cricket něžně ko​lem pasu.

Cricket se hřála pod jeho pohledem, než dodala: „No, Beaufort LeFevre vlastně není žádný starosta a Austin ani nebyl na moři, takže kapitánova autorita taky nebyla..."

Creed ji umlčel polibkem. Cricket ho vášnivě opětovala, tak jak se slušelo na ženu, která si plánuje s mužem strá​vit celý život.

Teprve v tu chvíli si Amy uvědomila, jak dlouho všichni stojí. „Jsem hrozná, nechám vás stát na prahu, to asi proto, že je dnes venku tak krásně. Posadíme se na verandu a dáme si kávu tady."

„Pomůžu ti," nabídla se Cricket. Vyvlékla se Creedovi z náruče a zmizela za Amy.

Tom s Creedem stáli před domem a koukali se na sebe. Pak ho Tom vyzval: „Posadíme se, Jarrette. Chci si s te​bou promluvit o něčem dost důležitém." Ukázal na širo​kou houpačku a sám si sedl do jednoho z houpacích křesel. „Udělal jsem nedávno docela těžké rozhodnutí."

Tom se odmlčel. Creed netrpělivě čekal, bratr se tvářil neproniknutelně. Tom několikrát sepnul ruce, než konečně pokračoval: „Opouštím Lví odvahu. Vezmu Amy zpátky do Tennessee."

„To nemyslíš vážně. Máš to tu rád."

„Ale Amy mám mnohem raději."

Creeda to dojalo. Tom není stejný jako tehdy, když chtěl Amy vyškrtnout ze svého života.

Oba mlčky seděli, než Creed řekl: „Věřím, že sis to dobře rozmyslel."

Tom si povzdechl. „Ano. Amy se uzdravila, a kdo ji nezná, ani ho nenapadne, čím si prošla. Jenže naši sousedé to vědí. Kdykoli k nám přijdou, kdykoli k nim jdeme, vidím jim to na očích. Když se s nimi setkáme, Amy si pokaždé na všechno vzpomene a pak to prožívá znovu. Nechci, aby se trápila."

„Pokud jde o sousedy..."

„Ne, Jarrette. Nikdy na to nezapomenou a my taky ne, pokud zůstaneme. Už jsem se rozhodl. Odjedeme... proto jsem s tebou chtěl mluvit. Lví odvaha byla vždycky z po​loviny tvá. Jak by se ti líbilo vyplatit mě?"

Creed se bezděky zavrtěl. „Víš, že jsem nikdy neměl pe​níze, Tome."

„Vím. Proto mám pro tebe návrh." Zhluboka se nadechl a pokračoval: „Amy a já toho do začátku moc nepotřebu​jeme, spokojím se se čtvrtinou hotovosti, která ti zůstane po každoroční sklizni, dokud mě nevyplatíš."

Byla to víc než férová nabídka - vlastně byla velice štědrá. Creed by po ní měl skočit. Ale neudělal to. Moc rád by zůstal na Lví odvaze, pěstoval bavlnu a choval koně, vychovával tu děti a všechno ostatní. To všechno si však uměl představit jen s Cricket po svém boku. „Zvážím to, Tome. Už jsem myslel na to, že bych měl vybudovat do​mov. Jestli bude Cricket chtít..."

„Co jestli budu chtít?" přerušila ho Cricket s tácem za​pečených párků. Položila ho na stolek vedle houpacích křesel, podala jídlo sobě i Creedovi a usedla vedle něho na houpačku.

Amy za ní nesla hrnky kávy a hned je všechny podě​lila. Zaujala místo vedle Toma. Creed se otočil na Cricket: „Tom mi udělal moc zajímavou nabídku."

„Jakou?"

„Jak by se ti líbilo být paní na bavlníkové plantáži?" Cricket ostražitě pohlédla na Creeda: „Cože, na které plantáži?"

„Na Lví odvaze. Tom mi nabídl, že mi svou polovinu za velmi rozumných podmínek prodá."

Cricket přejela pohledem Amy a Toma. Vzali se za ruce a hleděli si do očí. Protože se oba usmívali, pochopila, že se rozhodli společně.

„Ale kam půjdete?" zeptala se Cricket Amy.

„Chystáme se s Tomem do Tennessee."

„Zpátky na východ?"

Amy se zasmála. „Není to, jako kdybychom odjížděli až do New Yorku, Cricket."

To ne, pomyslela si Cricket, ale rozhodně je to kus na východ od Texasu. Tom s Amy ustupují do bezpečí civili​zace. Nepřekvapí je tam ani útoky indiánů ani izolace po jarních deštích, kdy se k sobě sousedé přes zatopené cesty nedostanou. Budou pracovat a žít, aniž by neustále bojo​vali proti nepřátelskému prostředí v rostoucím státě zva​ném Texas.

Cricket se zvědavě otočila na Creeda. „A co jsi Tomovi odpověděl?"

Creed položil kávu i jídlo. „Že bych moc rád, ale že se tě musím zeptat, jestli to chceš taky..." Čekal se zadrže​ným dechem, doufal, že s ním Cricket bude chtít na Lví odvaze zůstat.

„Láká mě říct, že nechci, protože už teď vím, jak strašně tím potěšíme Ripa," zasmála se Cricket. „Považuje tě za chudobného rangera, a protože jako majitel plantáže jsi víc než přijatelný manžel, bude mít škodolibou radost. Ale nezkazím si štěstí jenom kvůli Ripovi." Cricket také polo​žila kávu. „Ano, Creede, taky to chci."

Creed ji objal a divoce zlíbal. Pak zvedl hlavu a odpově​děl Tomovi. „Slyšel jsi mou ženu. S radostí tvou nabídku přijímáme."

Tom i Amy k nim přistoupili a potřásli si s nimi rukama. „Hodně to pro nás znamená, Jarrette," řekl Tom. „Nás i vás čeká nový začátek."

„Měli bychom slavit," navrhla Amy.

„To je moc dobrý nápad," přidala se Cricket. „Jakou oslavu máš na mysli?"

„Co si jít zaplavat?"

„Zaplavat?" ozvali se trojhlasně.

Amy zaváhala, když na ni udiveně hleděli, ale vysvět​lila: „Poslední dobou je tak teplo a voda v řece je příjemně chladná, tak jsem myslela..."

„A mělas pravdu," řekl Tom.

„Jsem pro," souhlasil Creed.

„Pojďme," chytila Cricket Amy za ruku. „Na co čekáte, na písemné pozvání?" rozběhly se dolů k řece.

Všichni se smáli a doběhli k vodě celí uřícení. Amy trvala na tom, že se s Cricket svléknou za keři.

Amy si rozepnula šaty a přetáhla je přes hlavu. Nedbala na hroznou jizvu na rameni. Cricket se zděsila, když ji za​hlédla.

Amy zachytila její pohled dříve, než se Cricket ovládla. Sáhla si na svraštělou kůži kolem. „Je to škaredé, že?" „Ach Amy, já jsem. „Nemusíš mě litovat, Cricket."

Amy ji chytila za ruku a zvedla ji k jizvě. „Zahojilo se to. Vyléčila jsem se. Ne že bych někdy mohla zapomenout na to, co se stalo, ani Tom na to nezapomene.. „ale miluje mě, Cricket. Nedovedeš si představit, jak je něžný. Poprvé to nebylo snadné..."

„Amy to mi nemusíš..."

„Nech mě to dopovědět, Cricket."

Cricket se kousla do rtu.

„Poprvé to bolelo, bála jsem se, myslela jsem, že Toma už nikdy nedokážu normálně milovat. Ale jde to, Cricket, dokážu to. A je nádherné, když víš, že nic... nic na světě nás od sebe neoddělí."

„Hej, vy dvě, přijdete ještě dneska?" zavolal na ně Tom.

Amy se zasmála a se zářícíma očima šla za ním. „Pojďme, Cricket, bude se slavit."

Cricket sice v krku pálily spolykané slzy, přesto se na Amy usmála. „Dobře, Amy."

Amy zůstala v dlouhých spodních kalhotách a košilce. Tak se rozběhla rovnou do vody. Tom za ní skočil v kal​hotách. Cricket s Creedem je následovali a brzy si všichni hráli ve vodě na honěnou, na slepou bábu, pokřikovali a plavali jako bezstarostné děti.

„Tohle byl výborný nápad," zašeptal Creed Cricket do ucha.

Cricket se zachvěla, když ji potají pod vodou přes spodní kalhoty laskal.

„Skvělé," přidal se Tom a věnoval se vlastní ženě. „Jenže jsem z toho plavání tak unavený, že si asi budu muset jít před jídlem lehnout."

„I já jsem utahaný," přidal se Creed. „Co říkáte dámy? Opustíme vodní hřiště?"

Amy s Cricket se na sebe spiklenecky koukly a vybuchly smíchy.

„Jestli nás rychle nevezmete z vody, uchýlíme se k zou​falým praktikám, že Amy?" smála se Cricket.

„Ano, k hodně zoufalým," chichtala se Amy. Sundala ruku Tomovi z ramene a skryla ji pod vodou. Tom těžce oddychoval. „Plav na břeh," poručil ženě s toužebným po​hledem, „Nebo se oba utopíme."

Když Cricket zamířila za nimi, chytil ji Creed za ruku a táhl na opačnou stranu. „Najdeme si trošku jinou zábavu než Amy s Tomem. Pojď se mnou."

Cricket se nebránila, jen řekla: „Myslela jsem, že tam půjdeme až po večeři," spěchala za ním na jejich rozkvet​lou paseku.

 „Nemůžu se dočkat," přiznal rovnou Creed. „Mám hlad už teď."

Cricket se zachvěla. Creed ji zavedl do stínu pod boro​vici. Rychle se svlékl a sundal Cricket mokré prádlo. Ulo​žil ji do trávy a lehl si k ní.

„Kde jsme to ráno přestali?"

Cricket se zvedla na lokty a vášnivě ho políbila. „Miluji tě, Creede."

„A budeš jako paní na Lví odvaze šťastná? Myslím doopravdy?"

„Pokud budeš se mnou, budu šťastná kdekoli, Creede."

Creed jí stiskl bradavku mezi palcem a ukazováčkem. „A nebude ti vadit, že budeš hostit naše návštěvy?"

Cricket ho kousla do ramene a on se zachvěl. „Ne, jestli je můžu vítat v kalhotách."

Creed se usmál a zlíbal jí spánky, líce, nos i bradu. „Sli​buješ, že jim neuděláš monokly a nesrazíš nikoho na zem pěstí?"

Cricket si pohrávala s jizvou, která začínala nad Creedovým prsem a táhla se šikmo přes břicho až ke kyčli. „Jis​těže ne, pokud to nebude nutné."

Creed přivřel oči a přitiskl se k ní. „Věděl jsem, že bu​deš rozumná, Brava."
Mlčky se objímali, jen si užívali pocitu těsné blízkosti. Nakonec Creed zahoupal boky a laskal Cricket na nej cit​livějším místě. Cricket se pak zeptala: „Budeš už konečně mlčet?"

„Hmmm." Creed jí zabořil jazyk do pupíku.

„To znamenalo ano?"

„Hmmm." Laskal ji drsným jazykem.

Cricket zasténala a zaryla mu ruce do vlasů. „Protože já musím mít poslední slovo."

„Hmmmm?" Chytil ji za zadek a zvedl si ji k ústům.

Cricket vzdychala a horečně se prohýbala k němu: „Chtěla jsem ještě říct... áááách.

Nikdy předtím Cricket nezažila tak intenzivní rozkoš. Snad proto, že konečně věřila, že ji miluje, snad proto, že se předtím rozkoši schválně bránila. Teď cítila euforii, ja​kou si dříve nedovedla představit... a Creed ji udržoval na pokraji něčeho... něčeho neuvěřitelného.

Zarývala mu nehty do ramen, tahala ho za vlasy, tlačila ho k sobě. Musí jí to udělat, nebo umře. Už umírá. Ne​snese tu rozkoš.

„Creede!"

Creed se spokojeně poddával vlně jejího vzrušení. „Už brzy, Brava, ještě vydrž," sliboval. Dostane, o co prosí. Zalehl ji celým tělem, plenil jazykem její ústa, nenasytně šiji vychutnával, rukama jí hnětl prsa, štípal ji a udržoval plamen vášně.

Cricket se ho nemohla nabažit, tlačila ho do sebe a doža​dovala se: „Ještě... víc... nepřestávej..."

Málem ho připravila o rozum. Vznášeli se v oblacích a společně radostně křičeli. Dlouho trvalo, než se oba vzpamatovali. Nakonec na sebe pohlédli.

Vypadá tak Mastně.

Cricket se tváří spokojeně.

Vzali se za ruce a opatrně na sebe sáhli.

Poškrábala jsem ho.

Udělal jsem jí modřinu.

Přivřeli oči, jako by se styděli za divokou vášeň - podob​nou jako krajina, ve které se rozhodli žít.

Bude to takové vždycky?

Bude to pořád tak krásné?

„Promiň, nechtěl jsem ti ublížit, Brava."
„Neublížil jsi mi. Taky jsem tě nechtěla poškrábat."

Creed si toho všiml až teď. „Ani o tom nevím." Došlo mu, že ona ještě neví o modřině, ale zítra ji bude cítit.

„Musíme být opatrnější," culila se Cricket.

„Jak si přeješ, Brava," křenil se Creed. „Cos mi předtím ještě chtěla povědět?"

 „Ach to." Cricket se kousla do rtu.

„O co jde?"

„Slíbila jsem něco."

„Komu?"

„Ripovi."

Creed zbystřil pozornost. „Co jsi mu slíbila?" Nebude to dobrá zpráva, pomyslel si. Cricket se posadila a trochu ztuhla. „No tak, ven s tím, Brava. Co jsi otci slíbila?" 
„Že Bay nepřestanu hledat, dokud ji nenajdu." Creed si povzdechl. „Víš, že to nejde, Brava."
 „Dala jsem slib, Creede."

Creed si ji přitáhl na klín. „Dobře, Brava. Počkáme, s čím přijede Dlouhý klid. Jestli ji nenajde, pokusíme se o to ještě jednou, ano?"

Cricket si spokojeně oddechla a uvolnila se. „Říkala jsem ti, že tě miluji?"
 „Ne."

Cricket se zachichotala. „Ale říkala."
 „Nikdy mě neomrzí to poslouchat, řekni to prosím ještě jednou."
 „Miluji tě, Creede."

Creed ji něžně políbil na rty. „I já tě miluji, Cricket. A vždycky budu. Jsi ta nejlepší žena, jakou si muž může přát a..." Creed potěžkal její plná prsa, „...a s jakou si po​radím."

Cricket se rozesmála, ale znovu ji umlčel polibkem.
KONEC

